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    Prólogo


     


    Me sumergí entre viejos libros y encontré a este personaje llamado “Huáscar”, personaje cuyo papel, nunca se supo mucho. Se me ocurrió buscarle un lugar y devolverlo a su historia “yo me personifique en él, me confundí con su gente, aprendí su idioma, aprendí su cultura “aunque yo soy parte de su cultura” les enseñe el avance de mi tiempo en el futuro, les enseñé a fabricar armas, a ser benevolentes, a cuidarse unos a otros, me enamorare de una mujer que lo confunde como su antiguo amor por su enorme parecido físico , un amor al que ella llama “Huáscar”.


    Sabiendo los acontecimientos del futuro, Huáscar arma un ejército para hacer frente a un grupo de tiranos comandados por un tal Pizarro llegado del otro lado del mundo, él tiene un hermano que va a estar en peligro y al cual decide salvar, no solo eso, quiere salvar la Tierra que lo vio nacer y así evitar el flagelo de pobreza que su Tierra sufre en el futuro. Pero aún no había llegado el tiempo para hacerles frente, aun ellos no llegaban a su territorio, así que decidió dar conocimiento a la tribu que lo albergaba. Gracias a la ayuda de sus dos viejos amigos que también comparten aventuras con él, perdón quise decir “ellos tres”, pues su mascota llamado “Nino” también compartiría con ellos sus aventuras. El convivir a diario con su tribu lo hace amar a su gente. Se sentía muy a gusto el estar con ellos, tanto así que no tenía intenciones de regresar a su vida en el futuro.


    La suerte no estaba de su lado, el hermano que el intentaba defender de los invasores al enterarse que él está de regreso lo hace cambiar de planes y va a intentar pedir ayuda a los invasores.


    El hombre llamado “Huáscar” no tiene mucho tiempo y se apresura a viajar a través de tierras dominadas por su hermano mayor “Atahualpa”, no solo eso, también a través de las tierras invadidas por invasores de muchos sitios de Europa .


    Huáscar no tiene mucho tiempo, y se apresura a salvar a su hermano, él desea salvar la vida del último Inca. El desea salvar la vida de Atahualpa.


     


  




  

    Capítulo One


    Memorias, un sueño de Libertad


    La tarde estaba muy reluciente, pero no tan reluciente para Alejandrina, ella era una mujer nativa oriunda del Perú, de padres andinos y de una sublime belleza en sus años de juventud. El día para ella significaba solo otro día más metida en casa, o mejor dicho postrada en cama o estar sentada al frente de la ventana viendo pasar al sol, sus años la tenían vencida, y ya acostumbrada a su rutina diaria, se sentaba frente a la ventana para mirar pasar el sol; Odiaba la sarta de medicina que ingería a diario que en vez de curarla la mantenía entumecida. Ella aún no lo sabe pero esta noche se va a entretener en algo que le va a impedir regresar a la cama a su hora habitual; Aquella tarde la sexta hija de alejandrina va a recibir visita. Llega el crepúsculo y Alejandrina se prepara para retirarse,hasta que el timbre de la puerta comienza a sonar, entonces Raquel se apresura a la puerta y al abrirla se oyen unas voces; tres voces para ser exacto, eran Luis — (su yerno) — Mónica — (su última hija) y — Neil — (su nieto) que venían a visitar a la anciana Alejandrina, la visita entra al recinto,comparten saludos con ellos. La anciana mujer al verlos llegar, les dice que se estaba preparando para retirarse a descansar ya que se sentía cansada, pero Mónica elevando la voz y de manera cómica le dice — ¿Cómo que ya se va, si recién hemos llegado?


    — Alejandrina — bromeando responde — Por eso me voy pues y lanza una carcajada.


    — Mónica — Eso, así me gusta verla, siempre alegre pero para que sepa no la vamos a dejar ir a dormir esta noche. Alejandrina mirando con una sonrisa entre sus labios y ya más jovial por la visita, se aproxima a la sala y se sienta en el sofá a ver televisión rodeada de sus nietos o mejor dicho sola ya que sus nietos se dedican a jugar en cosas de su edad. Victoria la hija mayor le habla a los niños y pide que hablen con su abuela, la abuela Alejandrina dice sentirse bien estando sola; Uno de sus nietos, el más jovial y bromista se acerca a ella y le dice — Así que se siente mejor estando sola eh — 


    —Alejandrina — Bueno eso no es cierto, me siento bien al saber que ustedes están bien, porque los quiero.


    — Roberto — Mamita nosotros también. — Esta noche la vamos a tener entretenida, mejor dicho — usted, nos va a tener entretenidos a nosotros.


    Ya que uno de mis tíos me dijo que usted es buena para contar historias. — ¿Tiene alguna historia que contarnos?


    — Alejandrina — No soy tan buena para contar historias, mi media hermana era buena para contar historias. Es ella quien contaba esas historias a tu mamá y a tus tíos.


    —Roberto — Pero mamita algo debes de haber escuchado de esas historias. Entonces ella pone una mano sobre su cabeza como tratando de hacer memoria y dice — Sí, sí se de una historia — Una que nunca se lo he contado a nadie. Roberto le pregunta a la noble anciana mientras se apoya en sus hombros, — ¿Nos lo puede contar? — Entonces los demás nietos se acercan a ella y al unísono dicen — Sí mamita ¿Nos lo puede contar?


    —Alejandrina — Estoy muy cansada esta noche, quizás otro día, pero los nietos rogándole a la anciana se postran ante ella y con un ¨Por favor¨ la convencen. Alejandrina responde afirmativamente haciendo alegres a sus jóvenes nietos y cogiendo cojines, se sientan en el suelo para escuchar a la anciana contar su cuento, no sin antes pedir que no se le interrumpa. Ella comienza diciendo — Era éste un hombre llamado Luis que tenía un sueño de libertad, — soñaba con su antigua cultura, soñaba con liberar a su antigua civilización de la opresión al que su pueblo fue sometido por la invasión de los conquistadores de un lejano y viejo mundo.


    Luis como todos los días abre sus ojos al mismo tiempo que bosteza y hace a su mente decir — No, no puede ser, es otro día más — ¿Cómo puede ser eso posible si hace unas horas nomas me acosté? Los rayos del sol que cortaban la neblina caían sobre su rostro lo despiertan, estira sus pies y sus brazos, se toca el rostro curtido por lo años depositados por el tiempo y se da cuenta que está con la misma flojera como cualquier otro día; se reconforta estirando sus extremidades y mirando el techo de su cuarto pensando que no le caería mal una mano de pintura, pues recuerda que solo lo pinto hace unos años cuando Marlene vivía con él. Pone los pies al suelo, pero ellos aterrizan sobre “Niño“ (su mascota), que exaltado se levanta al sentir los pies sobre su cabeza, se retuerce, bosteza y da signos de estar cansado; Luis al ver aquello dice — ¿Por qué está cansado si no hace nada? — solo come y duerme ni en chicas piensa; Bueno eso nunca lo voy a saber. Luis le da los buenos días y Niño alegre se eleva a lo alto hasta que sus patitas se posan en sus piernas. 


    —Luis — Niño ¿Quieres ir a trabajar hoy? Seguro que no, porque ayer ya lo hiciste, eres flojo como los demás perros y también como yo. —Yo también me siento así — no quiero trabajar hoy, pero tengo que hacerlo porque comes mucho y me sales muy caro. Lo vuelve a mirar y en verdad lo ve cansado, no es para menos pues la noche anterior estuvo con él en el taller y aparentemente se cansó de seguirlo por todo el día. Niño es su mascota, no puede decir que es muy fiel porque es un traicionero, a cualquier que ve comer le ofrece su lealtad pero aun así es fiel. Fue muy curioso la forma como se hizo de él, hace muchos años mientras visitaba a Susan, Anna y Alisa escuchó que ellas hablaban de adoptar una mascota y curioso les preguntó — ¿Van a tener tiempo para una mascota? —ellas respondieron afirmativamente .Al cabo de un tiempo se hicieron de Niño, y así tan pronto como lo adoptaron decidieron deshacerse de él. Luego de constantes visitas a Susan y Alissa; Niño, la mascota de ellas, le agarro cariño, sería porque cada vez que las visitaba le ponía más atención a él; ¿Y cómo no ha de hacerlo?, si es un adorable y juguetón animalito, y aún en esos días era un bebe. Susan, ex esposa de Luis, era una mujer muy fornida, de brazos gruesos, piernas anchas y de estatura mediana, realmente alta para ser una mujer de Filipinas; Alissa era la nieta postiza de Luis, ella lo quería más que a sus otros dos abuelos, pues él era el tercer abuelo. Susan y Luis siguieron como amigos, pero de vez en cuando compartían intimidad; Cuando ella tenía migrañas lo llamaba y él ya sabía para que lo hacía, aunque ella nunca lo quería admitir; en una ocasión discutieron,la economía fue el principal causante de ello, con tan solo cinco minutos de intercambio verbal sacaron a relucir sus defectos, ella lo hacía ver como un gastador y derrochador de dinero, porque cuando ella iba a los bazares a hacer compra siempre buscaba lo barato y él no; Luis sabía que eso era cierto porque él no buscaba descuentos, siempre prefería pagar un poco más que a caminar de tienda en tienda. Como eran ya divorciados, Luis buscaba que ella no ejerciera poder sobre él, ya que a veces le gritaba como si estuvieran casados,— ¡Oye por acá —,— oye por allá — oye bla bla bla… Volviendo al tema económico, el factor de tener sexo con ella de vez en cuando también era otro problema ya que ella siempre le decía — ¿Te gusta el sexo gratis? — y él siempre fresco le respondía — Bueno, si no te gusta el sexo gratis lo podemos arreglar de la forma más fácil —, si deseas me puedes pagar cada vez que lo hagamos.


    Es así como se hizo de Niño, por ellas, por temor a que sea llevado a una perrera y que se le ponga a dormir. A Luis no siempre le gustaron los perros, pero esa vez fue diferente ya que a Niño lo conoció desde que era un bebe y él le puso atención desde que lo conoció. En New York los perros no son perros; son mascotas, pero en Perú los perros son perros ya que reciben diferente tratos, son criados para defensa contra ladrones comunes porque ellos no piensan en caso de ver al amo en peligro, solo se dedican a atacar. Con sus pies depositados en el suelo logra sentir el calor de la madera y casi dormido y con pereza se dirige a la cocina, ve que Niño quiere desayuno al igual que él, entonces prepara lo que ya se hizo tradicional para él, pues tenía en la nevera una variedad de frutas y vegetales que cada mañana licuaba para tomarlas, pero siempre decía — El jugo es un poco desagradable —, algo así como una cerveza caliente. Pero a mi edad —es saludable — ya que tengo 52 años, mientras preparaba su jugo también cocinaba. Él se hizo un buen cocinero a la fuerza ya que vivía sin mujer y lo tuvo que hacer para evitar comer comida chatarra de los restaurantes, casi todo lo que cocinaba era bajo de grasas y especerías .Luis aprendió también como extraer la grasa de las carnes e inclusive usar la grasa restante para sazonarlos; en una ocasión su amiga Eliana vino a visitarlo ya que quería probar lo que Luis cocina, cuando Eliana llegó se envolvieron en un solo abrazo y sus labios se juntaron; mientras ellos hacían eso Niño se abrazó de la pierna de Eliana y comenzó a menear .


    — Eliana — Oye tu perro me está haciendo. Él aun abrazándola le dice — ¿Haciendo qué? — Eliana — Eso pues.


    — Luis —¿Qué eso? y cuando mira para abajo recuerda lo que siempre decía — Mi perro no es fiel a su amo — pues ve a Niño envuelto en las piernas de Eliana. Parece que te cogió cariño muy rápido¨ y dándole una patada le dice — Hey, yo la vi primero —, búscate una tú. Luis recuerda el día que Eliana lo vino a visitar, pues aquel día ella le dijo — Luis lo que tú necesitas en casa es a una esposa —.


    —Luis —¿Para qué ? 


    —Eliana — Para que te cocinen, te laven la ropa, te limpien la casa y para que tengas compañía y no estés solo; por el tono de su voz entendió que ella le estaba ofreciendo su servicios como esposa y le responde — No mi amor, yo no necesito una mujer para esas cosas —,porque yo se cocinar, lavar, planchar y limpiar la casa, pero hay una cosa que no lo puedo hacer solo (Ella dio una sonrisa disimulada y ese día se deleitó de su cocina).Volviendo a la cocina de Luis, después de los dos vasos de jugo terminó de preparar su almuerzo,preparó café y unas tostadas con huevos revueltos bajos de sal, poco condimentados y con casi nada de aceite. Él sabía por qué, un plato de comida era delicioso en un restaurante, por el abundante aceite que contienen sus platos, por eso lo que había cocinado sabia mal y no tenía muy buen sabor. También, se dio cuenta de por qué Niño comía la carne, las frutas y los vegetales que le invitaba, pues a eso no había que condimentarlas, lo que Niño no quiere Luis se lo tenía que comer. Luego de una corta visita a la ducha, devora lo que quedaba con un sorbo de café y salió apurado para no perder el bus; El no manejaba porque no era fácil lidiar con un auto en las congestionadas calles de New York sin hacerse merecedor de un ticket por no poderlo estacionar en el sitio adecuado. Luis corre desesperado hacia el bus y para sorpresa suya no encuentra su pase, entonces el Chofer amargo lo hace bajar y se ve obligado a regresar a casa a buscarlo; Niño lo recibe muy alegre y parecía que estaba dispuesto a ir al taller, él le preguntó si deseaba ir, y mientras le preguntaba cogía su bolsa y su cadena, eso aún lo hizo más feliz y Luis comprendió que sí quería ir al taller. Estando de pie en la calle, Luis espera un nuevo bus, pero esta vez se asegura de llevar su pase en el bolsillo. Niño ya sabía su tarea llegando a la estación, entonces Luis deja caer la bolsa en el suelo, él entra para que pueda subir al bus y Luis sentado en la estación cierra la bolsa; recibe una llamada de Alex, su jefe, antes de que sea su jefe eran buenos amigos porque trabajaban en el mismo edificio, él lo llamó para darle instrucciones del día; mientras charlaba con Alex su bus apareció. tuvo que abordarlo mientras conversaba y para sorpresa suya su tarjeta no funcionaba, entonces la chofer, una mujer Hispana y bien hermosa, lo hace pasar sin pagar, Luis se lo agradece y ella sonriendo le dice : De nada mi amol (así es el acento de las mujeres de Puerto Rico ), él también sonríe con ella y se despide avanzando hacia la parte trasera del bus con Niño en su hombros, se sienta, saca su teléfono del bolsillo y continua hablando con Alex; conversaron por unos minutos, Alex le dijo que lo esperaría en el taller y Luis pega los ojos por unos cuantos minutos, paso el tiempo cuando de repente se dio cuenta que se acercaba a su destino, tocó el timbre para bajar y al parar el bus la puerta trasera no habría, entonces la chofer bonita le dice amablemente — Mi amol no lo puedes hacel por atlas —, venga y hágalo pol adelante — Luis pícaramente le responde — Ve, y yo todo este tiempo haciéndolo por atrás y ahora usted lo quiere por adelante; entonces los pasajeros sonrieron y él no comprendía el por qué. Al bajar del bus empezó a sentir el calor abrasador del verano, por ello saca a Niño de su bolsa, Niño se sacude, mira alrededor reconociendo la zona y lo mira decidido a caminar por la ruta que él ya conocía, cruzaron la pista y se apegaron al lado derecho, justo en ese momento se le ocurre hacer sus cositas privadas “El número dos” en donde había sombra para que el sol no lo quemara; Es increíble, ya que después de hacer sus cosas era tarea de él recogerlo, entonces se agacha,saca una bolsa pequeña, mete su mano y recoge su desecho mientras Niño lo mira, él también lo mira al recoger su desecho diciéndole — ¡Huy esta calientito! —Siguiendo su camino Luis se acerca a saludar a alguien a quien conoce, Don Gilberto, un amigo mexicano que vende frutas en la calle; Él como Luis y como muchos más son víctimas del flagelo económico al que deben de enfrentar diariamente, la economía ha golpeado fuertemente a muchos desde hace unos años atrás, muchos han recurrido a decisiones más drásticas para acabar con el dolor que eso provoco sin importarles a quienes dejaban atrás; se acerca a su amigo, lo saluda e inicio una pequeña charla con él .


    —Luis — Paisano buenos días ¿cómo está? 


    —Gilberto — Buenos días, muy bien gracias, ¿parece que trajo al perrito hoy? 


    —Luis — Sí, tuve que sacarlo porque da pena dejarlo solo en casa todo el día


    — Gilberto — Parece que le gusta pasear.


    — Luis — Sí, es un callejero, pero bueno lo que me gusta es que no ladra, mi hermana dice que es un perro autista. 


    —Gilberto — ¿Qué es eso? 


    —Luis — No sé qué es eso exactamente, pero ojalá eso signifique ser inteligente .


    —Gilberto — Creo que eso quiere decir que es alguien con deficiencia mental.


    —Luis — Entonces mi hermana quiere decir que mi perro está loco, bueno no importa mi perrito es un loco feliz; Compró unas cuantas cosas como: naranjas, plátanos y piñas picadas y se despidió de él diciéndole — Paisano nos vemos, hasta mañana


    — Gilberto —Hasta mañana y ¿Cómo está su mamá?


    —Luis — Está un poco mejor, pero está siendo bien lenta su recuperación.


    — Gilberto — Voy a rezar por ella a la Guadalupe para que se recupere.


    — Luis — Gracias paisano; Y sigue caminando hacia el taller, él se acostumbró a llamar paisano a toda persona que hablaba español. Luis estudiaba historia como hobby y en su nuevo libro imaginario había cambiado la historia, él decía: “Muchos piensan que las Américas empezó con la llegada del hombre a través del estrecho de Behring, yo también lo creía, pero mi hobby me ha desviado un poco de esa creencia pues a mi parecer, América comenzó en los bosques de lo que hoy es México, y que los primeros pobladores cruzaron el mar desde algún lugar de Asia; Según las escrituras chinas un grupo de monjes chinos zarparon con rumbo Este en una embarcación de vela aparentemente con rumbo desconocido y nunca se supo de su regreso y peor aún nunca regresaron a su lugar de origen, pero entre los artefactos y cerámicos Mayas se han encontrado retratos de personas asiáticas, y me pregunto — ¿Cómo los Mayas sabían de la existencia de Orientales? — y también se encontraron entre sus cerámicos tallados a personajes de barba como los tallados de Grecia y — ¿Cómo supieron eso también? — y si nos remontamos un poco más atrás en la historia me gustaría saber quién sirvió de modelo para tallar las enormes cabezas de piedras de los Omex de rasgos africanos, bueno eso es lo que me llena de interrogativas hacia mi creencia, de donde empezó la vida en las Américas, Llegando a su destino logra ver a la dueña del edificio, pretende no verla porque aún no le había pagado la renta, pero ella con ojos de águila lo ve y dice — ¿Luis como estas? —


    — Luis —Minerva buenos Días, gusto de verla, estoy bien.


    —Minerva — ¿Tienes algo para mí?


    — Luis — ¿Minerva te puedo pagar para viernes? 


    —Minerva — ¿Viernes?, ya te pasaste de la fecha, ¿Por qué siempre te gusta pagar tarde?


    — Luis — Pero si recién es cinco, Además; la gente no me ha terminado de pagar, por favor déjeme hasta el viernes.


    — Minerva —Tienes que cobrar a la gente, se van a acostumbrar a pagarte siempre tarde, grítales y si no te quieren pagar dile que se vayan.


    — Luis — No los puedo botar, ellos también tienen dificultad para conseguir trabajo, y son los mejores que he encontrado, porque a los más sinvergüenzas no los he traído ya que ellos no pagan y si los traigo va a ser difícil botarlos, y si boto a los buenos usted va a querer que siempre le pague lo mismo, y no me va a perdonar que yo le pague menos, (se quedó en silencio y no supo que contestar).


    — Minerva — Está bien te espero hasta el viernes, ¿Prometes que me pagaras?


     —Luis — Sí, se lo prometo, nunca le he fallado.


    — Minerva — Está bien, está bien.


    — Luis — Gracias Minerva, hasta luego, oiga, y ¿Dónde ha estado?, la extrañe, pues no había quién me gritara; Ella sonríe y da un gesto de alegría, al parecer le gusto su broma, levanta su mano derecha y hace gesto que le palmea el hombro; Luis suelta a Niño para que pueda caminar más libre pues el ya conocía el edificio y no se perdería, entra al edificio, sube al elevador con él, Niño se sienta y sacándole la lengua lo queda mirando .


     


  




  

    Capítulo 2


    Aspen, “Niño” y el río


    El elevador subió hasta el segundo piso donde se encontraba el taller, al salir de aquel elevador al primero que encuentra es a Don Raúl; Don Raúl, es un viejito de aspecto bonachón de procedencia Dominicana, tenía un parecido al personaje místico “Gandhi” de la India ya que era un tipo muy callado, algo anormal para ser Dominicano, pues los demás Dominicanos que Luis conocía eran personas muy expresivas y alegres, cosa que era algo muy típico y característico entre todos los Hispanos. Don Raúl tenía como empleado a Antonio; Antonio es un hombre muy callado al igual que su jefe, procedente de ¨Los Andes de Ecuador ¨de una estatura mediana con un poco de musculatura alrededor de su ombligo. Ellos eran los últimos inquilinos que llegaron al taller de Luis, Él llamaba a su taller: “The Community Woodshop”, ellos más parecen una institución sin fines de lucro ya que les era difícil ganar dinero en esos días; Además, la renta del establecimiento era muy cara y los ricos tan miserables que es difícil arrancarles un dólar más del bolsillo, pues desde la caída del Mercado Financiero nadie ha podido recuperarse y producir un ingreso económico para un sustento diario. Saluda a Don Raúl y a Manuel y mientras conversaba con ellos dos, escuchó a un grupo discutir, eran Bernard e Ian.


    —Ian — Tú te llamas Bernard pero te voy a llamar Berny .


    —Bernard — No, no me llames Berny —, quiero que me llames por mi nombre, así es como todos me conocen.


    —Ian — Pero a mí me gusta llamarte Berny, suena más elegante.


    —Bernard — Sí, pero aun así me gustaría que me llames Bernard y si no lo haces me vas a hacer enojar. Luego de saludar a Don Raúl y Manuel se dirige hasta Ian y Bernard diciéndoles — Buenos Días Ian — buenos días Berny — ambos sonrieron ya que se dieron cuenta que Luis escuchó la conversación. Ian es uno de los tantos inquilinos que rentaba su taller, él era un tipo bien erguido de amplia musculatura (bueno algo parecido, gordito seria la palabra adecuada), muy alto; de unos seis pies y tantos aproximadamente, un poco renegón y fácil de hacer sonreír con una pequeña broma; Su apariencia era la de un adolescente, pero aun siendo muy joven ya llevaba tiempo casado y tenía una hija de pocos meses de nacida; en las tantas veces que Ian llegaba al taller, siempre llevaba una mochila tras la espalda y como cada verano es usual en él, llevaba pantalones cortos, eso era lo que lo hacía ver como un adolescente. Ian se desempeñaba como contratista de sets para escenografía pero; era un poco torpe para desempeñar su trabajo, pues casi en todo se equivocaba. Muchas veces Luis ayudándolo se equivocó en hacer sus proyectos por la mala información que él le proveía .En una ocasión Luis le dijo que ellos eran los personajes perfectos para un “Comedy Show” al que llamarían: “ The Goofy Community Woodshop “.


    — Ian le preguntó —¿Y por qué ese nombrecito? 


    — Luis — Todos en este taller hacemos las cosas al revés, en especial tú, que todo te sale mal. En una ocasión Gil, novia de Ian, vino a visitarlo al taller; Pero momentos antes de la visita, él se había accidentado con una pistola de clavos el cual se le incrustó en el dedo, ella entrando al taller pregunta por Ian; Esa era la segunda vez que Luis la veía, pero aun así le contó lo que paso lo ocurrido, él argumento que quizás estuvo nervioso, pues días anteriores Ian le había dicho que le había propuesto matrimonio a Gil. Ella pregunto — ¿Por qué? — Entonces Luis aprovechó la oportunidad para hacerle una broma y le dijo — Él me contó que te propuso matrimonio. 


    —Gil — Sí, pero no creo que sea por eso, él sabía que yo le iba a decir que “ si”.


    — Luis — Creo que a eso le tuvo miedo, a que tú lo aceptaras. A lo contrario de Ian, Bernard era de aproximadamente 5’6’’ de estatura y no tenía mucha musculatura como él; Bernard era muy delgado, tan delgado que si le pondrían un bombillo en la espalda se le verían los pulmones; Bernard es de origen Francés pero llevaba muchos años en New York, era un tanto divertido cuando deseaba hablar (habla casi todo el tiempo). Bernard se acerca al banco de trabajo de Luis y hace gala de su musculatura retando a Markus a boxear, en una de las tantas ocasiones Bernard quería demostrar a Markus como derribar a un oponente con solo doblar las muñecas, resulta que hicieron simulación con movimientos lentos. Bernard agarra la mano de Markus por debajo de ellas, él responde que es lo que el haría si alguien cogiese sus manos así y dobla lentamente la mano de Bernard, Bernard en otra aparente maniobra responde diciendo que hay otra forma de como neutralizar tal ataque, después de tantas maniobras llegaron hasta casi abrasarse y cuando él los vio juntos más parecía que practicaban cómo hacer una declaración de amor. Luis se despoja de sus cosas: La mochila, las frutas y dejando la bolsa de Niño se acerca a los demás diciendo — Buenos Días a todos — Ellos — ¿Buenos Días? — Si ya son más de las 12 del día.


    —Luis — Para mí todavía parecen las horas de la mañana .Era cierto, pues ya habían pasado las 12 del mediodía y Luis siempre llegaba tarde al taller ya que nunca le gustaba levantarse temprano y siempre se quedaba hasta tarde. por ello él se acostumbró a un horario diferente; Solo llegaba temprano en ocasiones, como cuando tenía que hacer entrega o recibir mercadería pero en esos días no tenía que hacerlo porque tiene a Carlos de asistente y de vez en cuando a Lindo y Branden (amigos de Carlos) .Regresando a su banco, Luis procede al quehacer diario diciendo — Hoy tengo que continuar con las flechas que estoy haciendo —, para una compañía llamada “Artesanos de New York” Allí era donde Alex se desempeñaba como jefe de producción, es gracias a él, que Luis tenía trabajo en esos días; trabajar para ellos era todo un dilema diario, por todo el apuro al que lo hacían pasar, ya que si ellos le asignaban un proyecto hoy, lo querían terminado para el día siguiente, y no le quedaba más que cumplir con su tarea; Luis siempre decía — ¨No me puedo quejar de ellos —,porque la paga no es tan mala .


    Reconozco que hace años atrás la economía estuvo mal, pero; gracias al gobierno actual las cosas han mejorado mucho para mí. Luis decía eso ya que en esos días aún había gente desempleada y de extrema pobreza, que no solo se mendigaba por alimentos; también se mendigaba por trabajo y eso sin contar el abuso del que tiene hacia el que no tiene; los pequeños constructores eran muchas veces víctimas de ricos inescrupulosos. Ya que de una forma u otra y creando excusas absurdas nunca terminan de pagarle a aquel que usaron para sus servicios; y el taller de Luis estaba lleno de muchos personajes con la misma historia como: George, Anthony, Bill, Malcon, Steve, Markus, Ian, Berny, Constantino, Gerard, Jorge y el infaltable Richard. Cuyo papel era pregonar embriagado, él a escondidas de Luis se daba sorbitos de alcohol comenzando la mañana y ya como a media tarde por el calor del verano comenzaba a coger un color rojizo,signo de estar embriagado; en muchas ocasiones Luis encontró a Richard durmiendo ebrio en el taller, entonces le sugirió que no lo hiciera porque daba mal aspecto al taller .Todos ellos eran personajes de su taller; todos ellos eran miembros de un local comunitario llamado “The Ward”; La miseria económica obligó a Luis llegar a ese sitio, allí conoció a un sin fin de personajes gracias a su experiencia como carpintero pero; Alex y Luis fueron sacados a la calle por el dueño del anterior local que rentaban, pues él se cansó de tenerlos sin pagar la renta ya que llevaban seis meses atrasados .


    Luis es propietario de un pequeño departamento y hubiera hecho lo mismo con sus inquilinos. Antes de ser echados a la calle Luis trató de salvar el taller de Alex, pero fue en vano. Pues para eso un individuo llamado Charles se envolvió en el negocio con Alex, charles es un afroamericano de unos seis pies de altura y carente de dientes, un poco tonto de aspecto, muy hablador y de muy pocos amigos; fue él quien ahuyentó a todos los inquilinos de Alex en su antiguo taller, ya sea peleando verbalmente o escondiendo sus herramientas; Charles trató de hacer lo mismo con Luis cuando él volvió a trabajar con Alex, pero; Luis le anticipó que si tocaba su cosas él haría lo mismo, y eso fue lo primero que hizo .


    Luis siempre notaba que cada mañana él buscaba sus cosas, su ropa de trabajo y escondía sus herramientas, así que decidió hacerle una trampa para pescarlo infraganti; una noche antes de volver a casa, Luis colocó un alfiler en cada bolsillo de su pantalón y creyó tener la razón ya que al llegar a la mañana siguiente notó que él mirando sus manos a escondidas se quejaba de dolor .


    Entonces, Luis al ver ello supuso que Charles cayó en la trampa, pero aun así él no dejó sus malas mañas; Por lo contrario, él incremento sus curiosidad y Luis seguía notando ausencia de materiales y herramientas hasta que decidió hacerle lo mismo, entonces; Luis comenzó a esconder sus herramientas; empezó a llenar con desechos la boquillas de sus candados y de sus máquinas hasta que un día de repente lo oye quejarse que su máquina no funcionaba. Que sus candados se trababan y cosas por el estilo, pero nunca sospechó de Luis, o al menos así pretendía hacerle creer. A pesar de todo eso nunca pudo amaestrar a Charles y no lo veía desde que los botaron del taller de Alex. Luis se enteró que Charles estaba buscando taller y recomendó a Alex que no lo llevara al suyo. Su proyecto de ese mes era terminar 8,000 flechas para la compañía artesanos de New York, él sabía que no era nada agradable trabajar con ellos, ya que desde el momento en el que asignan un proyecto comienzan las interminables llamadas de Alex o Camillo, .Más de Camillo, que cree que todo lo sabe y que cada constructor es “no profesional” pues llama a cualquier momento preguntando detalles,incluso; a veces se pone tan irritante que hasta tienen que cortarle la llamada.


     Luis conoce a unos cuantos del personal “Artesanos” como: Alex, Camillo, Matt, Eliz y Miguel que era el jefe; en verdad ellos más parecían un arsenal porque ¨Proyecto que se empieza, momento en el que empiezan las interminables llamadas telefónicas y llegaron a irritarlo a él y a todo su taller .Luis decía que ellos eran una sarta de mentirosos pues se aprovechaban de la situación económica por la que la ciudad atravesaba y buscaban pretexto para no terminar de pagar lo adeudado. Por ello sabía que debía de trabajar con cautela.


    Las flechas que está haciendo son para uso comercial y no para casería, él estaba seguro que son para ser puestas en exhibición de tiendas y para atraer la atención del consumidor. Se hizo ya media tarde y le dio hambre, no tenía que calentar mucho sus alimentos pues aún estaban tibios y el menú de hoy era “Curry de Cordero”; Aprendió a cocinar “Curry de Cordero” con Susan, pues ella era buena en la cocina, en muchas oportunidades ella y Luis hacían fiestas en casa, ella se encargaba de casi todo y de vez en cuando él le ayudaba; ella era como las típicas nueras, ¨aman a su familia, pero no a las de su marido ¨.


    Volviendo al “Curry de Cordero”, al divorciarse de ella fue obligado a recordar como cocinar, digo recordar pues cuando sus padres se separaron él estuvo obligado a aprender a cocinar a sus escasos 11 años y 1:60 de estatura. Un hermano y la madre de su padre estaban encargados de hacer eso y le tomo varias semanas perfeccionarse en la cocina. Menos mal que tenían perros esos días, pues ellos se encargaban de devorar lo que le salía mal. Su almuerzo estuvo exquisito, ahora podía cocinarlo mejor porque un amigo que era dueño de una bodega le enseño a perfeccionarlo, pues también Luis le compraba los ingredientes a él.


    ¨Cuando lo vea — tengo que agradecerle por haberme enseñado a cocinar, yo creo que se va a alegrar más, si le compro unas cervezas y sus demás productos ¨— decía Luis. Pasa la tarde y se le acerca George para jugar con Niño, pues sabe que Niño lo quería, mientras jugaba con Niño Luis le pregunta por su esposa, él responde que ella está bien, Luis sigue preguntando mientras Niño se retuerce de alegría por el suelo; en realidad George no tenía esposa, la mujer que Luis llama su esposa era su ex novia, ellos trabajan juntos — Ella —se desempeña como Decoradora de Interiores,— George —como el Constructor, ellos viven todo un dilema no amoroso como odisea porque ya no comparten amores. Ni tocaditas de manos ni besos, pero andan juntos siendo casi inseparables.


    — Luis — ¿Por qué no buscas otra novia?


    — George — Heriría a Karen, (su ex novia).


    — Luis — ¿Y piensas vivir así para siempre?, recuerda, tú tienes 52 años y ya no estás tan joven;; entonces Luis se dio cuenta que estaba en similar situación,ya que tenía 52 años también, pero él, no estaba tan solo porque tenía a Susan, su ex esposa; a Marlene que la ve de vez en cuando y a Eliana que la ve casi nunca. Y mientras continuaba la conversación Niño seguía a lado de George retorciéndose en el suelo. George, ¿pero si ella ya no quiere que tú seas su novio?,— ¿Por qué crees que ella se va a sentir herida ? 


    — George — Aún nos queremos y vivimos mejor estando solos.


     Pero Luis insistente le sigue argumentando a George diciéndole — Pero George, ¿Tú no tienes dolor de cabeza ? la necesidad de las mujeres crean inmensos dolores de cabeza y me imagino que Karen también ha de sufrir de migraña; porque —ella —también está sola. No creo que se pase en la ducha por largo tiempo, además; eso solo la ayudaría momentáneamente y me imagino que tú, debes de poner tus manos también a trabajar para curar tu dolor de cabeza y también creo que eso no es suficiente. George sonriente responde: El sexo no es importante para mí. Luis sonriente le dice — Quizá no para ti — pero para alguien cercano a ti sí.— George — ¿Quién, si no tengo a nadie cercano?


    Luis pícaramente responde — ¿Y el compadre que llevas siempre contigo? — Dándose cuenta George a lo que se refería Luis, le da una sonrisa y se aleja dejando solo a Niño; Luis lo ve dirigirse hacia la salida del edificio y continúa con su trabajo. Carlos estaba usando un taladro estacionario para perforar un hoyo donde pondría la punta de la flecha, flecha que llevaría un clavo y no una punta de verdad; Y Lindo estaba usando un Reuter, una maquina espiral que hace una ranura a los costados de la flecha para acomodar las plumas que servirían de guía .


    Luis ve que Carlos y Lindo estaban cansados de hacer lo mismo todo el día, por ello intercambiaban sus tareas. Carlos usa el taladro por una hora y Lindo el Reuter por el mismo tiempo, cuando se cansan de lo que hacen cambian de asiento, pero Luis no les permitía trabajar juntos ya que se distraían conversando. Por otro lado, Luis siempre les decía: “Este trabajo es de pocos recursos económicos y se tiene que terminar rápido”, aun así no los apuraba y de la misma forma les pedía que no sean lentos.


    Muchas veces Luis les daba lectura de lo que se estaba haciendo y lo que se percibía, además les decía que el trabajo que les daba era temporario, pues no podría contratar personal permanente porque no tenía trabajo todos los días, y que por ello el pago era en efectivo; también les menciono que si ellos trabajarían en una tienda de ropa o en un establecimiento comercial, no percibirían el mismo sueldo que él les ofrecía, mucho menos aprenderían algo que nunca se van a olvidar, “La Carpintería”.


     Mientras seguía con su lectura mencionó también que en ese país muchos jóvenes inclusive van a escuelas para aprender arte y que una de esas artes era “La Carpintería”. Luis hablando consigo mismo decía — Creo que a veces canso a Carlos y a Lindo con mis lectura — pues ellos aún son muy jóvenes, y a mi edad me gusta hablar y educar a los jóvenes; ahora que recuerdo, a mí también me cansaba lo que mi padre me enseñaba de la vida .


    Recuerdo que mi padre nos mencionaba sobre la escasa educación que recibió, pues en el lugar donde nació muchos padres no mandaban a sus hijos a la escuela ya que lo más importante para un campesino es “La mano de obra” para trabajar la Tierra. Pero; el padre de mi padre tuvo educación y ejercía de regidor en su pueblo, desgraciadamente en sus años jóvenes él, tuvo que viajar a la capital para ejercer funciones, lugar donde sucedió lo inesperado, pues nunca regreso a su pueblo dejando a mi padre huérfano; a su muy corta edad, se convirtió en padre de sus hermanos pequeños aun siendo él un niño. Siempre hizo que la memoria de mi abuelo perdurase para siempre en nosotros los nietos; siempre me hablaba de mi abuelo Demetrio Pimentel; Mi padre quería mucho a su padre. 


    Recuerdo que estando ya muy avanzado de edad, se acordaba de él y lloraba como un niño al venírsele a la memoria. Su padre cogió su largo viaje ya hace muchos años, lloró mucho su partida pues hasta en sus últimos días se empeñó a vivir en su pobreza. “Ojala descanse en Paz” decía Luis cada vez que se le venía a su memoria. Se hizo la noche en el taller; pero, aún habían personas allí como si recién hubiera comenzado el día, estaban los mismos de siempre; Luis ve a Berny entablar conversación con alguien; Ian se había marchado a casa pues estaba en necesidad de llegar temprano a casa como todo hombre casado.


    Carlos y Lindo aún seguían trabajando porque no irían a la escuela, hasta el comienzo de Otoño. Carlos era más activo que Lindo, a Lindo le gustaba entretener a las personas con su conversación, él practicaba soccer y pensaba convertirse en estrella como muchos jugadores famosos (todo joven tiene ese sueño), y en su conversación distrae a Carlos,ambos se distraen a la vez .


    Por otro lado, Carlos era estudiante de Ingeniería de sistemas y él era más callado que Lindo, pues no habla mucho. Fue la mama de Carlos quien le pidió que le diera trabajo para él. Eran las 9 pm, ya muy de noche y George regresaba de la calle quejándose de haberse quedado encerrado por media hora en el elevador, entonces. Markus al escucharlo le pregunta — ¿Que te paso? —George —todo enojado responde — Me quede atrapado por media hora en el elevador.


    — Berny — ¿Qué es lo que te paso?. y luego de escuchar la respuesta de George comenta, “Nada funciona en este edificio y eso que aún es nuevo; Berny tenía razón,pues nada funcionaba bien en ese sitio. Comenzando con el elevador que se malograba una vez a la semana y que decir de las ventanas, que no tenían insolación. Pues cada invierno era como trabajar en un refrigerador gigante. Lo peor era la electricidad, que fue instalada por la mujer del Superintendente y éste a la vez es socio del dueño del edificio; todo material que usaron era reciclado de antiguas construcciones, de todo lo que usaron nada era nuevo y se deterioraban rápidamente; la mujer es novia del socio del dueño, que a la vez son encargados de dar mantenimiento al edificio — ellos dos —eran como personas “Mil oficios” ya que sabían de todo un poco, a veces el superintendente se acercaba a Luis queriéndole enseñar cómo hacer las cosas .


    Pero él solo atinaba a escucharlo ya que no sabía nada de su profesión aunque pretendía saberlo, además es un hombre muy amargo pues perdía el temperamento rápidamente, volviendo a la conversación de Luis con George. Malcon pregunta — ¿Qué paso ? —todos casi al mismo tiempo contestaron lo sucedido, entonces, Luis aproximándose a escuchar la historia pregunta lo mismo.


    George ya cansado de contestar a todos, vuelve a repetir que se quedó atrapado por media hora y que estuvo tocando el botón de emergencia que no funcionaba, también dijo que toco la puerta muchas veces para que alguien oiga pero; por el ruido del radio nadie escuchaba nada y que no llamo a nadie ya que dejo su celular en su mesa de trabajo. Mientras terminaba su relato, Luis observó que llevaba paquetes en la mano y algunas cervezas.


    Entonces le dijo —Me siento mal que te haya pasado eso George —y que la cerveza se haya calentado, al escuchar ello todos sonrieron. Y pasando Chris, se le ocurre preguntar sin saber que George estaba ya cansado de repetir la misma historia, entonces, mira a Luis pidiéndole que cuente la historia y para ser breve solo dice: George se quedó atrapado por media hora en el elevador y esta amargo porque se le calentó la cerveza que traía. 


    Todos sonrieron y continuaron con sus trabajos, George se acerca de nuevo a Luis contándole que vio un programa el día anterior sobre Perú, su patria, y que apreciaba los avances económicos logrados en esos últimos años, Luis le responde que todo ese cambio se lo deben a Fujimori y a su estrategia por derrotar al terrorismo; George también sentía pena por Fujimori ya que después de haber hecho tanto por el país se encontraba preso. George era un tipo medio excéntrico, él le conto a Luis que en su vida pasada fue un Inca. Además, él tanto como Luis compartían ciertas creencias; Según Luis — “Cuando uno muere no muere para siempre, es el cuerpo material el que muere, y la energía que sostiene el cuerpo material al ser liberado busca de nuevo un comienzo a la vida” — bueno — él —creía eso porque hizo investigación sobre casos parecidos y encontró que son innumerables los casos de personas que recuerdan sus vidas anteriores .


    George en su años jóvenes estudió actuación, trato de ejercerse como tal, pero no tuvo suerte y por ahora solo le queda continuar con lo que hace a diario “La Carpintería” .El motivo de su conversación era para invitarle a pasar unos días en Aspen—Colorado, pues George sabía que Luis, tenía un trabajo pendiente en esa zona que en dos semanas debía ejecutar. El aceptó su invitación con una condición.


    George le pregunta — ¿Qué condición? —Luis — tienes que llevar a “ niño”.


    — George — Hey seguro, Niño también está invitado, yo me lo llevo primero porque voy a ir manejando; no solo ellos estaban invitados ya que su padre y sus hermanos también estarían presentes, además menciono que estaría Martina y su hijo, quien está estudiando actuación y se dedica a hacer documentales en pequeña escala teniendo el sueño “Ser un actor” . Entonces, así quedaron y acordaron el viaje a Aspen que sería entre dos semanas.


    Primero iría George manejando y luego Luis iría volando ya que la compañía que lo contrató, le pagó el boleto de avión. Continuaron la noche en el taller y Luis vio a Carlos y Lindo prepararse para ir a casa, se despiden y él les desea “Buenas noches”; Entonces, George una vez más aparece con unas cervezas en la mano, una para Luis y una para él, conversaron sobre la economía, Luis no era un experto en ese punto, pero; para saber que la economía estuvo mala y está mejorando no es motivo de conocimiento o experiencia.


     Paso el día y llego la noche, era ya muy de tarde y Luis dijo: “Es tiempo para regresar a casa, mañana a repetir la misma rutina”. Paso una semana y George se preparaba para manejar su viejo coche para Aspen, le pide a Luis que prepare a Niño para viajar con él, y así lo hizo; a ocho días antes que Luis partiera, George emprendía viaje, entonces, Luis se despide de Niño diciéndole que lo vería en unos días, y tranquilamente lo vio alejarse sacando la cabeza por la ventana del viejo coche de George, no sin antes decirle que cuide al viejo tío George. Los días pasaron rápidamente y ya extrañaba a Niño, él se comunicaba con George a diario y le preguntaba cómo se portaba Niño en las nuevas ciudades que Niño conquistaba — George— le decía que se portaba bien, pero que lo extrañaba mucho .


     Mientras los días se acercaban para su vuelo a Aspen, coordinó con la compañía que lo contrató para saber con quién contactaría llegando a esa zona —asimismo — recibió toda la información requerida; Un día antes de viajar George le dijo que lo iba a esperar en el aeropuerto de Aspen, porque alguien tenía ansias de verlo, él sabía que lo decía por Niño, además dijo que había perdido el apetito, cosa que le pareció extraña pues su perro solo se dedica a comer. 


    Llegó el día del vuelo y Luis preparó su equipaje con las herramientas necesarias para ejecutar el trabajo, pidió un taxi por teléfono y pasado media hora llegó a ¨La Guardia Airport¨; no tuvo inconvenientes para abordar el avión, pues luego de una hora de haber llegado al aeropuerto ya estaba sentado confortablemente en el avión . 


    Por otro lado, él era de esas personas que pegaba el sueño rapidamente, pues ni bien sintió que el avión despegó se quedó dormido, hasta que de repente aterrizaron en ¨Denver Internacional Airport¨ y con gran pereza despertó pues quería seguir durmiendo, al bajar del avión no tuvo que reclamar su equipaje porque esperaba el vuelo de conexión .


    Era la primera vez que viajaba a Aspen y no tenía idea de su posición geográfica. Su siguiente viaje de conexión estaba programado para dos horas más tarde, así que se dedicó a contemplar el panorama de Denver, el aeropuerto estaba localizado en medio del desierto árido de Colorado, para ser un día de verano el cielo estaba completamente despejado y su llanura sin un indicio de vegetación — Luis — pensó que las lluvias serian escasas en esa zona, además, le gusto el techo del aeropuerto, sus puntas blancas de sus techos se asemejaban a los tipis que son las tiendas de los nativos americanos. Al cabo de dos horas estaba sentado de nuevo en otro avión, éste era más pequeño que el anterior, el cual le gustó — una vez en su interior— trató de pegar sueño, pero escuchó que el viaje solo sería de 33 minutos, así que desistió de su sueño y aprovechó para contemplar el paisaje por los aires .


    El avión cruzo una parte de lo que sería las montañas rocosas, lo que era un desierto árido cogió un matiz diferente, al cruzar las montañas rocosas pudo apreciar lo verde de sus montañas. y tan pronto como despegaron así de pronto aterrizaron, de nuevo con pereza se levanta de su asiento, bajó del pequeño avión y dio una gran boconada de aire puro, miró alrededor y su asombro fue tal, que lo confundió con un aeropuerto de los Andes del Perú.


    Pues el aeropuerto de Aspen era muy pequeño y su paisaje lo hacía recordar a “Huancayo”, una ciudad en el centro del Perú. Reclamó su equipaje y se dirigió a la salida. Al cabo de unos pasos de salido del aeropuerto sintió que alguien se abalanzó hacia él saltando de alegría, era Niño, su mascota que se sentía alegre al verlo de nuevo,entonces, Luis se agachó para saludarlo y este no paraba de saltar, saludó a George con un abrazo, pues también estaba feliz de verlo.


    — George — Luis, ¿Y cómo fue el viaje? 


    — Luis — Muy bien, muy re—confortable — ¿Cómo se portó Niño en mi ausencia


    —George — Se portó magnifico, solo que te extrañaba un poco y por eso no comía. ¿Qué tienes que hacer?


    —Luis — Llévame al hotel “The Inns”, y te lo digo en el camino. Estando en el coche le explicó que tenía que instalar una mampostería para una tienda de ropa y que solo le demoraría hasta las 3 de la tarde del día de mañana.


    — George —Te dejo en el hotel y termina el negocio que tienes con la compañía que te contrató. Yo me voy a la casa que mi padre rento y mañana vengo a recogerte a las 4 p.m,para llevarte a la casa de campo. Allí,te quedas unos cuantos días con nosotros; George lo dejó en el hotel y prometió recogerlo el día siguiente a las 4 p.m, mientras se alejaba — le dijo — ¿A que no sabes a quien encontré aquí ?


    — Luis — No tengo idea.


    — George — a Alexi .


    — Luis — ¿Alexi, y que hace por aquí él? — ¿Vino con el avión que construyó? 


    — George — sonriendo responde — No, ese avión era solo un modelo — esa cosa no vuela.


    — Luis — Es cierto, el avión de Alexi es solo una réplica de un bombardero de la segunda guerra mundial.


    — George — Quizás mañana venga con él a recogerte. Fueron esas sus últimas palabras perdiéndose entre un sinnúmero de coches. Ya era muy de tarde y el viaje lo tenía cansado, así que, decidió dormir para levantarse temprano y así poder terminar también temprano; aparentemente nadie se quejaba por los perros allí, pues entrando a su habitación nadie le dio ningún reclamo. Solo el conserje del hotel le sugirió que lo saque a caminar antes que duerma; pasó la noche muy bien y como era verano, utilizo el aire acondicionado toda la noche durmiendo abrigado. Niño también durmió bien, pues se le escuchó roncar. 


    Preparó sus cosas para salir a hacer su trabajo sin dejar nada en el hotel, ya que George iba a recogerlo a la obra, luego fue conducido al local donde ejecutaría su trabajo por el servicio de taxi que provee el hotel sin pagar nada. Aspen era una pequeña ciudad enclavada en las montañas rocosas de Norte América, así que no demoraron mucho en llegar al lugar donde tendría que trabajar; Una vez llegado al lugar indicado, se entrevistó con la persona encargada del proyecto, su guía, sorprendido al verlo con Niño —le pregunta —¿Lo trajiste en el avión ? 


    — Luis — No, un amigo que está de vacaciones en Aspen lo trajo manejando desde New York.


    — Guía — ¿Y cómo se llama? 


    — Luis — Niño…y dándole una palmadita en la cabeza a Niño le condujo a una plaza situada en medio del edificio, la plaza estaba cubierta con un inmenso toldo que se elevaba 20 pies por los aires, su trabajo consistía en armar una caja cuadrada de seis pies de ancho por los cuatro lados y doce pies de altura, desafortunadamente su material llegó muy dañado y le tomó más tiempo de lo indicado armarlo, pero logró terminarlo en el tiempo indicado, justo en el momento que George hacia su aparición acompañado de Alexi.


    Entonces Luis escucho a Alexis decir —¿Hey Luis que haces aquí ? — mientras George saludaba a “Niño”.


    — Luis — ¿Hey que haces tú aquí? — ¿me extrañan tanto, que han venido a verme desde tan lejos?


    — George — Sí, es cierto, no podemos vivir sin ti; por un momento pensó que era cierto,pues Luis se ha dado cuenta que ellos y todos los muchachos del taller muestran mucha preocupación por él, mientras —él —es el que está preocupado por ellos porque no son tan hábiles en el negocio de la carpintería, y le cuesta trabajo mantener un ojo en ellos. 


    —Luis — ¿Y qué te trae por acá? 


    —Alexi — He puesto en exhibición mi avión de pequeña escala.


    — Luis — Hey, nosotros dos hemos venido por negocio, y George es el único que ha venido de vacaciones. 


    —George — Es mi padre quien me invito a venir, el viene cada año a este sitio.


    — Luis — Este sitio es como un balneario en las montañas, ya que hace poco saque a Niño a dar una caminada y vi al tal Mark Zuckerberg caminando con una china en la esquina opuesta; no solo eso, también he visto una infinidad de perros movilizarse sin preocupación por todos estos sitios, me he dado cuenta que Niño es el único perro pobre en esta zona.


    —Alexi — Ese es el tipo de Facebook, y esa china es su esposa.


    — Luis — ¿Bueno jóvenes que hacemos acá?, ya terminé mi trabajo, ya junte mis herramientas y tengo hambre,— entonces — ¿A dónde vamos? 


    —George — Tengo el carro afuera, la casa que mi padre rento está a 25 minutos de aquí, y esta noche hay una deliciosa cena al cual me gustaría que ustedes estén presente. 


    —Luis — Bueno, acepto la invitación; Y si fueran tan amables, me ayudarían con mis cosas. Amablemente ambos sacaron sus cosas de la plaza, se dirigieron hacia la calle donde los esperaba el carro de George, “ Hermosa Carroza “— pronunció Luis — por el carro viejo de George, gracias —contestó —George, dando una sonrisa .


    Tiraron las cosas dentro del carro y se despiden del tipo que estuvo encargado de dirigirlo en el proyecto,por otro lado, no había que pedirle a — Niño —que suba al carro de George, ya que —él —ya estaba acostumbrado a estar allí todo el tiempo,y una vez abierta la puerta se metió y se sentó en el asiento del conductor rascándolo.


    — Luis — le dice — George,está suavizando tu asiento para que no te salgan callos en las nalgas, ambos sonríen y de repente ya estaban dentro del carro que por cierto estaba caliente por la temperatura del verano, “La carroza también es un horno” replicó Luis. La ciudad era pequeña y pasado cinco minutos ya estaban en la ladera de la montaña bordeando el río, el panorama era muy bello, “Se asemeja al pueblo de mi madre” — dijo Luis — el río cortaba la montaña creando un Valle y la carretera era diferente a la carretera del pueblo de su madre pues no era pavimentada y carente de barandas.


    Entonces, Luis —pidió a George —que detuviera el coche para admirar el panorama, él lo hizo y bajaron del coche sentándose en el acantilado por unos minutos a observar el panorama, que por cierto era muy bello — allí abajo —se encontraba el río, solo a unos cuantos metros de distancia de ellos con sus aguas cristalinas y rocas apeadas en sus orillas — Luis — tuvo la sensación de bajar para mojarse los pies, al mencionar a George —su idea, también —Alexi —estaba de acuerdo.


    Niño, no tenía puesta su correa,pues aunque fuera muy curioso no se alejaba mucho de Luis, entonces, iniciaron el descenso con mucha precaución — Niño — iba adelante George y Alexi detrás, estando a media distancia, Niño se detiene y de repente se pone nervioso comenzando a ladrar, eso le pareció muy extraño . Pues niño no es de ladrar mucho, al contrario, es muy juguetón y bien silencioso, Luis trató de hacerlo sentir bien y al agacharse para acariciarlo se negó a ser tocado e intento correr justo en el momento que un ruido familiar se hacía presente.


    Era el ruido de un temblor — Niño —lo había presentido antes que — ellos —y al temblar la tierra, comenzó a correr mientras ellos tres lo llamaban sin hacerles caso. De repente, su collar quedo atrapado con unos arbustos, para eso ellos llegaban hacia él, cuando de repente una roca cede de sus cimientos y Niño es arrastrado con ella.


    Luis estiró su mano para agarrarlo pero fue en vano, al desprenderse la roca; acarreo con ella un buen pedazo de Tierra, que se precipitó hacia el río y ellos cuatro iban con ella. Los tres caían hacia el río y les pareció una eternidad; rodando la pendiente.


    Luis pudo ver en Niño su nerviosismo y no solo el de “él” sino el de ellos también. “Creo que me di un golpe en la cabeza con una roca, porque no me acuerdo como llegamos al río” —pronunció —Luis.


     


  



		
			Capítulo 3

			Perdidos en el valle sagrado

			George y Alexi fueron los primeros que recuperaron el sentido, pues Niño,aparentemente permaneció todo el tiempo consciente —Luis — no recordaba cuanto tiempo permanecieron tirados al fondo del río, solo recordaba haber sido auxiliado por ellos dos,que jalaron su cuerpo tendido a mitad del —río —cuyas aguas no estaban tan cargadas — pues si hubiera sido así —lo hubiese arrastrado río abajo.

			Luis recobró el conocimiento y aún de rodillas en el suelo abrazo a Niño, al verlo sano y salvo se alegró, se puso de pie y al estar de pie pudo ver a George y Alexi preocupados por él, pues —Luis — fue quien llevó la peor parte por tener magulladuras en la cabeza, él notó que sangraba pero no tan profusamente — entonces — se tocó la cabeza preguntándose —¿Qué paso? — ellos responden que no estaban seguros.

			Solo sabían que Niño se puso nervioso, salió corriendo y al atascarse con unas ramas, la roca cedió haciéndoles caer al río llevando Luis, la peor parte — El —les comentó que fue un temblor que los hizo caer. 

			—Alexi — No estoy seguro de eso, creo que la roca cedió y nos arrastró a nosotros cuatro, sí, eso creo que fue .

			— George — Lo bueno es que todos estamos bien, solo hemos recibido un buen susto, si desean podemos subir la pendiente, tenemos hambre y nos están esperando en casa . 

			—Luis — Me gustaría descansar y enjuagarme la sangre de mi frente, —¿No querrán ustedes que yo llegue a casa así ensangrentado como estoy,verdad? —, ¿Qué va a pensar tu familia George? — y estando ambos de acuerdo le piden que se tome su tiempo, entonces, se tomó su tiempo en lavarse su ensangrentada frente y notó que solo era un rasguño, pero aun así tenía la frente izquierda hinchada por lo que — dijo — ¨Quizás es por el cabezazo que propine a la piedra¨.

			Luis estando listo les dice —Jovenes estoy listo para continuar,— ¿Y por dónde ascendemos? 

			—George —,señalando con la mano hacia la ladera — les indica el camino — al ver hacia la orilla de la ladera en donde les había indicado notaron que una mujer los observaban y ella al percatarse de haber sido observada por ellos, decide alejarse. Les tomó cierto tiempo llegar a la cima donde la carretera empezaba, y aún adoloridos tuvieron cuidado de no volver a caer ya que no querían repetir los eventos. La altura ( pues estaba a 2500 metros sobre en nivel del mar ) y la falta de oxígeno hizo que su corto ascenso durase una eternidad; llegaron con cierta dificultad a la pista pues la escasez de oxigenó les obligaba a sentarse para tomar bocanadas de aire, al cabo de unos minutos y ya repuestos se pusieron de pie, los ojos de George se abren de asombro y pregunta —¿Dónde está mi carro? —

			— Alexi —Es cierto, no lo veo, se lo robaron.

			— George — Eso es imposible, aún tengo las llaves y es un poco difícil encenderla sin las llaves . 

			—Luis — Quizás fue la mujer que estuvo parada cuando estuvimos en el río.

			— George — ¿Cuál mujer? —Y mirando alrededor a lo lejos divisaron la figura de la mujer que aún los estaba observando, y al intentar llamarla emprendió en carrera como si hubiese visto al diablo.

			— Alexi — Esa persona no es una mujer, esa persona es un hombre con vestido de mujer .

			—George — A mí me parece una mujer.

			—Luis — A mí también.

			—Alexi — :Ustedes están más viejo que yo y a ustedes les hace falta lentes.

			— George — toma el comentario de —Alexi — como broma y dice — Yo tengo lentes pero los deje en el carro, y ahora que me acuerdo también deje mi celular en el carro.

			— Luis — Yo tengo mi celular, pero tiene poca batería.

			— Alexi — Yo tengo mi celular, es viejito pero por ahora tengo batería.

			— George — ya más consciente mira al suelo y pregunta — ¿Oigan jóvenes? — ¿dónde está el pavimento? — ¿Qué paso con el pavimento de la pista?

			— Alexi y Luis — miraron al suelo y en realidad no había el pavimento, este desapareció con el coche.

			— Luis — George, se robaron tu coche con el pavimento.

			— George — Eso es imposible, el pavimento termina a un cuarto de kilómetros de aquí o quizás me equivoque, pero sé que el pavimento termina no tan lejos de aquí. 

			— Alexi — Yo nunca vine por esta zona, así que no puedo decir cómo se veía este lugar.

			— George —Cuando estacioné el coche aquí había pavimento, y ahora no lo está, no estoy loco, me acuerdo lo que veo.

			— Luis — George, eso es mentira, tú no te acuerdas de lo que vez.

			—George — Tienes razón, a veces me olvido de unas cosas pero hoy creo estar seguro de lo que hablo.

			— Alexi — Es cierto aquí había una pista cuando estacionamos el coche. 

			—Luis — Yo no me acuerdo mucho, es que yo venía agarrando a Niño, ustedes han visto como se engríe solo, además con hablar no ganamos nada, — ¿Por qué no llamas a tu papá y le dices que te robaron el coche para que nos vengan a recoger?— George, ellos nos están esperando.

			— George — Es cierto; pero al buscar su bolsillo se da cuenta que no tiene su celular y dice —No tengo el número de la casa en mente — tenía el número en mi celular y lo deje en el coche, no me acuerdo del número.

			— Alexi — ¿A cuánto de distancia está la casa de tu padre?

			— George — Como a dos kilómetros o más de aquí, podemos caminar y quizás alguien nos puede dar un aventón, por aquí no pasan muchos coches pero si pasa uno le pedimos un aventón.

			— Luis — Es cierto, ya llevamos media hora aquí y no hemos visto pasar uno, y ya casi es de noche —¿Qué hora es? 

			—Alexi — Dejarme ver, que raro mi celular no da la hora. 

			—Luis — El mío tampoco — dice —No hay servicio. Debe de ser por las montañas que bloquean la señal o creo que se dañó cuando caímos al río, — ¿Porque no caminamos? — aún podemos caminar unos kilómetros, no nos caería tan mal, no está tan lejos, estando en casa ya podrías reportar tu coche por extraviado George. 

			—George — Entonces emprendamos marcha, así podemos apreciar el bello panorama de la zona — ¿Luis te gusta el paisaje? 

			— Luis — Sí, muy bello, se parece al pueblo de mi madre, en donde ella creció un río cruza el Valle, y mi abuelo vivía en lo alto de una montaña donde las lluvias son torrenciales y que decir de los relámpagos, cuando mi padre iba a recoger leña siempre le cogía la lluvia en medio de hacer eso, haciéndolo llegar a casa todo mojado, a mi madre eso le daba miedo pues temía que mi padre sea cogido por un rayo, ya que eran muy comunes en esa zona.

			Avanzaron con lentitud ya que después de muchos años que Luis salía de la ciudad, les caía bien el aire puro de la zona. Muy lejos de allí estaba el bullicio de la gran ciudad, todo alrededor suyo era verde, la montaña cubierta de espesa vegetación. Luis levantando los brazos dice — Que rico olor — todo esto parece Huancayo, Cuzco, Los Andes .

			— Alexi — ¿Y por qué crees que huele a Huancayo, Cuzco o Los Andes?

			— Luis — En realidad, el olor del guano de los animales, del carnero y los chivos, mesclado con la vegetación da un olor característico de los Andes.

			— George — Pues para que sepas no estamos en los Andes, estamos en Aspen y aquí no hay no carneros ni chivos. 

			—Luis — Bueno eso no lo creo, mira por este lado de la montaña, esto es excremento de carneros .

			— Alexi — Creo que esto es de chivos de las montañas.

			— George — Esto es la montaña. 

			—Alexi — Me refiero a los chivos de las rocas, o quizás sea de los venados. Así siguieron conversando durante el camino, — avanzaban pero no veían señal de civilización — no había ni una pista, no habían casas, solo se escuchaba un sonido y era el de sus estómagos que sonaba por el hambre que devoraba sus tripas.

			Al notar no presencia de coches — Luis — soltó a Niño para que camine y correteé a su antojo, cuando de repente deambulando por la ladera de la montaña encontró un pedazo de madera, no le pusieron atención a la cosa que Niño llevaba en la boca, pero; al acercarse a ellos George coge la madera que llevaba en la boca y se percata de lo que era diciendo

			— Hey — miren esto, es la punta de una flecha y aún tiene su punta filuda; nadie le tomo importancia y siguieron caminando, para eso ya estaban cansados y le preguntaron, George — ¿Cuánto más falta para llegar?  

			— George —Hemos caminado por más de una hora, ya deberíamos haber llegado, lo más curioso que no he visto ni una casa, tenía que haber una por aquí cerca, y la siguiente seria la que mi padre rento pero aún no las vemos, no creo habernos perdido ya que este es el único camino a la casa rentada de mi padre .

			— Alexi — Hey muchachos, tengo la necesidad de ir al baño, ustedes sigan caminando que yo los alcanzo. Entonces, Alexis se escabulló detrás de una gran roca para hacer sus cositas a escondidas, mientras ellos hicieron caso a su pedido, al cabo de unos minutos fueron alcanzados por él, pero esta vez, llevaba algo en la mano “Una espada”.

			— George — ¿Qué es eso que llevas en la mano, Alexi? 

			— Alexi — Una espada que encontré en el baño, estaba medio enterrada en el suave suelo además encontré este visor y esta pequeña bolsa hecha de cuero, son bien antiguos pero parecen nuevos — bueno no tan nuevo — la espada esta gastada y un poco oxidada, y el visor también está casi nuevo, la bolsa de cuero también, pero ¿Quién botaría esas cosas por aquí?

			— George — Quizás son de productores de cines o de comerciales, a veces graban películas o comerciales y dejan sus cosas tiradas .

			—Alexi — Pero estos son bien antiguos, son casi nuevos pero bien antiguos de fabricación, esto tienen valor económico. 

			—Luis — Estas de suerte, ya tienes para invitar cerveza en el taller .

			—Alexi — Que pena no me alcanzaría para comprar un carro de segunda mano.

			— Luis — Sí, sí creo que puedas comprar un coche, un coche viejo como el de George. — George — Ustedes saben que mi coche me salió una belleza, Luis tú has visto como corre y no lo vas a negar.

			— Luis — Es cierto la carroza en bien veloz. Y de nuevo vino a la mente la preocupación — ¿Dónde está la casa que estamos buscando? — ya casi la noche les caía encima, no solo eso, el cielo amenazaba con llover; no podíamos echar la culpa a George de la demora hacia la casa de su padre, porque la culpa en realidad fue de Luis — aunque no de Luis directamente — pero por ser el amo de Niño — él — era el responsable.

			— Luis — Oigan jóvenes perdónenme por todo este atraso, es mi culpa la demora que estamos teniendo, nunca hubiéramos bajado del coche, perdón por este atraso.

			— George — Hey,Luis no te preocupes, no es de nadie la culpa, quizás es la mía por dejar el coche con la puerta abierta, cosa que nunca debería de haber hecho, pero aún me pregunto — ¿Cómo la persona que se lo llevó lo pudo encender? — si solo yo, sé el secreto de como mi maquina funciona.

			— Luis — ¿Si y cuantas patadas hay que darle para que se encienda, 3? 

			— George — Con cuatro se enciende sin usar la llave; Hey muchachos caminemos un kilómetro más, sino encontramos la casa regresamos a la ciudad y de allí llamamos a mi padre. Así lo hicieron, caminaron unos kilómetros más y a lo lejos apreciaban la desembocadura de un riachuelo, hasta que de repente el cielo comenzó a sonar tiñéndose de negro,pues ya era bien de tarde y más la acumulación de nubes, la tarde se hizo bien oscuro,además; fuertes gotas de lluvia comenzaron a caer sobre sus cabezas .

			La lluvia era tan persistente que los obligó a buscar refugio, se apegaron al lado de la montaña en donde encontraron un gran bloque de piedra de cima redonda y con una cavidad debajo de ella que les pareció el sitio perfecto para cubrirse de la lluvia, pues aunque era verano, la humedad de la lluvia los hacía sentir frío — Luis — haciendo caso al instinto de supervivencia preguntó a George y Alexi si llevaban consigo fósforos para hacer fuego y prender una fogata.

			— George —Yo tengo un encendedor, pero deje mis cigarrillos en el coche, — Luis tus herramientas —también estaban en mi coche, ojala cuando encontremos mi coche también encontremos tus cosas .

			—Luis — No hay problema George, mis herramientas están viejas, pero lo que sí se quedó, fue mi pasaje de regreso y voy a tener que pedir una copia nueva; mientras ellos conversaban Alexi juntaba leño seco y gracias al encendedor de George pudieron encender una fogata y al poco tiempo sus cuerpos recuperaron el calor natural dejando de tiritar. acomodaron las rocas pequeñas del suelo y se sentaron sobre ellas, y Niño sobre sus piernas que se mojó más que todos y se quedaron mirando como ardía la llama .

			 Así como empezó a llover, así de pronto dejo de llover; de repente se podía contar las estrellas en el cielo, la noche había llegado sin la esperanza de regresar a la ciudad.

			— George — Tengo malas noticias jóvenes, tenemos que pernoctar en este sitio hasta mañana, va a ser imposible regresar a la ciudad,y tenemos que mantener viva la fogata por la presencia de animales salvajes en esta zona, tengamos cerca la espada que Alexi encontró y tratemos de hacer unas puntas a las maderas, mejor dicho hay que hacer unas flechas.

			— Luis — Tengo tanta hambre que si algún animal se acerca lo cocinamos aquí mismo.

			— Alexi — ¿Los guarda bosques patrullan esta zona? 

			— George —Aquí hay un policía forestal y creo que duerme casi todo el día por la escases de emergencias, y solo hay un pequeño precinto con solo unos cuantos policías; en esta zona está permitido acampar, solo si no nos reportamos en 24 horas nos reportarían por perdidos, y solo en ese caso nos buscarían, pero, por ahora no hay que preocuparnos porque no llevamos ni cinco horas de perdidos, tampoco hay que temer por animales salvajes ya que en esta zona solo hay coyotes.

			— Luis — Aquí hay ganado ovino, y si hay ganado ovino hay depredadores, y si hay depredadores nosotros somos alimento para ellos.

			—Alexi — Luis tiene razón, yo he visto huesos por el suelo y creo que son de animales ovinos, ojala mañana no encuentren los nuestros esparcidos por estos lados.

			— George — Jóvenes dejen de portarse como señoritas que nada va a pasar, solo mantengamos la llama viva y no va a pasar nada, ¿Ninguno de ustedes nunca a acampado? —Alexi —Sí, sí lo he hecho cuando era niño, de adulto también, pero con chicas, nunca con hombres.

			— George — ¿No somos de tu agrado?, la pregunta de George nos hizo sonreír pues hizo un gesto femenino mientras decía eso.

			—George — Si tienes miedo dormir conmigo haremos que Luis duerma en el medio.

			—Luis — Oh no, ¿Y porque yo?, yo tengo a niño para que me de calor, ustedes dos tienen que abrigarse mutuamente. Y así fue, cansados y con hambre se quedaron dormidos, aunque rápidamente pegaron las pestañas se despertaban frecuentemente porque Niño nervioso se movía de un lado a otro — pues parecía que notaba la presencia de alguien — o quizás sería porque regresaba la tormenta ya que el cielo volvió a tronar y así de la nada se oyó un fuerte sonido.

			Era el sonido de un trueno, de repente Niño que estaba alejado de Luis, dio un salto de una roca a otra para llegar a él justo en el momento que un relámpago iluminaba la noche haciendo que su imagen se proyectará de forma gigante en la piedra que les daba cobijo, por un momento — Luis —tuvo el presentimiento de que eran observados, creo que por cobardía o por flojera no se atrevía a levantarse, así que siguió durmiendo acurrucado con Niño. 

			Llegó la mañana y el canto de los animales los despertó, Luis creyó haber escuchado a Gallos cantar — Gallos salvaje se imaginó —también estaba seguro de haber escuchado caballos relinchar; abriendo los ojos ve a Alexi acurrucado de George abrasándoló de espaldas, y Luis detrás de Alexi con Niño en medio de ellos dos, palmea las nalgas de Alexi y le da un ¨Buenos Días¨, George y Alexi despiertan, 

			—Alexi — Diablos, pensé que era un sueño, en verdad estamos perdido.

			—George — ¿Qué? — ¡Carambas! estamos perdidos!— yo también pensé que era un sueño —buenos días muchachos — ¿Todos están bien? 

			— Luis — sí, sí estamos bien, yo dormí bastante, pero de vez en cuando despertaba por el ruido de los animales .

			—George — Hay que regresar a la ciudad.

			—Luis — Voy a darme una lavada de cara al río.

			— Alexi — Pues vamos todos, no hay que separarnos, necesitamos mantenernos juntos . —George — Alexi debes de sentirte orgulloso.

			— Alexi — ¿Porque? 

			— George — Has pasado la noche con dos hombres y nada te ha pasado.

			— Alexi —: Gracias muchachos por haberme respetado.

			Luis, solo atinó a sonreír y se dirigieron al río para asearse un poco.

			 

		


		
			Capítulo 4

			George, Alexi, niño y Huáscar (Luis)

			Una vez aseados, subieron a la carretera por el lado más corto que bordea la ribera del río. Se dispusieron a empezar el camino de regreso a Aspen — Luis — llevaba en la mano la espada que Alexi encontró tras los arbustos y tras solo dar unos pasos sobre la carretera, fueron interceptados por un grupo de personas que gritando los obligaron a detenerse, los rodearon, eran seis personas.

			 Luis, se dio cuenta que dichas personas estaban ataviadas de una manera bien extraña, pues vestían pequeños chalecos con unas faldas muy cortas de color rojo y unas sandalias de fabricación casera aparentemente hechos a mano, además todos llevaban una lanza y una daga pegada al cinto. Luis vio que uno de ellos llevaba un sombrero hecho de cobre con incrustación de piedra y al verlo se imaginó que sería el jefe de una tribu cercana.

			Dichas personas tenían la apariencia de ser soldados Mongoles por sus cabellera con sus tejidas barbas, ojos achinados y dientes percudidos casi renegridos por lo que mascaban, pero dentro de ellos él reconoció a un hombre pequeño de un metro cincuenta aproximadamente y gordito de contextura — se dio cuenta que era la persona que los estuvo mirando el día anterior en el acantilado — Alexi tenía razón, era un hombre,replicó Luis. La mirada se enfocaba en ellos cuatro, pues con Niño eran cuatro — hubo un momento de silencio — se quedaron prácticamente estáticos, no se movían ninguno de los dos grupos — Alexi — al ver eso — habló sin obtener respuesta.

			Gracias señores por estar por aquí cerca — ¿A dónde se dirigen, a la ciudad? 

			— Luis — Bonitos disfraces. Pero aun, así no obtuvo respuesta.

			—George — Ayer robaron mi coche y nos hemos perdido; y mirando al hombre pequeño del día anterior pregunta — ¿Tú viste quién se llevó mi coche? — incluso así no hubo respuesta, solo la mirada atónita. Luis preguntó algo en español, al oír ello uno de los personajes murmura al oído de uno de ellos y le da un golpe a Luis haciéndolo caer al suelo.

			George y Alexi se pusieron nerviosos preguntándoles — ¿Que están haciendo, por qué razón golpean a mi amigo? — No oyeron respuesta — pero el tipo que lo estaba golpeando retrocede por orden del que parecía ser el jefe. Pesadamente Luis se pone de pie y dice: Alexi, — yo creo que ellos son de alguna reservación cercana — háblale en el idioma nativo; él lo hizo sin obtener respuesta. Aún adolorido por el golpe propinado, Luis dice Alexi, — háblales en chino — quizás son chinos.

			—Alexi — Aquí en esta zona no hay chinos, estas son las montañas rocosas y por aquí hay nativos americanos alrededor, además estos no hablan y solo intimidan con su aspecto; Pero Alexi no hablaba chino solo más que unas cuantas palabras o algo así, de repente trató de hablar con el personaje que aparentaba ser el líder del grupo sin respuesta, solo atinaban a mirarlos, en especial a Luis y a la espada que aún llevaba en su mano.

			Alexis y el aparente jefe de tribu entablaron una conversación, pues parecía que Alexis entendía el idioma. Él supuso que era un idioma muy antiguo y procedente de los Andes, ¿Los Andes? — Preguntó Luis — Alexi afirmó que era un idioma de los Andes pero que no estaba muy seguro. Alexi hablaba un poco de muchos lenguajes, pues es casi un arqueólogo, Él debió haber sido arqueólogo pero dejo la universidad antes de graduarse por motivos desconocidos, motivos que nunca quiso contar. 

			El guía del grupo tribal que los intercepto —dijo algo a su gente —y estos levantando sus lanzas los obligaron a seguirlos, no sin que antes propinarle una paliza a Luis, haciéndolo caer al suelo y quitándole la espada que llevaba en su mano, pero no contentos con eso le golpearon el rostro y los brazos, incluso golpearon su pierna haciéndolo caer de nuevo al suelo, para luego ser atado con unas lianas y casi a rastras ser conducido carretera arriba, siguiendo la corriente opuesta del río .

			Como a eso de kilómetro y medio les hicieron dar vuelta a la izquierda siguiendo el curso de un manantial que desembocaba en el río; muy lenta fue su caminata, al igual que su respiración por la falta de oxígeno. Llegaron a una aldea sobre una montaña muy poblada, aldea con signos de no tener contacto con la civilización — pues no se vio ningún cable telefónico — no cable de alumbrado público, no postes de alumbrado público ni nada de esas cosas, pero ésa — no era la única aldea — pues había muchas más arriba de la montaña. 

			Por un momento Luis no podía creer lo que veían sus ojos, la montaña había sido cortada y andenes construidos en sus laderas con un complejo sistema de irrigación hecho de piedras. Luis al ver aquello solo atinó a decir: Similar trabajo fue hecho en Asia y en los Andes. — ¿Qué hacen estas montañas en América? — El golpe propinado lo hacía alucinar — pensó —¿O será que los nativos americanos construyeron esto? 
— ¿Y todo este maíz sembrado y a medio crecer? — sé que el maíz termina de crecer en tres meses y éste, está a media etapa de su sembrío — ¿Y qué de estas llamas? — hay muchas llamas esparcidas por toda la aldea. El arrastre le era fatigante y el calor de la zona abrazador.

			Como Luis tenía el cabello largo se lo amarro alrededor de su cabeza con sus amarras que encontró en el suelo mientras caminaban siguiendo al grupo que los interceptó — al hacer eso — sintió el apuro de la tribu; una vez llegado a su destino uno de los nativos dijo algo y al llegar a la plaza de dicha aldea un sin número de curiosos se aproximaba a verlos. Hombres mujeres y niños — todos ellos presentaban la misma similitud — todos se parecían a todos, los mismos rostros asiáticos — pero lo más curioso — es que le dirigían mucho la mirada a Luis, “Ahora me doy cuenta que mi rostro es muy parecido al de ellos, pero no tengo los ojos achinados como ellos” —pronunció Luis — ellos eran el circo y no la tribu — ¿Dónde estamos? —se preguntó.

			De repente uno de ellos empezó a gritar en su idioma — ¡Cobarde como te atreves a regresar después de habernos abandonado! — mientras George y Alexi eran empujados por los nativos con lanzas en sus manos, además el tipo que le gritaba continuaba diciendo — Mira la miseria en la que estamos, mira lo que tu hermano ha hecho con nosotros — y sin terminar de hablar arremete contra Luis, cerrando sus manos le golpea el rostro haciéndolo caer, George y Alexi fueron empujados lejos de él, y los espectadores también se alejaron dejando la plaza despejada.

			 Luis pensó que su agresor seguiría golpeándolo en el suelo, pero no fue así y se levantó diciendo que no entendía, incluso así le siguió atacando con un mazo de madera, golpeó su estómago y espalda haciéndolo caer nuevamente al suelo retorciéndose de dolor, su agresor se acerca a él y lo seguía pateando mientras que Luis trataba de cubrirse el rostro; suerte para él, que su agresor no llevaba zapatos. Estando en el suelo — intentó coger su cabeza con intención de arrastrarlo por la aldea — pero Luis ya estaba más alerta a pesar de recibir tantos golpes, interceptó la mano de su agresor y se lo tuerce obligándolo a ponerse de rodillas; estando el agresor de rodillas por el dolor producido a la mano.

			Luis aprovecha para levantarse mientras notaba la ausencia de dedos en sus manos, se puso de pie y obliga a su oponente a levantarse también, y una vez parado le patea los pies elevando su pierna más de lo imprevisto y lo obliga caer al suelo. Su agresor no estaba contento y escuchó a George decir mientras ellos dos están sujetados por otros nativos “No lo ataques, deja que te ataque porque está furioso” pero los nativos obligaron a Alexi a callarse.

			El agresor se levanta del verde suelo apoyándose del mazo de madera, corre hacia él levantando el mazo con la mano en alto mientras le decía — ¡Cobarde¡ — entonces baja el brazo tan rápido como pudo tratando de golpearlo nuevamente, pero; no llegó a acertar el golpe, pasó por su lado tan rápido que Luis llegó a golpearlo con su brazo derecho en la cabeza haciéndolo caer nuevamente a suelo; no estaba tan feliz cuando cayó por primera vez y ahora no esta doble mente feliz, demora un poco para levantarse .

			Luis mira a la multitud y ve que le muestran simpatía, dirige la mirada al jefe de la tribu — éste sonríe y le avienta algo — no era una espada, no era una lanza, era un pedazo de madera adornaba con tallados. Su atacante se levanta refunfuñando, no estaba nada feliz, y de nuevo arremete contra él, pero esta vez lo ve armado y usa diferente táctica, usa el mazo como si fuera una espada, bate el mazo por los aires — el mazo es detenido en el aire por la madera de Luis — increíblemente su oponente estaba jadeante y le da una oportunidad y golpea la parte trasera de su cabeza, se tambalea y un súbito embate suyo,lo hace caer de rodillas, teniendo el mazo sujetada por sus dos manos en frente de su pecho el cual golpeo con fuerza y cae de espaldas al suelo .

			Luis pone su madera sobre su pecho y lo despoja de su mazo, lo dejo tirado en el suelo mientras observa que le faltaban muchos dedos en sus manos, se aleja sin perderlo de vista, tira su mazo lejos de él quedando inconsciente por unos minutos. Luis respiraba con dificultad y le costó trabajo ponerse de pie, la agitación hizo que acabara con el aire de sus pulmones; al cabo de un tiempo su agresor se levanta de medio cuerpo, se arrodilla poniendo sus manos en su cabeza y así Luis pudo ver con más claridad su mano —carecía de muchos dedos — casi todo sus dedos de la segunda falange, y en posición de como si estuviera besando al suelo decía en su idioma — Perdóneme, perdóneme mi Señor,perdón por faltarle el respeto — perdón por dudar de usted, la Ira que tengo por su hermano me ha hecho actuar así — pensé que usted nos había abandonado — todos lo creímos un cobarde .

			Los indígenas que rodeaban a George y Alexi se alejaron de ellos dejándolos libres, Niño (su mascota) apareció delante de él y se le aventó encima dándole besos con su lengua.

			Al menos él tiene amigos, y son los perros carachosos de México y Perú —dijo Luis — George y Alexi se acercaron a él preguntándole si es que se sentía bien.

			— Luis — Si estoy bien, ¿Pero quienes son estas personas y por qué me atacan?

			— Alexi — ¿Luis conoces a esta gente? 

			Luis aún jadeante le contesta — No… si solo hace unos días hemos llegado aquí — pero tengo familia en otras montañas muy lejos al sur de aquí, ¿Por qué?— Alexi — Aparentemente él tipo que te ataco mientras te atacaba te decía— ¡Cobarde! —como te atreves a regresar— mira lo que tu hermano ha hecho con nosotros — y cosas por el estilo.

			— Luis — ¿Y cómo sabes todo eso?

			—Alexi— Luis no me vas a creer pero ellos hablan quechua.

			— George — ¿quechua? 

			—Alexi — sí, Quechua, pero un Quechua bien antiguo.

			— Luis — ¿Y cómo es posible que hablen Quechua aquí, en aspen Colorado?, se supone que esta zona está rodeado de nativos americanos — según mis estudios ellos no hablan Quechua —¿no te estarás equivocando?

			— Alexi —No creo, bueno eso espero, además tu atacante te venera como si fueras su amo o su Rey o algo así.

			— Luis — ¿Por qué? 

			—Alexi — Así como esta arrodillado te está pidiendo perdón. Y era cierto, ya casi repuesto su respiración vio a su atacante aún en el suelo implorando y cogiendo sus manos le pide que se levante — al estar de pie, se inclina hacia Luis y hablando en el idioma se aleja — él solo identifica la última palabra en su idioma y a la vez supo que era el idioma de sus padres, (Chikiu), un gracias que siempre ellos le repetían cuando aún era un niño y escuchó un Gracias de su agresor y lo vio alejarse.

			— Luis — Alexi tenía razón, esta gente habla Quechua — ¿Y cómo así? —Luis dirige la mirada a toda la tribu y ve que todos ellos lo saludaban de la misma forma que su agresor, George sorprendido les pregunta: ¿Qué diablos está pasando aquí?

			— Alexi — Eso no lo sé, pero me gustaría saber qué es lo que está pasando, y mirando a Luis —dice — ¿Y porque tantas reverencias y porque ese trato de Señor? 

			—Luis — Ustedes saben que soy un peruano, pero para mucho de ustedes; soy un Mexicano, porque tengo la cara de indígena y toda esta gente son indígenas, pero creo que ellos creen que soy uno de ellos — el trato de Señor no sé de donde viene — El personaje que aparentemente era el jefe se presentó a ellos como — “Garra de Jaguar “ —y del mismo modo nombro a todos los integrantes de su comitiva; ellos hicieron preguntas en inglés y nadie contestaba, solo los miraban desconcertados, entonces Luis habló algo en español sin obtener respuesta, pero alguien rumoreo y Alexi pudo entender “ La lengua de Ch’unpy ¨ pero no le puso importancia.

			 Al no haber respuesta Alexi entabló conversación con el jefe de la tribu, pues el dominaba un poco el Quechua, tenía educación en varias lenguas por su grado de arqueólogo; George y Luis sorprendidos le preguntaron de donde salió todo ese embrollo, George mirando a Alexi pide que los conduzcan a la carretera para llegar a la civilización, Alexi pregunta: ¿Dónde queda la carretera más cercana? —Pero no obtuvo respuesta — más bien Garra de Jaguar se acerca a Luis y haciéndole reverencia los invita a acompañarlos a almorzar, Alexi le informó de la decisión de Garra de Jaguar y aceptaron la invitación; por un momento pensó que si el nativo hubiera acabado con Luis él sería el almuerzo.

			Fueron conducido montaña arriba hacia la tercera aldea, Garra de jaguar les explicaba que existe una cuarta aldea al final de la montaña y ése, era el lugar sagrado donde — “El gran señor de la Tierra” —se reunía con los dioses. 

			Luis comentó a George entre murmuros, esta gente si está loca, pero; George trató de disimular y le pidió que no haga gesto para no provocar a los nativos y así hizo, pues trató de no decir nada. Mientras subían montaña arriba el panorama le parecía familiar, los recuerdos de muchos documentales se le vino a la mente, por un momento le pareció reconocer esa zona. Pues tuvo la impresión, que ya había caminado por esas montañas anteriormente .Una pila de espectadores se aproximaban hacia ellos mientras permanecían en camino, su mirada chocaba con la mirada de todo nativo que le daban un signo de reverencia siempre, por un momento Luis tuvo incertidumbre sobre lo que esa gente pensaba de él —¿Quizás están amargos porque derribé a uno de sus ciudadanos? —se preguntó — si eso fuera cierto — los nativos hubieran acabado con ellos si es que lo hubiesen deseado. Mientras la altura más se penetraba en su cabeza más le daba la sensación de mareo, y por un momento pensó estar alucinando lo que sus ojos veían.

			Luis no podía creer que tanta coincidencia podría haber entre tantos paisajes, esas montañas; esas estructuras monolíticas; esos canales de irrigación; esos andenes; estos auquénidos y estos perritos carachosos, oriundo de los andes de la cordillera sur. — ¡Qué diablos hace todo esto aquí! — ¿Y de dónde sale ese Quechua que estos indígenas hablan? pronunció Luis.

			Siguieron su ascenso y casi llegando a la tercera aldea, algo llamó su atención y corrió hacia ella, era una roca megalítica de muchos encajes zigzagueados,.

			— Luis — Esta piedra lo he visto en algún sitio — sí, de eso estoy seguro —ahora que recuerdo, estas piedras las he visto en Pisac — esto es Pisac — Cuzco. Todos los presentes lo miraban perplejos pues no podía contener la emoción y emocionado dice — “Estamos en Cuzco” — George y Alexi repiten — ¿Estamos en Cuzco? 

			— Alexi — No, no puede ser, aún seguimos en Aspen.

			— George — ¿Luis por qué crees que estamos en Cuzco? 

			—Luis — Esta roca — esta roca la conozco — yo estuve aquí en 1999 con una amiga llamada Marleny — aquí me tome una foto con ella — estoy bien seguro de eso. Luis miro alrededor buscando a su agresor quién no estaba tan lejos, se acercó a él, lo cogió de su camiseta casi violentamente y le preguntó — ¿Quién te hizo esto? — mostrándole sus propios dedos, pero él no le entendía y aun así siguió con su pregunta, al no responderle pidió a Alexi que lo ayudara pero no fue necesario pues él se acercó y le pidió que suelte a su agresor, entonces Alexi formuló la pregunta y al obtener respuesta, se pone la mano a la cabeza y dice “ Oh Dios “, George y Luis intrigados preguntan — ¿Qué es lo que dijo? —Alexi se repetía a sí mismo y decía — No, esto no puede ser — no existe lógica para esto, no es posible . 

			Luis con más incertidumbre lo agarra de la camisa estrujándole el pecho con fuerza y le pregunta — ¿Qué es lo que dice? — Pero Alexi aun titubeando solo atina a decir — Dice que se lo hizo tu hermano —tu hermano mayor, se lo hizo ¨Atahualpa”.

			—Luis — ¿Atahualpa? — ÉL —se acerca a su agresor y sujetando nuevamente su prenda por el pecho le pregunta — ¿cómo me llamo? — George y Alexi tuvieron que sujetarlo para que suelte a su agresor, mientras él seguía con su pregunta y levantando su voz casi gritando le vuelve a preguntar —¿Cuál es mi nombre? —Luis suelta a su agresor justo en el momento que este dijo “ Huáscar “ — “ El gran Señor Huáscar”— “Hijo del gran señor Huayna Cápac y Ñusta Pacha” — “El Señor de todas las tierras”— él no podía creer lo que había escuchado, en su asombro miró alrededor y todos los aldeanos tenían los ojos puestos en él, le hacían reverencia al escuchar el nombre que repitió su agresor, entonces mira hacia arriba de la montaña, la cuarta aldea y trepó por un costado lo más rápido que pudo, sintió que el corazón se le salía del pecho pero eso no le importó y siguió montaña arriba.

			Finalmente llegó a su cima casi sin aliento, alguien lo esperaba, era una sublime llama adornada de muchos colores, ignorándola se posó en la cima, se pone las manos a la cabeza y mirando alrededor con los ojos brillosos por la emoción pensó “Esto es Pisac, estoy en Pisac, yo ya estuve hace mucho tiempo aquí”, y se quedó meditando por mucho tiempo diciéndose a sí mismo — “Alexi tiene razón” —no existe lógica para esto, esto es irreal, esto no puede ser, esto no puede ser; pero — ¿y porque a nosotros, porque en estas montañas ? — ¿porque? —se preguntó. Permaneció mucho tiempo parado en la cima de la cuarta montaña, no sabía cuánto tiempo, pero mientras estaba allí dibujó en su mente muchas cosas, muchas ciudades de esa tierra, de esas nuevas tierras aun sin conquistar.

			Luis en su mente vio la herencia llegada de sus antepasados, sus costumbres, en su mente dibujo una ciudad imperial no tan lejos de allí, vio un Ollantaytambo y un Machu Picchu también muy cerca de allí, vio todo el imperio incaico alrededor suyo, un imperio que tuvo sus raíces comenzando por el Sur donde comienza Chile y que llega tan al Norte donde terminan las “Tierras Ecuatorianas”. No se daba cuenta de nada, mientras permanecía en la cima de la cuarta aldea, pero su mascota también lo acompañaba mientras él permanecía meditabundo, Niño también contemplaba el panorama sentado haciendo compañía a la sublime llama.

			Luis continuaba aun meditando y mirando a la nada mientras su mente continuaba navegando, vio un imperio muy lejos de allí — un imperio de bravos guerreros llamados “ Mayas” — y a un nuevo mundo muy lejos al norte habitado por nativos americanos,vio las ciudades modernas de un Nuevo Mundo conquistado — Lima — Santiago de Chile — Buenos Aires —Bogotá — Quito — la Paz — Rio de Janeiro y El Distrito Federal de un sitio llamado México. Todos sus pensamientos fueron interrumpidos con la llegada de George y Alexi que aún seguían confundidos como él, dirigiéndoles la mirada también mostraban su preocupación, pues sabían muy bien que era imposible que esto esté sucediendo — no es posible el haber viajado a través del tiempo — y justo en el último reinado del imperio incaico .

			Alexi y George se unieron a él y ambos con la boca entre abierta admiraban el panorama que sus ojos apreciaban,” Nunca vi tanta belleza”.

			George exclamó — ¡Cuando yo visite estas montañas ya se les llamaba ruinas!

			— Alexi —No puede ser — no puede ser “ fueron Los siguientes comentarios. Luis vuelve a la normalidad y emocionado pregunta a Alexi — ¿Hey Alexi, en que tiempos crees que estamos? — su pregunta lo hizo volver a la realidad y mirando a Luis y a George responde : No estoy seguro — esta tribu te confunde con “Huáscar” — y si Huáscar está aún vivo y desaparecido eso quiere decir que estamos en 1527 o 1531, si esto fuera 1532 ya Atahualpa no estuviera aquí y esto estaría en medio de un caos — No lo sé con exactitud — (déjenme pensar por un momento —dijo — mientras titubeaba ) y continuó — Sé que Huáscar fue capturado por la gente de Atahualpa en 1532 — y Huáscar fue ejecutado por la gente de “Atahualpa “ cuando “él “ ya era prisionero de Pizarro, además Atahualpa tenía miedo que Huáscar y Pizarro se unieran para conspirar contra “él” por eso creo que estamos en Agosto o Septiembre de 1532 y Atahualpa aún no ha sido capturado por Pizarro — ¿Pero por qué esta gente piensa que Huáscar los abandono ? — y mirándolos fijamente solo respondió: Creo que estamos en 1530 o 1532, solo tenemos que averiguar preguntando a esta gente. Sus reflejos fueron rápidos y cogiendo fuertemente a Alexi —le dijo — Repite lo que has dicho, —Alexi — ¿Qué? 

			Luis insistentemente le vuelve a pedir que repita lo que dijo — ¡Repite lo que dijiste sobre Atahualpa! — y él repitió de nuevo — Creo que Atahualpa aún no ha sido capturado por Pizarro — Luis soltó a Alexi y rápidamente se le vinieron muchas cosas a la mente.

			— Luis — podemos evitar la captura — sí — podemos evitar la captura.

			— Alexi — ¿Qué has dicho?

			— Luis — Sí — eso haremos — evitaremos la captura de Atahualpa. 

			Se escuchó un rotundo — ¡no! —de Alexi — ¡Eso no¡ — eso no es posible ya que no podemos alterar el tiempo, no podemos cambiar el pasado, eso es imposible

			— Luis — Sí, — sí es posible — estamos aquí, esto es una realidad, tenemos que hablar con Garra de Jaguar, tenemos que pedirle que nos explique cuando Huáscar desapareció, y muchas otras cosas.

			— Alexi — Esto es increíble, soy arqueólogo, estoy viviendo la historia, pero no deseo cambiar la historia porque eso quiere decir que tenemos que librar batalla — ¿saben? —Yo no soy “Indiana Jones” — perdón muchachos — no sé, ni lo que estoy diciendo pero no lo hare, háganlo ustedes — esto no es cierto — nada de esto es cierto, alguien nos está haciendo una broma, una mala broma —esto es Aspen y no Cuzco — no existen cosas como viajar a través del tiempo — me voy — voy a bajar la montaña a buscar la carretera.

			George que permanecía callado —dice — Alexi, esto es la realidad, yo tampoco creo lo que está pasando, quedémonos para averiguar lo que está pasando, yo no soy un cobarde, tampoco soy un valiente, pero creo que sería interesante vivir esta historia, además nosotros no pelearíamos, solo tenemos que apoyar moralmente a esta gente, a la gente de Luis.

			Él pidió a Alexi que se quedara a hablar con el jefe Garra de Jaguar, pero no fue necesario, el jefe Garra de jaguar subía a su encuentro acompañado de un sin fin de personajes, entre ellos se encontraba la esposa del jefe de la tribu y muchas otras jóvenes, sus concubinas pensó, todas ellas llevaban algo en la mano, una mujer anciana con muchas decoraciones alrededor del cuello y un cráneo cortado por la mitad con las dientes posteriores aún intactos puesto sobre la cabeza — Luis — se imaginó que sería la hechicera ( Una mujer chaman, o una bruja como lo llamarían en sus tiempo ), casi todos ellos vestían de aspecto real como si fuesen de la realeza, también venía con ellos el personaje que los vio caer al río, “Ahora sé quién es ese personaje. — es un chasqui — el corre caminos”,pronuncio Luis.

			Una vez llegado a la cima de la montaña, Garra de jaguar se acercó a él con una de las concubinas, ella llevaba una bandeja cubierta con una tela y al llegar a él, le hacen un saludo real. Garra de jaguar retira la tela de la bandeja y era la espada lo que llevaba esa bandeja — no solo eso — pues también llevaba una funda, era la funda original de la espada; por el momento no se le ocurría nada, solo prestaba atención al jefe y a la mujer que lo acompañaba — (Según Luis era una mujer guapa de ojos negros, una larga cabellera y de pómulos rosados) — Garra de jaguar coge la espada y se la entrega pidiéndole perdón por habérsela arrebatado cuando lo encontró en el Valle, además le dio la bienvenida por haber regresado de nuevo y también le dio la bienvenida a George, Alexi y a Iscay Pawqar ¿Iskay Pawqar ? —Preguntó a Alexi —que traducía, — “Sí” — fue su respuesta, él se llama “ Iskay Pawqar “ — El dos colores — por su color blanco y negro. El jefe les pidió que lo acompañen a comer, pues llevaban mucho tiempo esperándolos.

			—Luis — ¿Esperándonos? 

			—Alexi — Sí, nos estaban esperando desde hace mucho.

			— George — En las antiguas creencias, los antiguos pueblos hablaban del regreso del que se fué. Luis si ellos te confunden con uno de ellos, eso quiere decir que tú has regresado para instruirlos y en su creencia tú has regresado con sabiduría.

			—Alexi — Ellos nos han visto salir del río, además en la mitología inca el “Dios Viracocha” se alejó de ellos atravesando el mar. Prometiendo regresar y ellos al vernos salir del río de seguro piensan que nosotros somos quienes ellos esperaban; además la tierra estuvo tumultuosa no hace mucho y ellos están buscando solución a sus problemas.

			— ¿Saben jóvenes? — me está gustando la idea de vivir nuestros días aquí.

			Luis, alegre — dice: — Gracias, gracias por mostrar simpatía a éstos guerreros, gracias George — y los abrazó — Y decidieron seguir a Garra de Jaguar a la tercera aldea; Luis también le cogió gusto ser alguien importante. Mientras bajaban hacia la tercera aldea Luis podía ver los rostros de toda la población, parecía un domingo, por ese momento cesó toda actividad, pues ellos cuatro eran el centro de atracción. 

			Al llegar a la tercera aldea los hicieron entrar a una inmensa cabaña, protegida por dos guerreros armados con lanzas y apostados uno a cada extremo,una vez dentro les pidieron sentarse alrededor de un gran tablón de caoba y sobre ella una infinidad de alimento, Luis se imaginó que sería pollo, vicuña, cuy, pues lo demás sabía lo que era: maíz, cancha, mote, tarántula,vegetales, una infinidad de papas, etc.

			El jefe le tenía un lugar específico para ellos cuatro, Luis en medio de la mesa, la chica guapa que acompañaba a Garra de Jaguar a su derecha, George y Alexi más a la derecha, Niño entre sus piernas, Garra de Jaguar y su comitiva al lado izquierdo; no hubo comunicación una vez sentados, pero sus estómagos si lo hacían, pues pedían comida con avidez — No esperaron orden alguna — cuando de repente sus manos hicieron muchas figuras en el aire a la vez que se acercaban constantemente a sus bocas. Garra de jaguar se deleitaba al verlos deleitar de tan suculento banquete.

			Luis mira a George y Alexi, sus cachetes hinchados denotaban placer, pues estaban felices. Fueron muchas horas que no probaban nada, y ahora lo hacía hasta Niño, hasta él se deleitaba de lo servido; las manos empezaron a reducir de ritmo al mismo tiempo que reducían su apetito, bebían líquido de una jarra hecha de arcilla, chicha había en su contenido, Delicioso sabor — dijo Luis — y por un momento dejaron su actividad para dar las gracias al jefe Garra de Jaguar.

			Alexi escuchó decir de garra de jaguar “No entiendo a Wuayna Huáscar, habla diferente idioma”. Alexi no sabía que responder y teniendo conocimiento de lo que va acontecer en esas tierras y también conocedor de lo supersticioso que esta gente era —toma ventaja — crea una historia y se la cuenta al jefe Garra de Jaguar.

			— Alexi — Nosotros somos los mensajeros que ustedes han estado esperando, Wuayna Huáscar vino a nosotros para pedir ayuda porque sabe que tan tumultuosa esta la tierra, la guerra creada por Huáscar y Atahualpa se ha elevado por los aires y las aves que llevan mensaje han contado sus riñas a otras civilizaciones de maldad, y esas civilizaciones están en camino y con sus engaños van a acabar con ellos dos “Huáscar y Atahualpa”, Wuayna Huáscar ha regresado con nosotros — también ha traído sabiduría — y con esa sabiduría “Wuayna Huáscar” — tiene una enorme responsabilidad — pero Él va a necesitar de ustedes para ejecutarlo .

			Por primera vez se entabló una comunicación con la tribu, ahora lo podía llamar tribu, o será bueno llamarlos “Nativos”, solo a los Indios americanos se les llama nativos americanos — estos son incas — pero solo inca se le llamaba al soberano.

			Entonces — para Luis — esos nativos son “Indios Sudamericanos” y a todo en grupo se les llama “Tribu” — entonces — es la primera vez que se entabla comunicación con la tribu. Garra de jaguar les contó: Yo era muy joven aún y mi padre era general de “ Huayna Cápac él vio nacer al joven “ Huáscar”, “Atahualpa” y a sus demás hijos, pero solo estaba predestinado que uno de ellos sería el sucesor, y ellos al hacerse jóvenes tomaron rivalidad. El padre de ellos “Huayna Cápac”, murió repentinamente de forma sospechosa y el joven Atahualpa se coronó a sí mismo y se hizo el señor de todas la tierras, el joven Huáscar no estuvo de acuerdo; pues también él quería ser gobernante y así se dividieron las tierras: “La parte alta de las tierras seria para Atahualpa y la parte baja para Huáscar”, pero el joven Atahualpa iba cogiendo más poder y mientras se hacía más poderoso — más se obsesionaba por la tierra — él cada vez quería más y en su ambición trato de arrebatar la tierras del joven Huáscar, pero éste al negarse entregar las tierras a su hermano entraron en crueles batallas que durarían muchas lunas .

			En una de las campañas que realizó el joven Huáscar, nunca regresó. Y Atahualpa dio orden de dar noticia al imperio — diciendo — que Huáscar había muerto y que se hacía soberano de las tierras; seguidamente Atahualpa arrasó con las aldeas que ayudaron al joven Huáscar con su rebelión. Mientras Alexi hablaba con Garra de Jaguar ellos escuchaban, la tarde iba cayendo y sus parpados también hacían lo mismo, el cansancio les estaba ganando y por un momento cabecearon; la cabeza de Luis, llegó a tocar los hombros de la chica que estaba sentada a su lado derecho.

			Garra de Jaguar ordena que se les muestre sus recintos y en verdad estaban bien cansados porque no fue nada agradable dormir sobre las duras piedras, fueron conducidos a cabañas cercanas al lado izquierdo de la tercera aldea, no tan lejos de la cabaña donde se deleitaron del banquete; las afuera de las cabañas se asemejaban a un paisaje del lejano Oeste, pues tenía un ancho camino, también las cabañas estaban pegadas a la montaña con vista al Valle sagrado y una fila de auquénidos amarrados en postes como si fueran caballos.

			—Luis — Ahora que me acuerdo yo escuche caballos relinchar aun estando en el Valle, ¿Será que lo escuché antes de caer al río o después de caer al río? — ¿De dónde salió la espada que Alexi encontró? — eso aún no pertenece a este tiempo.

			Por ahora no le importaba todo eso, pues solo quería conciliar el sueño, todos estaban muy cansados; detuvo sus pasos antes de entrar a la cabaña y señalando el Valle con su mano dijo a George y Alexi — Que bonito paisaje — que lastima que no sea para siempre.

			 — George — Muy bello en verdad.

			— Alexi — Nunca imagine tanta belleza.

			Luis entra a su cabaña, George y Alexi también hicieron mismo, cada uno en su respectiva cabaña, cada uno de ellos acompañados de una doncella pues tenía a la doncella que pensó que era concubina de Garra de Jaguar. Al entrar a su cabaña pudo observar que constaba de 4 ventanas con un techo empinado típico de construcción incas, además tenía una chimenea al lado izquierdo de ella y una cama bien rústica, pero bien labrada con una piedra para ser usado como velero —pensó — antes de sentarse en la cama le preguntó a su doncella — ¿Cómo se llama ? — Ella pareció entender y dijo “Allillami Kayka”, pero Luis pareció no entender — Luis le dijo su nombre — ella parecía entender y decía “manan” — ¡No! — en quechua, Luis vuelve a preguntar el nombre de ella, ella repite: Allillami Kayka. Luis dice su nombre — Luis — al parecer ella entendió lo que él quería decirle pero volvió a repetir “manan” — ¡no! — en Quechua, él vuelve a preguntar su nombre y ella repite: Allillami Kayka, y sujetándose de sus manos le hace entender que no se mueva, que ya regresa. Ella regresa a la cabaña trayendo algo en sus manos, traía con ella unas flores amarillas, Luis reconoció las flores amarillas y le dice — ¿Tú te llamas Flor de Retama? — Ella muy contenta dice “Ari” “Allillami Kayka” Luis vuelve a repetir su nombre y ella de nuevo con “manan”, ella lo llama por su nombre “Huáscar”, Luis le dice — tu nombre es — Flor de Retama y yo me llamo Huáscar. 

			Ella se alegra por haberla entendido y pega su cabeza en el pecho de Luis pidiéndole que se acueste, además lo quiso ayudar a retirar sus prendas, pero él le hizo señas haciéndole saber que él mismo lo haría, pero ni bien se echó al lecho se quedó dormido. Mientras dormía soñó, soñó a un Aspen que bien se asemeja a las montañas de Cuzco — soñó a Niño — que caía al río, soñó que George, Alexi y él caían al río, pero cuando se levantaron nada de lo acontecido había ocurrido, soñó que todo era solo un sueño. Se despertó y una tenue luz iluminaba el ambiente; con los ojos medio abiertos y sumergido entre suaves frazadas pudo ver dos antorchas que iluminaban la noche, fuego que ardía en la chimenea, y unas pequeñas y delicadas antorchas en las ventanas que calentaban el aire que se filtraba a través de ellas. 

			Finalmente se despierta y sus pensamientos vuelven a la realidad, Luis mira a su alrededor, se sienta de sobre salto y otra vez sus pies caen sobre Niño que exaltado se levanta, pues siempre duerme a la altura de su cabecera. Luis no estaba solo en la cama, las frazadas dibujaban una figura femenina y se dio cuenta que llevaba sus pantalones cortos pero no llevaba camiseta alguna y dijo — ¡No es un sueño! — ¡Estoy en Perú! — ¡Estoy en el reinado de Atahualpa! — ¡Oh Dios! — Viste sus pies con unas nuevas sandalias ya que no encontraba la suya, sale afuera de la cabaña en busca de George y Alexi, no le fue difícil encontrarlos pues los vio parados frente a la terraza mirando hacia el Valle sagrado diciéndoles — jóvenes que gusto de verlos — tuve un sueño bien raro, pensé que todo esto es un sueño — (No le contestaron ya que tenían los ojos fijos al Valle) .

			—Alexi — ¿Luis has visto alguna vez tanta belleza?.

			— Luis — ¿Qué? 

			— George — Luis, mira al frente. Así lo hizo, dirigió su mirada al Valle sagrado y exclamó — ¡Alexi tienes razón, nunca había visto tanta belleza!— ¡Muy hermoso! Desde lo alto donde se encontraban el Valle se veía reluctante; se veía los andenes con el maíz, habas, papas y muchas otras cosas a medio crecer; se observaba la vegetación meciéndose con el viento suavemente desde lo alto hasta lo bajo de la montaña, y se veía que al final de cada anden, antorchas iluminando el sembrío y al fondo el Valle; el Urubamba serpenteando con la luz de la luna .Luis buscó un lugar donde sentarse y observar el panorama, George y Alexi hicieron lo mismo y Niño como siempre siguiéndolo a todos lados, una tristeza invadió su ser y con lágrimas rodando en sus ojos comento a ambos: Esta belleza no va a durar por mucho tiempo.

			— Alexi — ¿Por qué dices eso?

			— Luis — Todos sabemos quiénes están en camino.

			— Alexi — Es cierto.

			— George — Luis, no tienes que temer nada, somos los enviados de los dioses de tu gente, sabemos todo sobre el pasado, y ahora vivimos en él y somos parte de él, si deseas pelear contra Pizarro puedes contar conmigo.

			— Alexi — Luis siempre hemos dependido de ti y siempre nos has ayudado, yo creo que es tiempo de devolverte el favor que nos prestaste, eres “El Señor de la Tierra” y pelearemos por ti y por tu pueblo. Él al escucharlos se alegra de sus respuestas y les da las gracias con un fuerte abrazo.

			— George — Yo aún sigo sin entender, pero esto me gusta, estoy de regreso — ¿Ustedes creen en la vida después de la vida? — aunque no me crean yo he estado en tiempos pasados por estos sitios, en mi vida pasada fui un sacerdote del inca, “Un brujo” se les llama ahora, pero en esa antigua vida se vivía en paz.

			— Luis — Pues no la tendremos muy pronto — ¿Saben lo que se acerca? — o quizás ya estén aquí.

			— George: — ¿Qué es lo que se avecina?

			— Luis — Los conquistadores se acercan si aún no están aquí. — ¡No, ya están aquí Alexi! — ¡Ellos ya llegaron! 

			— George — No aún no, todavía no es tiempo, pero — ¿Por qué crees eso Luis?

			— Luis — La espada, la prueba que ellos están aquí es esa espada, Alexi sorprendido responde — ¡Oh Dios, es cierto¡ — y no solo eso — ¿Sabes? — también encontré algo más. Y sacando cosas de su bolsillo les muestra algo más y dice: Son estas dos cosas, esto es un visor perteneciente a un casco de armadura y esta pequeña bolsa de cuero—

			— George — Creo que esa bolsa de cuero es para pólvora, déjame ver — sí — por el olor quiere decir que es para pólvora.

			— Alexi — Eso no puede ser, ellos aún no han llegado, porque si hubieran llegado ya hubieran comenzado a arrasar con esta gente, todo esto estaría en un caos — pero tengo una incertidumbre — ¿Cómo llegó esta espada aquí? 

			En esos momentos la silueta femenina que adornaba su lecho se hizo presente, al no sentir la presencia de Luis, salió en su busca y se acercó a ellos.

			— Alexi — ¿Has dormido con la esposa de Garra de Jaguar?

			— Luis — No, no lo hice, me quede dormido muy rápido y cuando desperté ella estaba en mi cama ¿Y ustedes pasaron la noche con las doncellas? —Ambos respondieron — No, no lo hicimos, solo nos ayudaron a preparar el lecho y se fueron. Flor de retama se sentó entre Luis y Alexi a admirar el panorama al igual que ellos, pues se había dado cuenta que Alexi servía de intérprete, se sentó a su lado, coge su mano y le dice: Tu mano es más suave que antes que tú partieras a las estrellas.

			Luis pensó que ella no se había dado cuenta que sus manos eran callosas por los años de trabajo, pero ella siguió y levantó su mano diciendo: Tienes la misma cicatriz que tu hermano te hizo cuando te enfrentaste a él, tienes la misma sonrisa que siempre me ofrecías pero no tienes la misma memoria de cuando nos conocimos — continuo diciendo — hemos dormido juntos y no me ha tocado — ¿Sera que ya no te gusto? — Mientras Alexi traducía, él no sabía qué responder y para no perturbarla le dijo que el largo trayecto que tuvo había purificado su alma y mente.

			Discretamente Luis pidió a Alexi que le preguntara su nombre y quiénes son sus padres, Alexi al hacerlo le dio una respuesta — diciéndole — Ella se llama “Flor de Retama”, es hija de “Estrella de la noche” y “Garra de Jaguar”, desde jóvenes ustedes han estado predestinados a ser esposos — pero — tú súbita partida cambio los acontecimientos de la unión, además ella y toda la tribu estuvieron esperando tu regreso porque estaba escrito en las estrellas, y ahora que has regresado desea que te unas a ella.

			Flor de Retama puso sus manos sobre su rostro y le dio un beso, él instinto de Luis lo hizo recibir el beso con agrado, y en voz alta — pregunto — ¿Cómo así sabe besar? 

			George y Alexi que disfrutaba del momento romántico — le dicen— Dice que tú le diste besos mientras dormías y además la acurrucaste en tu pecho, pero nunca tocaste su intimidad. Luis en silencio pensó, pues sabía que él no era así — dijo — Quizás la tensión de saber dónde nos encontrábamos me hizo reaccionar de distinta manera.

			George y Alexi decidieron dejarlos solos, no sin que antes Luis les comente: “Me siento más tranquilo al saber que es hija y no esposa de Garra de Jaguar”, entonces ellos deseándole “Buenas Noches” se meten a sus cabañas. Él se quedó a solas con Flor de Retama, sin que él entienda ella le hablaba, pero lo que si le agradaba era su compañía, permanecieron por largo tiempo sentados observando el valle hasta que el cansancio los obligó a regresar a la cabaña.

			 

		


		
			Capítulo 5

			Pisac, la tribu y el ascenso al poder de Huáscar a la tribu

			De regreso a la cabaña Luis se sintió más tranquilo de saber que Flor de Retama no era concubina de Garra de Jaguar, más bien se sentía mejor al saber que ella era hija del jefe de la tribu, hija del guerrero que gobernaba Pisac . Flor de Retama cogió la mano de Luis antes de ingresar a la cabaña y no lo soltaba para nada; mientras él permanecía conversando con George y Alexi — al notar su ausencia en el lecho —ella se levantó y llenó de frutas una canasta que la posó sobre el bloque de piedra —ella se sentía feliz de tenerlo a su lado — luego lo hizo sentarse en el lecho adornado de frazadas tejidas a mano. Flor de Retama comenzó a contarle algo que él — no lograba entender — pero aun así, no dejaba de hablar — cogió una manzana y se la hace morder — ella tenía miedo de perderlo, pues no lo dejaba solo en ningún momento .

			Luis,entendió cuando ella le dijo que le hubiera gustado viajar con él hacia las estrellas. Luis, el ahora Huáscar, sabía que eso no iba a pasar ya que se sentía muy a gusto en ese lugar y en ese tiempo que haría lo posible por no perderlo, mira a su lecho y por fin pudo apreciar la cama que lo acogía, nunca antes pudo apreciar tantos dibujos con ricos colores en sus telares. Luis se puso a pensar que era casi 30 horas de trajín desde que comenzó su odisea y solo pensaba en una cosa (dormir) pues aún sentía dolor en los músculos por dormir en la intemperie y por la paliza recibida de su agresor que lo confundió con Huáscar; Luis solo quería dormir y al despertar recordar que solo tuvo un bonito sueño.

			Sentado en el lecho que lo acogería por el tiempo que durara su sueño Flor de Retama le pide que se despoje de su prenda superior, entonces Huáscar se saca la camiseta que llevaba puesta y ella con sus delicadas manos lo empuja hasta caer al lecho — lo cubre con la frazada — toca su cabello como una madre que cuenta historia a su niño y lo hace dormir. Huáscar cayó en un profundo sueño, pasaron muchas horas mientras dormía, él soñó muchas cosas y una de ellas, era cuando cayeron al río, recuerda haber visto un remolino, un remolino imperdurable pues parecía nunca acabar y que ellos eran absorbidos por eso.

			Sus sueños se agotaron hasta no soñar más, siguieron pasando las horas y de repente abrió los ojos, una luz tenue iluminaba el ambiente, las antorchas apostadas a ambos lados de su lecho aún permanecían encendidas, miró al techo y pensó reconocer su antiguo hogar, “Estoy en casa”— pronunció —pues así lucia su hogar en la Antigua Lima. Miró al suelo y vio a Niño que yacía tirado en él, como siempre lo hacía asegurándose de que no se apartara, además sintió la presencia de alguien en su lecho y al voltear logró ver una silueta femenina, aún no repuesto completamente se preguntó — ¿Quién será? —se sienta repentinamente y al hacerlo despierta a la figura femenina que acompañaba su lecho, era Flor de Retama que dormía también a su lado.

			Al levantarse se miraron, él estaba aún sorprendido y ella serena y segura de sí misma — le regala una sonrisa — él retribuyendo de la misma forma se dio cuenta que no era un sueño, la realidad era que él estaba perdido en el tiempo, sabía en qué tiempos y en donde; pero no sabía la fecha exacta. Las antorchas perdían su poder ante el sol que rápidamente se asomaba por entre la montañas mientras un nuevo día nacía, pero Huáscar no vio la necesidad de levantarse temprano y volvió acostarse. Flor de Retama se acurrucó en su pecho y de nuevo se quedaron dormidos, pasaron las horas y al despertar tenía abrazado a Flor de Retama, un aroma inundaba el ambiente, un aroma que lo reconocía como en los días Domingos — aún seguían en la cama hasta que de repente — alguien se asoma por entre las cortinas de la puerta, era “El Corre Caminos”, fueron llamados a reunirse a la cabaña grande, al intentar levantarse Huáscar ya no llevaba sus prendas normales — estaba sin sus pantalones cortos — se la habían sustituido por una falda, una falda parecida a las que usaban todos en la tribu y un chaleco como las que usaban todos allí, fue ayudado a vestirse por Flor de Retama, primero la falda, luego las sandalias y por último el chaleco .

			Salió acompañado de Flor de Retama y decidió dar una mirada al Valle Sagrado para apreciar su belleza una vez más, una vez saciado su gusto, se dirigieron a la cabaña grande — al llegar a ella — Huáscar notó que todo había vuelto a la normalidad, casi todos volvieron a sus quehaceres y los mismos guardias apostados a ambos lados de la cabaña y esta vez tuvieron más paciencia para ingerir sus alimentos y también más tiempo para apreciar lo que ingerían.

			Una vez terminado de ingerir los alimentos — comenzó la conversación — la primera palabras vino de Garra de Jaguar pues —dijo — Hace dos días todas nuestros ruegos fueron escuchados, cuando escuchamos de Corre Caminos la llegada de ustedes cuatro — un escepticismo perturbó nuestras almas — nos negamos a creer que era cierto, pensamos que el oráculo nos hacía una broma burlándose de nuestras desgracias, pues la tierra ha sido testigo de la sangre que sus hijos han derramado por la crueldad provocada por los hijos de Huayna Cápac, “Huáscar y Atahualpa”. Las aves que llevan las noticias nos hicieron saber de la partida de “Huáscar” a las estrellas, pero las aves que traen las noticias también nos trajeron la noticia que “Huáscar” regresaría de las estrellas y que no vendría solo .

			Nos dijeron que traería ayuda porque nuestra tierra está cansada de ver a sus hijos derramar sangre. Alexi escuchaba y les traducía, mientras escuchaban Huáscar pensaba que responder y murmuro a Alexi en su oído lo que tenía que decir, entonces él —dijo —Sí, es cierto, “Huáscar” ha venido a nosotros y hemos escuchado su suplica, también hemos escuchado al ave que trae las noticias y tenemos conocimiento de futuros acontecimientos que amenazan a la tierra porque el ave que lleva noticias ha llegado a tierras muy lejanas y gente de maldad lo han escuchado, ellos están en camino y va a ser difícil enfrentarlos,y por ellos la tierra va a seguir sangrando. Garra de jaguar — ¿Por eso han venido ustedes, para ayudarnos? —Alexi — Sí, para eso hemos venido pues estamos aca por pedido de “ Huáscar”, además nos vemos en la necesidad de hablar con “Atahualpa”, porque la gente de mal lo está buscando a él. 

			Huáscar murmuró a Alexi sobre la espada. Alexi —dijo — Tenemos curiosidad de saber de dónde salió la espada que encontré en el Valle Sagrado. Garra de Jaguar se retira y al regresar trae una bandeja cubierta con una tela y lo pone en la mesa frente a Alexi; su curiosidad era grande pues levantó la tela, ellos no creían lo que estaba a su frente, era un casco de armadura, Alexi levanta el casco de armadura, lo pone frente a él, saca el visor que encontró en el Valle Sagrado y lo adhiere al casco sorprendido, pues esas cosas aún no deberían estar allí; Al ver todo ello se pregunta — ¿Alguien escribió mal la historia? —¿Cómo llegó esto aquí?

			 —Garra de jaguar — Esto llegó hace muchas cosechas, aún el señor de la Tierra reinaba, aún había Paz, pero la gente que trajo esa cosa también trajo maldad, pero ellos fueron acabados por los nativos de las aldeas cercanas. Huáscar le dice a Alexi que pregunte si es que hay algo más, él le dice que sea más específico, entonces Huáscar dijo haber escuchado caballos el día que estuvieron perdidos en el Valle sagrado.

			— Alexi — Deseo saber si algo más, llegó con esto .

			— Garra de Jaguar — Sí, hay algo más que llegó con esto, son unos animales extraños que no se aparean con nuestras llamas o vicuñas,.

			—Alexi — ¿Dónde se encuentran? 

			— Garra de jaguar — No tan lejos de aquí, están en una aldea muy cerca de aquí.

			—Alexi — ¿Podemos ir a verlos? 

			—Garra de jaguar — Lo haremos mañana, hoy tenemos que dedicarnos a hacer algo especial.

			—Alexi — ¿Algo especial?

			— Garra de jaguar — Sí, tenemos que hacer algo muy importante, importante para nuestra pequeña nación. “Huayna Huáscar” está invitado a salir a pararse en frente de la cabaña,desde ese momento Luis fue bautizado como “ Huayna Huáscar “ por Garra de Jaguar y es invitado a salir fuera de la cabaña —así lo hicieron — George y Alexi salieron primero, de alguna manera perdió de vista a Flor de Retama y al salir una gran multitud se habían agrupado en filas —algo iba a ocurrir — de repente apareció Flor de Retama y lucia completamente diferente, cambió de ropa y llevaba un adorno en la cabeza, un adorno típico de la época — Un collar de oro que colgaba del cuello — aretes, abrazadera en las muñecas y un vestido largo blanco opaco con unas hermosas sandalias. Ella comenzó un ritual que Indiana Jones hubiera envidiado o en el que hubiera deseado estar presente, de repente era rodeado por Flor de Retama que llevaba una prenda hecha de algo brillante sobre sus manos, se lo pone en el pecho y lo hace pasar hasta la espalda enganchándolo en su cuello, le ponen brazaletes en sus muñecas, adhieren algo a sus rodillas y tobillos; Garra de Jaguar aparece con un algo enorme que Huáscar no sabía cómo llamarlo y se lo pone en la cabeza, todos los presentes se inclinaron ante él, Garra de Jaguar le daba el honor más grande que cualquier personaje pudiera recibir, lo coronaba como “Inca”, era “El Nuevo Inca”, “El Inca de Pisac”; por último la hechicera se acercó a él y le hizo entrega de una barra como la de Manco Cápac, pero; hecha de madera con una infinidad de tallados, también le ofreció una daga hecha de cobre que él se lo puso al cinto .

			 

		


		
			Capítulo 6

			Aceptacion del nuevo líder 
de la tribu

			 Las pocas veces que Luis vio la coronación de un soberano duraba una eternidad, ni siquiera sabía que sería testigo de uno, ni mucho menos ser el protagonista de una coronación. Esta fue una ceremonia sencilla precedida por un jefe de tribu y una hechicera que en sus días la llamaban “Bruja” .Luis se puso a pensar porque tanto ritual hacia su persona diciendo — ¿Será que lo hacen solo por qué me parezco al desaparecido y depuesto monarca Huáscar? — Yo no merezco este puesto— ¿Y tengo que guiar a estos guerreros a una batalla en la que el protagonista no va a estar presente? — Se refería a Atahualpa, ya que mientras él pasearía por las tierras del Norte — Luis —el ahora Huáscar, intentaría detener a Pizarro evitando que llegue a Atahualpa, y a eso él le tenía miedo. Alexi al principio le expresó su preocupación, pues no deseaba estar envuelto en conflictos bélicos, mientras que George, si demostraba ser un Guerrero. Huáscar tenía que mantenerlos fuera del campo de batalla pues tenía que tomar ventaja de la superstición de la tribu y hacer que George y Alexi sean los asesores de coordinación, ya que no quería que la tribu pensara que ellos eran simples mortales. Luis siempre quiso defender a su patria — pero esta vez — no iba defender a su patria, esta vez iba a defender a América; aquello significaba mucho para él. Leyendo crónicas antiguas, Luis pudo descubrir que América era solamente un nombre, pues el nombre de América le pertenecía a un ciudadano Italiano que nació en los años 1400 y tantos, para ser más precisos el nació en el año 1451 falleciendo en 1512 y llevando como nombre verdadero ¨Américo Vespucio.¨ Él,es quien fue el verdadero descubridor de América, fue quien hizo saber a Colón sobre su posición,y este a la vez a la corona española; leyendo otras crónicas también se enteró que hace 2000 años en China, monjes chinos partieron cruzando el mar con rumbo desconocido hacia el Este y nunca regresaron a su lugar de partida, en crónicas Aztecas describieron el arribo de los monjes Shaolines a tierras Aztecas, le fue difícil creer la historia; pero al ver los tallados en piedra de rostros asiáticos creyeron que esa leyenda era cierta,ya que siempre se cuestionaba si se debía a los Chinos el descubrimiento de América .Para Luis —el ahora Huáscar— América significaba libertad, fin de la opresión que está a punto de comenzar y el adiós a la tiranía española .Se dirige a la tribu hablándoles en Español, levanta su lanza y escudo, diciéndoles — Gracias guerreros — gracias por hacerme su soberano, defenderé esta tierra con ustedes, lucharemos por estas nuestras tierras, me uniré a la lucha con ustedes para defender, y por primera vez pronuncia, “América” “Mi nuevo Mundo” — dijo — al hacer eso la tribu repitió la última palabra con un acento suave “AMÉRICA”, y elevando sus manos gritaron todos al unísono como si estuvieran en el campo de batalla — ¡América! — El ambiente se llenó de un ruido ensordecedor, lanzas, espadas, machetes, ollas, niños, todo lo que tenían en sus manos fue elevado por los aires; mientras él pensaba como es que querían demasiado a Huáscar — al verdadero Huáscar — Lo siguiente que se le ocurrió hacer por impulso de George y Alexi fue saludar a la tribu, él se sentía como uno de ellos y al intentar hacerlo un sentimiento de orgullo recorrió por sus venas, sus pómulos enrojecieron y sus ojos brillaron. Como en todo protocolo los primeros saludos, eran para los guerreros que si participarían en defender la aldea; al caminar delante de ellos, pudo observar alrededor de 150 guerreros que estaban preparados para defender la aldea en caso de una invasión, muchos de ellos con infinidad de cicatrices en sus manos, con caras cortadas, orejas magulladas, rasgaduras en las cabezas, orejas mutiladas y todos con una larga cabellera. Mientras caminaba entre ellos, Alexi y George observaban los acontecimientos desde su posición con la inseparable Flor de Retama y Dos Colores, él sentía pena y era porque mientras caminaba observaba que no todos ellos estaban entrenados para luchar. Todo la tribu entera se abarroto en las calles para brindarle saludos, muchas manos tocaron sus manos — las yemas de sus dedos se confundían con las de la tribu — muchas manos bellas, muchas manos de labradores; muchas de orfebres; muchas de leñadores; muchas manos de agricultores; muchas manos de tejedoras; muchas manos de cocineras; muchas manos de niñeras y muchas de niños, niños inocentes que muy pronto sufrirían el flagelo del dominio español. “Si la conquista se llegara a realizar, toda esta belleza quedaría en el pasado, después de esta pobre gente nosotros también seriamos esclavos en nuestra propia tierra, por eso, tengo que ser inteligente para ayudarlos en la resistencia” —pronuncio Luis — el ahora Huáscar. Pero el problema no era uno solo, los problemas eran dos, siendo el más grande Pizarro y el arma que traería consigo mismo, Increíblemente él no sabía lo que llevaba dentro de sí, pero era un virus traído por los Españoles .El otro problema era Atahualpa, él será un eterno problema cuando se entere que su medio hermano está de regreso, hasta mandaría a sus guardias a matarlo. A veces — Luis — el ahora Huáscar pensaba en ir a buscarlo para hablar con él, para prevenirle que no acepte la entrevista con Pizarro y para hacerle saber que no debe acercársele porque solo su presencia era peligrosa, por el virus que llevaba encima. Luis, el ahora Huáscar no quería hacerlo por temor a ser apresado y ejecutado, por lo que alguna vez hizo Huáscar, pues él sabía que su hermano era muy violento. Y quizás al verlo de nuevo vuelva a atacarlo con sus guardias como lo hizo en el pasado. La caminata lo fatigó debido a la altura, pero tenía que saludar a toda la aldea. Al terminar dejaron atrás la aldea y se separaron, solo Flor de Retama y Dos Colores quedaron con él, aparentemente los dejaron solos para recorrer los alrededores de la aldea.

			 

		


		
			Capítulo 7

			Flor de retama y Huáscar, un amor de casi 500 años

			Luis — el ahora Huáscar —perdió noción del tiempo, ha el imprevisto ascenso al poder otorgado de la tribu de Garra de Jaguar, pero lo único que sabía es que era el soberano de Pisac. Se despojó de casi todo lo que llevaba encima y entregó a ¨Corre Caminos¨ la lanza real y los demás adornos, solo el cuchillo quedo colgado en su cinturón. Luis por un momento pensó que le hubiese gustado ser cronista y viajar de civilización antigua a civilización antigua, confundirse con la gente y documentar todo evento histórico sin perder ningún detalles, además se sentía bien al estar allí, pues se dedicaría a pasear todo el día por el pequeño imperio que se le fue otorgado. Comenzó con caminar los andenes y en su camino encontró andenes de sembrío de oca y habas, al cual reconoció por el morado de sus flores, también se encontró con andenes de sembrío de papas, papa blanca, papa huairo, inclusive las papas arenosas que comía en el pueblo de sus abuelos. Andenes de maíces, el maíz de Pisac, son de granos grandes, no se comparaban a los granos de Norte América, porque los de Pisac también eran deliciosos, a pesar de que no eran dulces los granos de Pisac eran bien grandes como las de las habas y los había de diferentes colores, inclusive los maíces morados y los de jora que eran usados para la elaboración de chicha. La chicha es lo que más se encontraba a todo lo largo del camino, “Ya veo de donde vino la tradición de vender chicha de jora en cada poste de servicios, en los días que visité Cuzco con mis hermanas, mi sobrina y mi hijo en los años 90” pronunció Luis, pero; a diferencia de ese tiempo en ese lugar no se vendía la chicha jora, allí si era ofrecido gratuitamente y eran para todos. Luis el — ahora Huáscar —también se dio cuenta que ese imperio parecía comunista. Pues allí todos trabajaban pero nadie ganaba un sueldo, Pisac parecía un enjambre de hormigas, todos se movían de un lugar a otro y cada uno tenía una tarea específica, todos pasaban por su lado ofreciéndole una sonrisa y de vez en cuando un saludo, demostrando respeto. La montaña era como un laberinto interminable, pues parecía más una serpiente, de lo que era un campo de siembra; pasó a ser una granja con una infinidad de aves en ella. Esa tribu si comía de todo, de todo se les ofrecía en su camino a la nueva pareja, George y Alexi se desprendieron de él, al encontrarse con quien entretenerse, me refiero que unas doncellas se hicieron amigas de ellos, creo que fueron las mismas que los condujeron a sus cabañas la tarde que llegaron a Pisac. George a diferencia de Alexi era bien carismático, pues a él se le hacía fácil ganar simpatía. La emoción lo embargaba a Luis tanto como a Alexi, ya que él era casi un arqueólogo y así como él estaba viviendo la historia en carne propia, Huáscar empezó a creer que ellos si los habían estado esperando, lo creía porque lo leyó en un libro de Erick Vandanakan, gracias a él supo que los incas esperaban el regreso de los dioses. Al parecer en la tribu todos estaban felices al verlos de regreso aunque ellos realmente no eran sus dioses, siguiendo su recorrido se les ofreció una canasta llena de huevos sancochados, pero solo tomaron unos cuantos, los huevos sancochados sabían mejor que los orgánicos de su tiempo,los huevos eran deliciosos con un poco de sal, pero la sal de allí no era como la sal de los supermercados de su época, allí se encontraba por todo Pisac en cacerolas de barro y aplastado o molido en batanes de piedra. Luis —o Húascar — llamémoslo mejor “Húascar”.

			Húascar al estar allí, se acordó de su abuela Pancha, porque ella usaba batán ( una piedra de base y una redonda ) para moler sus especerías, volviendo a la sal de Pisac, tenían que mascar con cuidado ; porque la sal tenía un aspecto de pequeños diamantes que brillaban con el sol y duros de mascar. Agradeció con una sonrisa a la mujer que le ofreció los huevos sancochados preguntándose — ¿De dónde traerán la sal? — pues el mar estaba bien lejos y lo que aprendió en geografía es que el yacimiento de sal más cercano se encontraba en “Los Altiplanos” y supuso que de allí llegó la sal que les fue ofrecida, “Maras” dijo Húascar, al hacer memoria,aquí se consigue sal de un sitio llamado “ Maras” repitió . Cuando Húascar dijo que los Incas comían de todo, era porque en verdad todo era comestible para ellos, llegaron a las granjas y encontraron una infinidad de aves perfectamente ordenadas, cada una con su propia especie. Húascar al ver ello se acordó que cuando era joven visitaba a su abuelo e insistentemente lo hacía levantar temprano para ir de cacería de aves y para eso había que levantarse muy temprano y esa era la parte que el más odiaba. Dejaron atrás las granjas— sus pies lo llevaron a un jardín botánico — al lugar preciso donde abundaban las flores de los Andes, se refería a la flores de retama, por eso cambió el nombre de su bella princesa a Flor de Retama en español.

			Flor de retama y él caminaron por un estrecho sendero rodeado de arbustos donde que se le ocurrió tararear una canción conocida y cogiendo su mano comenzó a cantar: “me hueles a mujer enamorada, a sangre campesina derramada pensando en libertad, me hueles a eterna primavera, me hueles a futuro y libertad…”, ella se sentía enamorada y de repente los labios de Flor de Retama se juntaron a los de él y por primera vez pasó “Un beso”, digo la primera vez porque Luis — el ahora Huáscar — no estaba seguro si se besaron mientras dormían, entonces se besaron y se besaron hasta que la furtiva mirada de unos cuantos espectadores los separó. Al seguir en el camino encontraron una gran piedra tallada y se separaron por un momento; Huáscar empezó a sentir la falta de oxígeno en los pulmones y mientras permanecían sentados; ella hablaba — no le era tan complicado entenderla — porque gracias a los gestos de sus manos se le hizo más fácil, el viento hondeaba su cabello mientras él escuchaba. Mientras permanecían sentados sus ojos la miraban detenidamente y pudo ver con detalle su rostro, acaricio su suave rostro que denotaba su jerarquía entre su gente, pues llevaba maquilladas los pómulos con arenas brillantes, y labios rojos que invitaban a arrancar un beso y sus ojos negros profundos brillaban mientras lo miraban, sus manos se deslizaban suavemente sobre su cabello. Ella continuó acariciando sus cabellos y él se sentía como acariciado por los dioses —pues sus manos también paseaban por su rostro — a ella le gustaba la suavidad de sus cabellos. Flor de Retama pensaba que él era el ángel de Huáscar, pues Huáscar era más tosco de rostro, robusto de contextura y de cabellos bien lacios por su origen asiático; llegó un momento en el que ella agarró firmemente su cara y lo apura hacia ella dándole un beso, otro y otro, Huáscar correspondiéndole del mismo modo se dio cuenta que estaba naciendo el amor, a pesar de la época existía el Romanticismo y a él le gustaba. Ella se levanta y lo jala de los brazos, se sentía emocionada como una niña.

			Ella era su guía y quería mostrarle todo Pisac — pero él estaba cansado — porque había caminado casi todo el día, sentía sus pies adormecido por el cansancio ¨Recuerdo que cuando visite Cuzco en los años 90, eran mis hermanas y el resto del grupo quienes sintieron el mismo efecto — pues la altura las deprimía — pronunció Luis .El estrecho camino los condujo a los establos y observó una gran diversidad de auquénidos finamente adornados con aretes, collares, alforjas y un sinfín de cosas para ser usados en transportes,en productos relacionados al intercambio comercial —o mejor dicho —Trueque. Para Luis,— el ahora Huáscar — era deliciosa la leche de vicuña recién ordeñada,no solo eso ; pues allí también elaboraban queso y eran frescos, eso sí, solo que estaban un poco pasaditos de sal. Ese día a Huáscar le pareció como un día de zoológico y a un jardín botánico, y se olvidó de todo lo malo que se avecinaba, pues tampoco quería pensarlo, quería disfrutar de su nuevo amor, su amor de 500 años. Al estar allí — se acordó de un libro que leyó anteriormente —en el que un viajero del tiempo, embarazo a una mujer en el pasado y las raíces dejadas por él lo procrearon a él mismo en el futuro .¨Qué complicadas son las cosas, soy un hombre de 52 años y si embarazo a esta mujer seguro mis raíces me van a procrear en el futuro a mí mismo ¨ —pensó Luis —el Huáscar. Flor de Retama levantó sus manos, separó sus dedos y se las escurrió entre su cabellera —diciendo —Tienes el cabello más delgado que antes, tu rostro está más suave y más claro, al igual que tus manos. A ella le gustaban sus manos pero en realidad eran bien toscas porque él empezó a trabajar desde que tenía 13 años, Huáscar notó que cada miembro de la tribu también tenía las manos muy ásperas y era por el arduo trabajo que ejecutaban y también por carencia de tecnología. Flor de Retama cogió sus dos manos con sus manos y le preguntó —¿Cómo es la vida en las estrellas? — él se quedó callado, mientras pensaba como decirle que no existía la vida en las estrellas — se le ocurrió algo — se arrodilló en el suelo, ella también hizo lo mismo y Niño se lanzó a sus rodillas — pasó su lengua por su cara —al igual que a Flor de Retama estremeciéndose en ella del mismo modo que hacen los gatos, se acurrucó en ella y Huáscar se dio cuenta que Iskay Pawqar le demostraba cariño. Arrodillado decidió dibujar en el suelo la geografía de Lima:

			Dibujó una Lima de los años 1975; Dibujó una plaza de armas con sus asientos ; sus vagabundos y sus borrachos; dibujó una pileta que adorna su plaza ; dibujó una catedral, su arquitectura; sus asientos y sus fieles; dibujó un palacio de gobierno y su gobernante ; dibujó un río hablador llamado “Rímac” y sus piedras, dibujó un municipio con un alcalde y sus funcionarios ; dibujó un “Jirón de la unión” —en sus días de escuela — con sus bazares, sus tiendas de ropa y calzados, dibujó una “Plaza San Martin” con sus niños huérfanos y donde una vez naciera un niño llamado Gregorio — digo naciera —porque antes de su muerte nadie sabía quién era “Gregorio”, — para Luis — Gregorio siempre fue el mini héroe de los niños pobres del Perú ; dibujó una “Plaza Grau” y la estatua de un héroe peruano aún no nacido; dibujó una plaza y la estatua de un hombre en atuendos reales con una lanza en su mano izquierda y con la mano derecha señalando un imperio, un gran imperio fundado por él mismo. Dibujó su andar por la “Avenida Grau”; dibujó sus pasos hacia un sitio llamado “la parada”, donde una vez ganó sus primeras monedas y en donde una vez dejó su niñez para hacerse adulto, dibujó su antiguo barrio de “El agustino”, su “Avenida Riva Agüero”, su cine y — sus noches de cinema — dibujó un cerro y una humilde casa que una vez lo vio nacer .Ella fascinada lo miraba, quería que él le siga contando y él siguió sin parar —mientras ella jugaba con sus cabellos —bueno el poco cabello que tenía, dibujó un ¨Mar pacífico¨ y una embarcación que cruzo ese mar hace dos mil años, dibujó una ¨Isla de Pascua¨ con sus habitantes y sus herramientas tallando las inmensas piedras ; dibujó un lago ¨Titicaca¨ y un Manco Cápac saliendo de sus aguas, un Manco Capac fundador de uno de los imperios más grandes del nuevo mundo ; dibujó a George ; dibujó a Alexi, dibujó a Iskay Pawqar, dibujó a Flor de Retama, se dibujó a sí mismo y a Flor de Retama liderando un imperio,dibujó a un Luis, a un Luis viajero del tiempo — ahora llamado Huáscar — armado de un ejército para detener la invasión española ; dibujó a Flor de Retama y a él juntos, dibujó a Flor de Retama y a un Huáscar que regresaba para que estén juntos para siempre. Luis —el ahora Huáscar — le hizo entender que él,regresó para estar con ella hasta que sus vidas se agoten, — además —él ya se estaba enamorado de ella, no solo por ella regresó. Sino también porque tenía una tarea pendiente, o mejor dicho una cuenta pendiente con un personaje indeseable, una tarea de casi 500 años. Ella al oír todo lo que le dijo Huáscar le preguntó —¿Después que hagas eso te vas a volver a ir? —no sabía que responder, pero de inmediato dijo que regresó para quedarse por siempre con ella; solo pensó que si alteraban el tiempo él desaparecería allí mismo, en medio de su intento. Le contestó que no, que regresó para quedarse con ella, pero; que los días que se avecinaban se iban a volver muy violentos, ella le pregunta — ¿Qué es lo que va a pasar? —¿Crees que se va a poder evitar eso que se avecina? —Él notó que la ponía nerviosa y le aseguró que sí, iban a poder evitarlo. Se pusieron de pie y continuaron caminando, llegaron a los criaderos de cuyes y vio muchos, cientos de ellos, eso se parecía a las ferias de los domingos de los pueblos andinos, porque solo en ese día se puede apreciar lo bello que Los andes ofrece.

			Por el momento no sentían hambre porque durante todo el recorrido han estado llevándose todo a la boca, además Húascar no tenía que preocuparse por ir a trabajar; pues allí no había talleres de carpintería. Mientras caminaban, a Huáscar la chicha se le estaba subiendo a la cabeza; pues estaba bebiendo mucha y ésta se encontraba en proceso de fermentación, y eso le gustaba a él. Su camino comenzó con las chacras de cultivo — luego con los establos —con las granjas y ahora estaban en los talleres de carpintería, bueno eso así parecía ya que no eran exactamente talleres de carpintería; pero eran talleres donde se elaboraba todo lo que estaba relacionado con madera.

			Huáscar se acercó para observar que es lo que elaboraban —y dijo — Ahora me doy cuenta de donde salió la lanza de Huáscar, del verdadero Huáscar. Una infinidad de lanzas, arcos y flechas, escudos, mazos, machetes para guerra y para utensilios, todo eso elaboraban con simples herramientas. Se acercó a uno de ellos que está usando un machete y le pidió que lo deje usarlo, se lo dio y comenzó a trabajar la madera, no lo hacía con tanta habilidad pero la manejaba con suavidad por la experiencia que tenía en carpintería, los indígenas lo miraban, se asombraban de la habilidad de sus manos mientras él le cogía gusto a lo que estaba haciendo —Macheteaba y seguía macheteando — cortaba un pedazo de madera por aquí y por allá hasta que terminó su macheteo, levantó lo que hizo y se lo mostró a sus colegas carpinteros, al levantarla lo que fue un trozo de madera se convirtió en un cucharón inmenso para mezclar sopa, no sabían aplaudir pero hicieron un gesto de que les gusto su demostración — “Si solo supieran que soy un simple carpintero con 37 años de experiencia” —dijo Húascar. Su recorrido terminó en la desembocadura de un riachuelo,se despojó de su camisa y de sus sandalias — sumergió sus pies en la corriente de agua para descansar sus pies — tomó un gran sorbo de agua fresca con sus manos y dio de beber a Flor de Retama, ella bebió de sus manos, lo miró y se sonríe — pues se sentía muy protegida a su lado — se agachó para mojar sus manos y rociar gotas en su cara ; Huáscar hacia lo mismo mientras Flor de Retama volvió a sonreír a bailar y a cantar, ella entonó una canción que él no entendía,pero se imaginaba que era una de amor, él también tarareo su canción y se agarraron de las manos mientras ella terminaba su canción. Él también termino de tararear y se abrasaron, luego se besaron hasta que el manto de la noche caía sobre ellos. Flor de Retama y Huáscar se dirigieron a la segunda aldea, caminaban y ella hablaba y hablaba, ella era feliz y él no quería romper ese encanto. Ya en la segunda aldea los estaban esperando George y Alexi que estaban bien acompañados e inclusive habían cambiado su vestimenta tenían la apariencia de indígenas pero de indígenas blancos y asiáticos, se hacía bien notorio el color de su piel, pues George es europeo y Alexi de origen asiático .La tribu completa se había reunido, una escena muy colorida rondaba el ambiente, cada miembro de la tribu llevaba una bella vestimenta, las mujeres causaban más admiración por sus vestidos de múltiple colores tales como blanco, rojo, negro y amarillo, y un pequeño sombrero que les colgaban por sus espaldas. 

			Ellas estaban vestidas de verdaderas ñustas —no estaban exactamente como las ñustas de la época de Luis —porque faltaría más de 400 años de evolución para llegar a eso, muchas fogatas fueron encendidas — la escena era espectacular — había una gran fogata en el centro de la plaza,muchas otras pequeñas alrededor de la gran fogata y mucha comida asando sobre ellas: Carneros, pollos, cuyes,chanchos, jabalíes, papas, yucas y una gran variedad de vegetales, por allí también vio el cucharon que talló en la carpintería, pues el indígena que lo vio tallarla se la mostró. Cada fogata abarrotada de muchos asientos de corteza de árbol de unas 12 pulgadas de altura, alrededor de ella y albergando a casi toda la tribu, cientos de adultos entre hombres, mujeres, ancianos y una infinidad de niños. Allí si se fabricaba niños, Huáscar visitó casi todas las aldeas y lo único que no visitó fue la fábrica de niños, pues se dio cuenta que las ñustas eran las fábricas de niños. Flor de retama y él se sentaron en unos asientos que les tenían designados; George Alexi, Garra de Jaguar y toda su comitiva compartían fogata con ellos, tras un breve discurso de Garra de Jaguar a la tribu, se les hizo permitido comenzar con el banquete. Muchas veces Luis había gozado de banquetes populares, pero ese era mejor que el de ayer — que el del desayuno en esa mañana — porque no solo era comida, sino también era noche de música; porque vio muchos músicos y una sarta de instrumentos musicales. Huáscar también vio unos de esos en el taller, el ritual de ingerir alimentos no fue tan silencioso pues todos comían y hablaban a la vez, no hubo el silencio de la mañana anterior —¿Quizás sería por qué ya se habituaron a nuestra presencia? —se preguntó Huáscar a su parecer ya depositaban su confianza en ellos, bueno al menos Huáscar se sentía alegre por eso, se sentía bien que ellos los hayan recibido como sus visitantes, se sentía bien por haberse confundido con Huáscar. No solo ellos se deleitaban de otro banquete, también Iskay pawqar lo hacía; pues de vez en cuando se le veía cruzar con un hueso por aquí o con un hueso por allá, a veces perseguido por un perrito carachoso o a veces persiguiendo a uno de ellos y tras él, “El Corre Camino” que ya le había cogido mucha simpatía. La música comenzó en medio del Banquete — las ñustas dejaron de hacer lo que estaban haciendo —cogieron pequeños jarros lleno de chicha y comenzaron a bailar dando vuelta a alrededor de las pequeñas fogatas; entregando el contenido a todos los espectadores alrededor de la fogata grande. Muchos hombres también bailaban con trajes y máscaras, al ver ello Huáscar le dijo a Alexi que no sabía de esos bailes y que lo único que sabía — es que no eran típico de los incas — Alexi al oírlo le respondió diciendo que — ese era un baile de bienvenida a los extranjeros —que eran ellos mismos ; pero que también ese baile era un baile de bienvenida a los dioses descendientes de las estrellas .Te darás cuenta por el traje que usan y por la máscara que parecen cascos de astronautas. Ellos creen que nosotros somos sus dioses y a ti te han confundido con Huáscar,—ellos están seguros que nosotros hemos regresado y te hemos traído de regreso¨ — dijo Alexi a Huáscar. Volviendo al baile, Huáscar —dijo: —Qué bonito espectáculo, que pena que no pueda tomar unas fotos, ya que perdí mi celular o quizás no me acuerdo donde lo deje. Una vez terminada la primera danza — él preguntó a Alexi,que significaba —y mientras le explicaba se procedió a la siguiente danza. La chicha estaba más fermentada que la que bebió durante su paseo y notó que estaba trepando más rápido por su cabeza — lo estaba mareando poco a poco — pero ; el ingerir alimento lo ayudaba a evitar el súbito mareo así que ellos tres ingirieron más comida. Terminada la danza, las ñustas desaparecieron tras una cabaña —y los bailarines varones también — luego hicieron su aparición —ellas —con las mismas prendas que llevaban pero los hombres con una vestimenta nueva pero diferente a la anterior, ambos grupos estaban vestidos para ejecutar un baile y ellos prestaron atención. Lo que vieron los deleitó — era un huayno como los de los años 1940 — al estilo de ¨Picaflor de los Andes¨ (un cantante de la época de los padres de Luis), la danza comenzó con la aparición de aproximadamente 20 mujeres saliendo de la cabaña, situada en el centro de la plaza —la música empezó —ellas llevaban una canasta apoyada al lado izquierdo de la cintura, la levantaban siguiendo el compás de la música —semillas era su contenido — con la canasta al lado izquierdo de la cintura lo elevaban hacia el lado derecho, bajaban la canasta hasta la cintura y daban una vuelta mientras sus vestidos se ondeaban con el movimiento. Los hombres hicieron su aparición, cargando una chaquitaqlla cada uno de ellos, la chaquitaqlla era una herramienta usada para arar la tierra, empezaron su baile como caminando de costado y apoyando un medio pie sobre la madera, se asemejaban a un hombre preparando la tierra para la siembra; mientras que las mujeres apostadas detrás de ellos, proveían la semilla para el cultivo, era una danza dando gracias a la tierra y para que la cosecha sea buena. Repitieron el baile dando vuelta a la gran fogata, se retiraron hacia la cabaña y salieron casi al instante pero con algo diferente en sus manos y de inmediato comenzó otra danza. Se procedió a bailar “La danza de la cosecha” otro bonito espectáculo, los agricultores llevaban en sus mano una lampa y repetían el mismo movimiento al compás de la música ; mientras que detrás de ellos estaban las ñustas pretendiendo recoger la cosecha, las ñustas recogían algo del suelo, que parecía haber sido colocado antes de que la fiesta comenzara.

			Continuaba la danza y continuaba la cosecha, la danza terminó. y las pequeñas canastas fueron depositados a su alcance — Alexi dijo: — Luis, te están dedicando la cosecha a ti y a nosotros, ponte de pie y agradece; el solo levantarse y mover la cabeza fue suficiente para hacer entender a los cosechadores la aceptación de su ofrenda. Al frente de ellos tenían 20 canastas pequeñas llenos de papa, maíz, habas,mashua, en fin una infinidad de hortalizas y legumbres .Los cosechadores se retiraron bailando, las ñustas y ellos aún estaban en medio de su fogata ya casi mareados; la noche aún no terminaba y después de un corto descanso nuevos bailarines se hicieron presente, pero esta vez no era para “Danza a la siembra” o “Danza a la cosecha”, esta vez era “La danza para la guerras”, para dar tributo a las guerras ganadas y para ser vencedores en las futuras guerras y como siempre; predominaron mucho los colores de sus uniformes y de sus sombreros de plumas. “La danza de la guerra” — era todo un ritual — los guerreros eran muy fieros, pues arremetían con su adversario al compás de la música, música que Huáscar creyó haber oído en los días antes de caer al precipicio .¨Ojala no se derrame Sangre¨ —pronuncio Huáscar —cosa que no les era fácil ya que el oponente también arremetía en movimientos bien coordinados. Huáscar al ver la danza pensó que la captura de Atahualpa, no ha de haber sido fácil para los conquistadores, con esos guerreros de guardaespaldas. Porque en verdad esos guerreros eran bien violentos, escenas como esa solo se veían en películas. Concluyó la danza saliendo victorioso el pueblo de Pisac y todos los habitantes de la aldea se pusieron de pie, para saludar eufóricamente a los victoriosos guerreros, también ellos tres: George, Alexi y Huáscar, pero esta vez aplaudieron, pues ya estaban casi mareados. Mientras eso pasaba se retiraron los guerreros danzantes, ganadores y perdedores, en ese momento todos se confundieron, no había más fila, no había un guerrero o un jefe, no había jerarquía, no había un soberano, pues todos eran todos. Se hizo un intermedio en el espectáculo, de repente un sonido de tambor se hizo oír en los aires —era el llamado para volver a sus sitios — una vez situados vieron que el panorama era igual, excepto de unos ligeros cambios. Se colocó un mini estrado en el centro de la plaza, eran asientos y otras pequeñas cosas, invitaron a Flor de Retama y a él a subir al estrado, de inmediato se procedió a otra danza, allí supo qué clase de danza era, los volvían a casar, bueno a Luis por primera vez y a Flor de Retama por segunda vez con el hombre que ella siempre amo,” Huáscar “ .Fue una simple ceremonia en la que el danzarín o mejor dicho los danzarines, extendían una soga en forma de quipus y le daban vuelta alrededor de ellos —repetidas veces en forma circular haciéndoles cruzar — Flor de Retama procedió a cruzar la soga seguido de Huáscar y al hacerlo ya estaban casados, eran marido y mujer, eran el uno para el otro hasta que las guerras lo separe, digo las guerras porque tenían un problema que se llamaba ¨Pizarro ¨que quizás ya estaba muy cerca. Huáscar al estar allí se olvidó por un rato de eso — pues se dedicó a prestar atención a la celebración —una vez casados volvieron a salir ñustas de la cabaña y eso fue lo más gracioso —era la danza después del matrimonio — con gran colorido las ñustas que representaban a la mujer daban demostración de cómo ella sería la última compañera del esposo — instantes después hicieron su aparición los hombres —representando a los maridos y bailando hacían gestos demostrando ser abnegados trabajadores para sustentar a la esposa, terminó la danza y la ceremonia . Flor de Retama y Huáscar ya eran esposos . La fiesta aún no terminaba y los músicos se aglomeraban en el centro de la plaza — una nueva tonada estaba por empezar —y todos se aglomeraban alrededor de los músicos, hasta que de repente otra danza —de nuevo otra confusión — eran todos contra todos y esta vez la música asemejaba a un Huaylas, una danza típica de “Los Andes del Perú”. “Soy un andino —y no se bailar música de mi propia costumbre ¨ — pronunció Luis, pero en ese momento era la llamada de la selva que corría por sus venas y se puso a bailar agarrando de Flor de Retama de las manos. George y Alexi también lo hicieron pero ellos no estaban solos, alguien les hacía compañía, toda la tribu y el suelo verde se estremecía bajo sus pies. Las fogatas ardían y elevaban sus llamaradas más altas, al son de la música, muchos pies arremetían con el pasto verde de la llanura. Flor de Retama era su luna y su sombra, juntos brillaban en las estrellas, ella lo amaba y él también la amaba; esta vez nadie los separaría, se abrazaron, se besaron, un amor de casi 500 años había nacido.

			 

		


		
			Capítulo 8

			¿Chu’npy ....caballos en el nuevo mundo?

			No era la primera vez que se quedaba dormido en una fiesta. Llegó a su cabaña y no sabía cómo había llegado — “Creo que caminé con Flor de Retama hacia ella”— pronunció Huáscar. Comenzó un nuevo día y Huáscar despertó en su cama, las suaves frazadas hechas de piel de alpaca cubrían su cuerpo o mejor dicho sus cuerpos. Flor de Retama y él yacían completamente desnudos, se consumó el matrimonio y por vez primera Huáscar fue quien se despertó temprano mientras ella yacía aún dormida se le notaba una sonrisa en sus labios — ¿Será por lo que paso mientras estuvimos en cama? —¨Bueno si ella es feliz yo también soy feliz¨ —pronunció Huáscar, se puso de pie y salió fuera de la cabaña, estaba en el mismo sitio de la noche anterior, solo que ahora era de día, entonces dirigió su mirada hacia la segunda aldea y aún podía ver humear a las fogatas de la noche anterior, el sol apenas hacia su aparición y se imaginó que serían las 5 de la mañana George y Alexi deben estar aún dormidos — ¿por qué no? —Si están bien acompañados pronunció Huáscar. Volvió a su cabaña y al volver a la cama despertó a Flor de Retama, ella lo hizo —diciendo — ¨Buenos días¨, a él le sorprendió que le hablara en español y dándole una sonrisa, volvió a hablarle en español —diciendo — ¨ Buenas Noches ¨entonces Huáscar se dio cuenta que quizás le estuvo enseñando español mientras permanecían en cama y le contestó —“Buenos días mi amor”— Volvieron a la cama e hicieron cosas que no se pueden contar, pasaron las horas y despertaron, él se dio cuenta que todo iba a ser completamente diferente a partir de ese momento. A partir de ese día su preocupación solo eran los visitantes que navegaban en las carabelas, decidió buscar a George y Alexi pero de nuevo fue fácil encontrarlos porque era costumbre reunirse en la cabaña de Garra de Jaguar. Ellos tenían guías que siempre los esperaba todas las mañanas, el que los esperaba volvió a conducirlos a la cabaña habitual y al llegar, encontraron a George y Alexi, realizaron el típico saludo a Garra de Jaguar, a su comitiva, su esposa y la hechicera. Además Huáscar pudo ver el típico desayuno, otro mini banquete los esperaba y ellos se tomaron su tiempo para deleitarlo. Todos ellos estaban de hambre por toda la chicha fermentada que bebieron la noche anterior y una vez saciados su apetito reanudaron la conversación. La primera pregunta de Huáscar fue —¿Dónde se encuentran los caballos capturados por los indígenas? — Que fue traducido por Alexi ya que él, era el encargado de toda comunicación. Entonces recibió una respuesta inmediata .

			—Garra de Jaguar — Se encuentran en una pequeña aldea a varios kilómetros de aquí.

			— Húascar — ¿Podríamos ir a ver los caballos?

			Al parecer no hubo inconvenientes y emprendieron marcha inmediatamente — Garra de Jaguar — “Corre Caminos” — George — Alexi — Flor de Retama y Huáscar conformaban el grupo que se dirigirían a la aldea vecina, él pensó que tendrían que bajar hacia el Valle Sagrado para llegar hacia su nuevo destino, pero no fue así, un nuevo camino del inca que cortaba la montaña, se abría a su paso y tenían que ir a pie. Según Alexi, sería una caminata de una hora o más .Como era temporada de lluvia todo era verde en la cordillera y no había un lugar sin florecer, el camino era muy agradable ya que estaba lleno de actividad laboral, parecida como cuando fueron recogidos del Valle sagrado y la mirada atónita de todos, ellos era difícil disimular. Cada estrecho caminado era como voltear una página de libro en la historia .Huáscar nunca vio tantos andenes y todos en pleno uso, tantas piedras formando canales de irrigación e inclusive un puente, que unía a los dos lados de la montaña. Después de dos largas horas y consumido todo oxigeno de su pulmones llegaron a su destino, fueron recibido por un personaje parecido a Garra de jaguar, de el mismo nivel real. 

			Compartieron saludos, Húascar, Flor de Retama, también George y Alexi fueron presentados por la hechicera. Estos reciben un saludo a su envestidura, Garra de Jaguar se acercó al jefe de la aldea nueva. Presentándoles a George y Alexi como los mensajeros que acompañarán a Húascar, presentó también a Flor de Retama y al dirigirse a Luis, lo nombro como —“El joven Huáscar” — hijo del señor de todas las tierras “Huayna Capac” —al oír eso — el jefe de la aldea inmediatamente saludó con reverencia, dijo algo y les ofreció el ingreso a la aldea. Al estar allí, hicieron su aparición un centenar de personajes entre hombres, mujeres y niños, la aldea nueva aparentemente se dedicaba al cultivo a la ganadería y a la cacería; sus miembros vestían como guerreros parecidos a los guerreros de la aldea de Garra de Jaguar. al estar allí les ofrecieron lo típico de siempre: Chicha de jora, algo para mascar y fueron conducido hacia los establos, poco a poco sobre sus ojos deslumbraban un panorama muy acogedor, en una área de más de una hectárea rodeado de maleza se encontraban siete esplendidos caballos, un negro azabache; uno blanco; unos del color que los caracteriza y varios de color caqui mesclado con otros colores, eso les cayó de sorpresa a todos ellos y más a Huáscar pues hasta ese momento era incrédulo ya que dudaba de la existencia de ellos .

			Al ver a los caballos pronunciaron al unísono el típico: “Wow”, “esto es imposible, esto es imposible”, Alexi exclamó en su asombro — ¡Que espléndidos ejemplares! — ¿Cómo llegaron estos caballos aquí? — ¿Estos magníficos animales no tenían que estar aquí antes que Los Conquistadores? — Estos tenían que llegar junto con ellos, quizás llegaron con Cristóbal Colón pero él nunca llegó a las Américas hasta su cuarto viaje en el que solo llegó hasta las costas de Miami.

			— Húascar — interrumpió —y dijo a Alexi con respeto a su profesión: Se cómo tú que Cristóbal Colón llegó hasta las costas de Miami, eso es lo que está documentado y allí dejó gente y caballos, pero yo buscando en crónicas antiguas, encontré que un personaje sin nombre; hizo un quinto viaje no documentado después de Cristóbal Colón y ese personaje sin nombre, llegó hasta la costa de lo que ahora es Colombia. Dejó gente, caballos y ellos fueron los que llegaron hasta aquí en busca de “El dorado”, La ciudad de oro de los Incas¨. 

			—Alexi — No hay evidencias que llegaron a tierras colombianas, pero ahora por lo que veo ésta es la evidencia, pero mi pregunta es —¿Cuándo llegaron aquí? ¿Cuál es la fecha exacta? 

			—Húascar —Eso es lo que tenemos que averiguar.

			 Mientras Alexi y Huáscar hablaban, George que no salía de su asombro, se acercó a los corceles — y dijo — Que preciosos ejemplares, son de la caballería de Sevilla, estos caballos siguen los pasos de sus amos, son así como ¨Dos colores. ¨Dos Colores ¨es un cazador por naturaleza que por cierto también es español y estos son caballos de paso.

			—Húascar — ¿De pasó? 

			—George —Sí, mi padre me mando a practicar equitación desde pequeño, por eso sé que estos son caballos de paso. 

			—Huáscar — ¿Cómo es que se reprodujeron aquí? Porque veo que estos han nacido aquí en los Andes.

			George, con mucha cautela — se aproximó a los caballos — que por cierto eran muy dóciles y trató de ganar simpatía. Los caballos relincharon dando pasos en sus mismos sitios, no llevaban montura alguna, los rayos del sol rebotaban en sus suaves pieles haciéndolos brillar y sus colas largas se venteaban de lado a lado.

			— Alexi — Ten cuidado porque estos animales son salvajes.

			— George —No, no es cierto, ellos me están estudiando a mí, uno de los nativos llevaba una soga en su mano y George le hizo un gesto pidiéndole prestado, éste se lo entregó, hizo un nudo con la soga y de forma bien dócil se lo pasó por la cabeza del negro azabache, el caballo relincha como aceptando a George como amo .Huáscar se acercó a él haciéndole un gesto para que suba sobre el caballo, George pone su pie en la rodilla de Huáscar mientras Alexi cogía con una mano la rienda que sujeta al caballo, se asegura de una mano de los hombros de Huáscar y la otra en el caballo, cuando de repente dio un salto y estaba encima del negro azabache — éste se asustó — por el peso de George encima de él y da un relincho a la vez que se elevaba con las patas delanteras hacia arriba. George se aferra firmemente a la soga mientras es elevado por los aires y aprieta sus piernas para no ser derribado, el negro azabache repite varias veces la misma maniobra sin lograr derribar a George hasta que finalmente cede conquistado por George, Lo siguiente que se vio de George, fue ondear sus cabellos al ser golpeado por el aire galopando sobre el negro azabache alrededor del corral, después de unas cuantas vueltas alrededor del corral, George se detiene frente a ellos preguntándoles si desean cabalgar .

			— Huáscar — Nunca he manejado una de esas cosas.

			— Alexi —Yo si se manejar una de estas cosas. George baja del corcel y se lo cede aAlexi, increíblemente él era más ágil que George y de un movimiento muy rápido se apoya en George, da un salto y de repente estaba encima del caballo — el caballo no opuso resistencia — y Alexi lo obliga a elevarse por los aires; mientras el caballo relinchaba y agitaba sus patas en señal de aceptar a su nuevo jinete. Alexi más agresivo, ajustando las piernas y cogiendo las trines da un golpe a la pierna del potro y éste, emprende veloz carrera alrededor del establo, da unas vueltas y se aproxima a ellos mientras Huáscar sorprendido solo atina a decir— ¨Wow¨ — eres Arqueólogo, sabes montar caballos — ¿No eres un Indiana Jones? — Todos sonrieron ante la mirada perpleja de Flor de Retama y los demás espectadores, que nunca habían visto a alguien galopar un caballo.

			Alexi bajó del caballo con un salto moviendo su pierna derecha hacia la izquierda, George y Huáscar se sorprendieron por la habilidad con que él manejaba las riendas.

			George lo felicita diciendo — “Wow” esto es impresionante —¿Dónde aprendiste a hacer eso?

			—Alexi — No has escuchado a Luis, yo en mis años de estudio fui un “Indiana Jones”, mientras yo estudiaba también practicaba en zonas arqueológicas y aprendí muchas cosas, aprendí las costumbres de los lugareños; aprendí su idioma; compartí con ellos sus alimentos; compartí días y noches en el desierto; compartí el frio de “Los Alpes”; el frio de “Los Andes”; aprendí a transportarme en mulas; llamas y desde muy joven así como tú George, aprendí a montar caballos .

			Alexi mira a George y dice con una sonrisa entre sus labios — ¿Luis sabes a quien le toca montar caballo? — Húascar mirando alrededor — dijo — ¿A Flor de Retama? 

			—Alexi y George — No, es a ti a quien te toca. Huáscar pensó que le llego su turno, ya que si deseaba salvar a un imperio, tenía que aprender a ser un líder. y para eso tenía que aprender a montar a caballo, tenía que pelear al enemigo con sus propias armas. Antes de subir a uno ellos él pregunta a ambos las nociones de cómo hacerlo.

			— George — Solo sube al caballo, te agarras bien de la rienda y cuando quieres que el caballo se mueva solo golpea lentamente sus ancas con la misma rienda.

			—Húascar —¿Si deseo parar? .

			— George —Solo ajusta las piernas levemente y el caballo ya sabe que tiene que parar

			 — Húascar — ¿Estos caballos tienen freno de emergencia? Ambos sonrieron —diciendo —No, no tienen freno de emergencia y tampoco traen instrucciones. Entonces a insistencia de ambos subió al caballo y se le vino a la memoria la última vez que subió a una de esas cosas, Creo que la primera vez que lo hice fue cuando era un niño de seis años y fue en Huancayo, en la tierra de mi abuelo y ahora que también recuerdo, mi abuelo fue un descendiente de las tropas reales apostadas en “Los Andes”, restantes de lo que las fuerzas libertadoras no pudo expulsar —que dilema que tengo — quiero salvar a mi imperio, sin saber que yo mismo soy parte de los Antiguos conquistadores, ya que la mitad mía le pertenece a “Los incas” y la otra mitad es de “Los conquistadores”, voy a ayudar a salvar al imperio Inca de mí mismo, y los voy a defender de mí mismo; y la segunda vez que subí a uno de estas cosas fue justamente aquí, en Pisac, pero; no fue exactamente un caballo — fue un jumento —(burro). hey Alexi —¿ aún existirían las monturas ? 

			— Alexi — Hey es buena pregunta, no se me ocurrió eso. 

			Y de inmediato pregunta al jefe de la aldea nueva, si los caballos tenían sus monturas. El jefe de la nueva tribu, responde afirmativamente. La respuesta del jefe de la tribu hizo bajar a Huáscar del caballo, mientras el nuevo jefe de la tribu los condujo al lugar donde las monturas se encontraban. Allí estaban, entre una infinidad de escombros y enterradas sobre una infinidad de mantas.

			— George — Ni si quiera se me ocurrió eso — Alexi le dijo a Huáscar .

			—Luis, estoy comenzando a creer la historia tuya que leíste en crónicas antiguas.

			— Húascar — ¿Cuál? 

			— Alexi — La que alguien hizo un viaje a las Américas después de Cristóbal Colón en busca de “El Dorado” ¿Y cómo se te ocurrió pensar en eso? 

			— Alexi — Alguien llevó a un indígena a España y este aprendió el idioma con ellos y así es como se enteraron o les nació la historia de “El dorado”, la ciudad perdida de los incas. George y Alexi quedaron sorprendidos por las buenas condiciones en que las monturas se encontraban pues en realidad eran muchas.

			— Alexi — Eso quiere decir que alguien llegó antes que Francisco Pizarro — ahora que recuerdo un poco más de la historia — sé que Huayna Cápac murió hace pocos años y en las crónicas antiguas se dice que murió por contacto físico con “Los Conquistadores”, por el contagio de la enfermedad y eso fue también antes que llegara Francisco Pizarro. Les costó trabajo sacar las monturas de los escombros pero fue agradable hacerlo, los indígenas presentes les dieron una ayuda para hacer eso, ellos también gozaban de su tarea o mejor dicho gozaban de su compañía y más de la de Flor de Retama, ya que lucía hermosa con sus pupilas rosadas y escarchadas. Huáscar al estar allí, se preguntó si ella tuvo un amante después de que falleciera Huáscar — no se lo iba a preguntar — porque si lo hubiese tenido hubiera sido entendible; porque las noches son muy frías en esas montañas .

			Después de limpiar las monturas procedieron a ponérselo al negro azabache — él,no opuso resistencia —y Huáscar fue ayudado a subir en él, George le dio instrucciones de como galopar, pero él decidió hacerlo a su manera. Una vez sobre el negro azabache solo atinó a caminar con él, cabalgó suavemente alrededor del establo y después de unas cuantas vueltas se acercó a los demás caballos paseando muy lentamente entre ellos, George y Alexi le preguntaron qué estaba haciendo y él — les respondió —que no sabía . Pues creía que Negro Azabache es quien lo está guiando. Y eso era efectivamente lo que el corcel hacía, Huáscar lo entendió ya que como en toda especie animal, debía haber un líder y negro azabache se lo estaba comunicando a los demás caballos — les estaba haciendo saber — que él,era el líder del grupo. Mientras caminaba entre los caballos, los pudo acariciar sin que ellos pongan resistencia y él se dio cuenta que ellos, también eran sus amos y de repente después de dicha ceremonia Negro Azabache elevó sus patas delanteras a tal punto que casi lo hacen caer por los aires. Negro Azabache les hizo saber que en realidad él,era el jefe de ahora en adelante y ellos aprobaron tal trato dando pasos en sus mismos sitios.

			Acto seguido se acercó a George y Alexi sin saber que los otros caballos lo seguirían detrás, George y Alexi sorprendidos —dicen —Wow eso si es algo nuevo.

			— George— Me sacrifico para domar al primero y tu, Luis muy suavemente domaste a todos los demás caballos. 

			—Húascar — No, no fui yo, Negro Azabache me guio hacia ellos, creo que se adjudicó como líder de ellos.

			— Alexi — Es cierto, toda especie necesita un líder .Luis la Tribu te escogió a ti y los otros caballos escogieron a Negro Azabache, bueno sin querer te has ganado un hermoso ejemplar ya que de ahora en adelante negro Azabache será tuyo. Él se sintió tan confortable al estar sobre el caballo que no quiso bajar. Invitó a Flor de Retama y también a los demás a subir sobre ellos; pues eran siete caballos. Flor de Retama sintió un poco de miedo, que se negó al comienzo, Húascar tuvo que bajar del negro azabache, vistieron a los demás caballos con las monturas y una vez vestidos los caballos George ofreció el caballo blanco a Flor de Retama, ella aún nerviosa decidió no tomar al caballo, pero George carismáticamente convence a Flor de Retama y ante tanta insistencia aceptó, con el respeto que una dama se merecía Flor de Retama fue invitada muy cordialmente por ellos tres a subir al caballo, una vez sobre el caballo, George se encargó de darle instrucciones de cómo manejar las riendas, ella muy sorprendida escuchaba y para sorpresa de todos dijo “ok”, sin querer ella estaba aprendiendo el idioma de ellos —Escuchar decir¨ok¨— a Flor de Retama les causó gracia a ellos tres que terminaron sonrieron. Les faltaba algo, lograron convencer a Garra de Jaguar y a “La hechicera” para que subieran a los caballos; pero su mejor amigo se negó a subir a uno de ellos, se refirió a “Correr Camino” así que trataron de hacerlo subir a la fuerza y para colmo; él estando muy cerca del caballo se espantó tanto que comenzó a gritar en Quechua saliendo del establo despavorido. Huáscar agarró la rienda del caballo blanco que montaba Flor de Retama, al parecer ella parecía ser más astuta que ellos tres — porque no necesitaba instructor — ella le pidió que suelte la rienda y muy lentamente hizo caminar al caballo blanco hasta que poco a poco, lo hizo trotar más rápido y más rápido, daba la apariencia que ella y el caballo se hubieran conocido antes o será que aprende muy rápido, su personalidad cambio totalmente pues parecía una verdadera Guerrera inca,mientras ella cabalga parecía que hablara con su corcel y este parecía escuchar, hasta se podía afirmar que él,entendía lo que ella le estaba hablando.

			Flor de Retama se aferró de sus piernas, soltó la rienda y abrió sus brazos, la blusa que llevaba puesta flameaba como una bandera, dominaba el aire y cabalga con el viento, su bincha fue expulsada por el soplo del viento, levantó el rostro mirando al sol con los ojos cerrados y su larga cabellera fue acariciada por el viento, su rostro brillaba con los rayos solares. Huáscar al ver esa escena se sentía más enamorado de ella. Ella y el blanco corcel se detuvieron lentamente frente a ellos, George de repente aplaudió por el espectáculo demostrado, mientras que Huáscar no salía de su asombro, Alexi también perplejo no salía de su asombro. Llegó el momento de regresar a Pisac, Húascar pidió permiso al nuevo jefe de la tribu para llevarse los caballos y este aceptó sin poner ningún pretexto. George, Alexi, Garra de Jaguar, Flor de Retama y Huáscar subieron a los caballos, — mientras que dos quedaron en el establo — a él le dio pena dejarlos solos. Ya casi iniciado el regreso y cabalgando unos pasos, Huáscar escuchó un grito de personas discutiendo, pero no era un grito normal, reconoció el idioma y quedó perplejo entonces bajó del caballo y se acercó —al lugar de donde provino el grito — cruzó unos arbustos y vio a dos personas discutir, uno de ellos era una mujer indígena y del otro no lo podía creer, era un hombre de tez morena — un hombre de rasgos negros — se acercó al hombre de tez morena mirándolo y él mirándolo también lo saluda en Quechua, haciéndole reverencia .El idioma que escuchó cuando ellos se gritaban era español, y al estar cerca del hombre negro le hablo en español preguntándole — ¿Cómo te llamas tú? — también él quedó perplejo, lo miró muy detenidamente —diciéndole— ¿También hablas el idioma de mi amo?

			— Húascar — ¿Tu amo ? 

			— Hombre Moreno:—Sí. 

			—Húascar: — Hablo el idioma de los invasores— ¿Y cómo es que tú hablas el idioma de España? 

			—Hombre Moreno —Yo aprendí desde joven, desde que fui capturados por los hombres con caballos que cruzaron el gran lago. En ese momento Huáscar hizo un poco de memoria recordando que el sur de España colinda con lo que ahora es Marruecos dándose cuenta que ese hombre fue traído por los españoles de esas tierras, le volvió a preguntar— ¿Cómo te llamas? 

			—Hombre Moreno —Me llamo Marrón, soy hijo de gacela del desierto y perla negra, pero mi nombre en el idioma de esta gente es Chu’npy .

			—Húascar — ¿Cuánto tiempo llevas aquí? 

			— El, más preciso a la época; le dio una cantidad exacta de los años en el nuevo mundo .Chu’npy : 1522, desde 1522, llevo exactamente 10 cosechas en estas tierras.

			—Húascar — Eso quiere decir que estamos en el año 1532, verano de 1532. En Lima verano es de Enero a Marzo, eso quería decir que estaban en Febrero o Marzo ya que allí, — era considerado los días de lluvia— si eso fuera era así; se encontraban en Febrero o Marzo. 

			—Húascar —¿Cómo es que llegaste aquí, sabes quién es Francisco Pizarro? 

			—Chu’npy —¿Cómo sabes de él, tú has estado también en España? —¿Cómo se llamaba tu amo? 

			Huáscar lo agarro fuertemente de los brazos —y le vuelve a preguntar —¿Qué sabes de él, sabes dónde está?

			—Chu’npy — Solo lo conocí una vez, cuando mi amo se entrevistó con él, mi amo recibió información de cómo llegar a estas tierras cruzando el gran lago, Pizarro no tiene dinero para viajar,mi amo le ofreció para participar con él en el viaje a estas tierras, pero Pizarro no quiso, mi amo y Pizarro son muy malos, si ves mi cuerpo veras muchas marcas, son marcas de látigo hechas por ellos, los blancos son muy crueles .

			Unas manos se posaron sobre sus hombros, era George que al sentir su ausencia fueron a buscarlo,retira sus manos de Chu’npy pidiéndole perdón mientras le preguntaba si tenía algo más que decirle .

			— Chu’npy — Después de mi captura fui llevado a otras tierras cruzando el gran lago y me especialice en criar caballos, es por eso que mi amo me trajo con él y también porque se cocinar.

			— Húascar — ¿Qué paso con tu amo?

			— Chu’npy — Murió,”Yo mismo lo mate “ (confiesa bajando la cabeza) .

			— Húascar — ¿Tú lo mataste? 

			— Chu’npy — Si, si señor yo lo maté.

			—Húascar — ¿Y cómo así? 

			— Chu’npy — Pues verá, nosotros llegamos a las costas de la Tierra Norte y cabalgamos por muchos días, en nuestro camino encontramos muchas aldeas y mi amo con su gente arrasaban todo a su paso, violando mujeres, niños y matando a sus ancianos en busca del metal que brilla —(señalando el collar de Flor de Retama que también se hizo presente en esos momentos ) — mi amo con su grupo de unos 30 individuos atacaron una aldea conformada por mujeres, niños y unos cuantos hombres a pocas lunas de aquí, pero: yo ya cansado de ver tanto abuso, vi la oportunidad para vengarme porque eso fue lo mismo que hizo en mi aldea, mi amo mato a mi madre y siempre pensé en vengarme, así que eso fue lo que hice.

			— Húascar— ¿Cómo lo mataste? 

			—Chu’npy — La tribu que mi amo atacó, puso resistencia al ver la maldad del hombre blanco y se defendió,muchos guerreros aparecieron en aparente emboscada con armas y se abalanzaron a defender la aldea, mi amo al ver que sus hombres iban perdiendo la batalla,me alcanzo una espada — me insistió que yo peleara —pero; al ver que mi amo mataba a mujeres y niños, recordé lo que hizo en mi aldea,entonces atravesé la espada por su pecho en el momento en que él, iba a atacar a una mujer que yacía tirada en el suelo; porque así es como mi amo mató a mi madre, y los aldeanos al ver que yo maté a mi amo, simpatizaron conmigo y atacaron con más furia a la gente de mi amo, hasta matarlos a todos, al terminar la batalla todos los aldeanos me felicitaron luego procedimos a juntar los cuerpos y quemar a todos ellos. Solo pudimos salvar a unos cuantos de los caballos de los muchos que habían. Ch’unpy elevó la cabeza que miraba hacia abajo, lo miró y con los ojos sollozando— le dijo —Perdón mi Señor” .

			—Húascar — ¿Por qué perdón? 

			— Chu’npy — Por las lágrimas que brotaron de mis ojos, por el recuerdo que tengo de mi familia y de mi aldea, por la injusticia del hombre blanco. El,al oír eso volvió a coger sus hombros — diciéndole —que todo eso no era culpa de él — le dijo —que de ahora en adelante no tenía más, a un amo y que solo lo llamara por su nombre y le pregunto: ¿ cómo se llamaba? 

			—Chu’npy — Nunca supe su nombre, solo lo llamábamos por su apelativo “Carnicero”. 

			—Húascar — Carnicero nunca fue tu amo, siempre fuiste un hombre libre y lo seguirás siendo, estas en tierras libres. Chu’npy le dio las gracias y lo hizo recordar que él toco sus manos ayer cuando Huascar saludaba a todos en la aldea,pero que no le dirigió la mirada — también le dijo — Bueno ahora no tengo un amo pero lo tengo a usted y toda la aldea lo tiene a usted y usted es mi señor —¨El amo de las tierras¨—estoy a su servicio mi señor . 

			—Húascar — ¿Deseas venir con nosotros? 

			Chu’npy acepta adjudicándose al séptimo caballo. Pues el sexto era para el “Corre caminos”

			— Húascar —Desde ahora eres el séptimo jinete, ¿Estos caballos nacieron aquí?

			— Chu’npy —Sí mi señor, ellos son crías de los primeros caballos que llegaron con nosotros y yo me encargue de criarlos, yo traté de que los aldeanos le dieran buen uso, pero su tamaño les da miedo, también veo que ¨El señor¨ se adjudicó al negro azabache.

			— Húascar — Yo creo que él me escogió, George fue su primer jinete.

			— Chu’npy —Negro azabache es mi favorito.

			— Húascar — ¿Quedo algo de las armas?

			— Chu’npy — Sí mi señor, están enterradas cerca de aquí.

			— Huáscar — ¿Y por qué están enterradas? 

			— Chu’npy — Porque son objetos del mal creados por el hombre blanco. 

			—Húascar — ¿Podemos ir a buscarlos?

			— Chu’npy —Sí, sí podemos, están cerca de aquí.— ¡Todos a los caballos! —grite, había un problemita que resolver, —¿Cómo llevarían a Iskay Pawqar? — George decidió hacerlo subir al frente de su montura, por un momento Iskay Pawqar titubeo estando encima del caballo, pero al ver que George estaba sobre él decidió sentarse y gozar del panorama. Huáscar agradeció al jefe de la nueva tribu, por haberles regalado los caballos y por permitir que Chu’npy vaya con ellos. Una vez sobre el caballo, se despidió del jefe de la tribu nuevamente, ondeando su mano haciendo que todos repitieran lo mismo; entonces cabalgaron cerro abajo bordeando los caminos del inca y siguiendo a Chu’npy. Huáscar escucha ruido detrás de ellos y al mirar para atrás, vio algo gracioso, era ¨ el Corre Caminos¨ quién los seguía sentado sobre una llama, al ver ello los seis jinetes rompieron en carcajadas mientras ve que él se adelanta arreando su llama frente a ellos, ahora era él quien los conducía hacia el Valle Sagrado y gracias a su nuevo servicio de transporte llegaron más rápido.

			Bordearon la montaña y llegaron de manera muy rápida a las orillas del río Vilcanota —(en cierta parte del valle el río cambia de nombre a río Urubamba)—y para sorpresa suya, muy cerca de donde ellos cayeron y recorrieron el mismo camino de hace tres días.

			—Húascar —¿Hey muchachos se acuerdan de este sitio? 

			—Ambos responden —Hey es cierto es aquí es dónde caímos desde las orillas del río .

			—chu’npy — ¿Qué es lo que paso por aquí? A Huáscar le sorprendió su pregunta y le pregunto si comprendía inglés, mientras él les decía que entendía solo los gestos, al entender eso ; Huáscar se sorprendió dándose cuenta que también él, tenía la misma habilidad como él, de poder interpretar los movimientos corporales. Aunque parecía increíble ellos fueron llevado al mismo sitio donde Alexi encontró la espada y el visor — entonces se preguntaron —¿no es este el lugar dónde encontraste esas cosas? .

			—Alexi — Sí, aquí es, bueno les mentí ya que la espada no estaba exactamente sobre la tierra, cuando vine en busca de baño; ví la culata de la espada sobre salir sobre el montículo de Tierra y me causó intriga por ver lo que era y al desenterrarlo fue la espada lo que encontré —¿Aquí hay más, como es posible? —Chu’npy se dedicó a desenterrar las armas escondidas y en realidad eran una infinidad de espadas y mosquetes pero lo que más le interesaba eran las espadas, mientras Chu’npy desenterraba — comentó — que la tribu que ayudó a defender se negó a tener estas cosas con ellos y querían tirarlas al río, así que con ayuda de unos cuantos de ellos los trajeron hasta aquí. 

			—Huáscar — ¿Y por qué te quedaste aquí? 

			—Chu’npy: — Cosas de la vida, me enamore de la mujer con quien discutía hace unos momentos . 

			—Húascar —¿Entonces ella es tu esposa? 

			—Chu’npy —Sí, su esposo anterior murió con la espada de carnicero, ella es la mujer que yo salve de ser asesinada por mi amo, perdón por ¨Carnicero¨.

			— Húascar — ¿Y por qué discutían? 

			—Chu’npy — Usted sabe, ella y yo estamos viejos, ella quiere tener hijos uno de los dos no puede.

			— Húascar — De donde yo vengo eso no es problema, allá las mujeres se embarazan hasta con un beso (ambos sonríen) .Después de haber desenterrado todas las espadas Chu’npy cogió una en especial y dijo algo en su idioma que nadie podía entender, se puso de pie y cogiendo la espada en alto — dijo —Esta es la espada con que Carnicero mato a mi madre e hirió a mi padre al defenderme — “Madre tu muerte esta vengada” — ningún hombre blanco me doblegará nunca más y si tuviera oportunidad vengaría el ultraje a nuestra aldea (mientras decía eso elevaba sus manos al cielo) — diciendo esto se arrodilla —con los ojos entre sollozos y con amargura en su corazón entierra media espada en el húmedo suelo, George al ver ello se acerca, toca sus hombros, y éste se levanta, acto seguido se dedicaron a limpiar las espadas que llevaban mucha mugre por los años que pasaron enterradas. Llegó lo bueno — comenzó la repartición — a Huáscar le tocaba esa tarea, al primero que cedió una espada fue a Ch’unpi pidiéndole que escoja una, al parecer ya tenía una en mente. 

			—Húascar — ¿Por qué no escoges la que enterraste en el suelo? 

			— Chu’npy — No, decidí dejarla enterrada en el suelo y de esa forma entierro también mi dolor con ella.

			 Al terminar la ceremonia de limpieza se las colocaron al cinto, Flor de Retama y Corre Caminos fueron los únicos que no se pusieron una, pero; llegaron a apearlas a los caballos para ver si alguien en la aldea querrían usarlas. Subieron a los caballos y emprendieron rumbo a Pisac, él ya se sentía más confiado sobre negro azabache, por ellos la cabalgata fue más agradable y más veloz, recorrieron el mismo camino de hace 3 días atrás. Hasta llegaron a divisar la piedra en forma de concha, que les dio abrigo la primera noche que durmieron en el Valle Sagrado, hicieron una izquierda montaña arriba justo en el mismo lugar en el que fueron conducidos hacia Pisac por primera vez.

			Por primera vez el suelo de Pisac temblaba bajo los cascos de sus caballos, un eco estremecía ambos lados de la montaña por el ruido de los pasos de los caballos, que alertó a casi toda la población, entonces ellos al oír aquello; dejaron sus quehaceres y se aglomeraron en la pampa de Pisac.

			Momentos antes de llegar a Pisac, apareció “Corre Caminos” justo frente a ellos montado en la misma llama que montaba cuando bajaban de la pequeña aldea, “Corre Caminos” montado en su llama, llegó primero a la emplanada de Pisac. Dio una vuelta alrededor de ella, haciendo que un grupo aun perplejo por el ruido de los caballos se acercaran a él preguntándole de dónde venía ese ruido. Corre caminos les contestó que aún había algo más grande que se aproximaba, Huáscar —se preguntó — cómo es que él llegó antes que ellos, entonces recordó que la montaña tenía muchos laberintos que solo los aldeanos conocían. Alguien sigue los pasos de “el Corre caminos”, es Flor de Retama, ella aprieta del caballo y tira de las riendas, su corcel blanco entendió el mensaje acelera sus pasos y llegó a la plaza siguiendo los pasos de “Corre Caminos”, Flor de Retama dio una vuelta a la plaza, arrebató una lanza de un guerrero que corría asombrado al ver a un caballo maniobrado por una persona; pero no por cualquier persona pues era una mujer perteneciente a la realeza. Levantó la lanza y da un grito de guerra. Al llegar a Pisac, la población se desesperó al verlos llegar en los caballos creando un gran revuelo. Según los libros de historia, cuando Atahualpa fue capturado el caballo jugó un papel muy importante en la conquista — y ahora está pasando lo. mismo — porque casi toda la población está desesperada y atemorizada, creando un pánico total y huyendo; ya sea montaña arriba o a sus cabañas. Al llegar a la plaza los esperaba Flor de Retama, se alinearon en formación, Huáscar al costado de Flor de Retama, George y Alexi a ambos costados, Garra de Jaguar al lado de la hechicera y Chu’npy al costado de Alexi, ya que Él también habla español

			 

		


		
			Capítulo 9

			Introduciendo corceles 
a los aldeanos

			Permanecieron en los caballos esperando la reacción de los aldeanos, pues aún seguían perplejos por éstos, “Corre Caminos” bajó de su llama y se acercó al medio de la plaza lanzando gritos e invitando a todos los aldeanos a salir de sus casas. Poco a poco los aldeanos se iban acercando, al igual que los que corrieron montaña arriba, mientras ellos permanecían sentados sobre los caballos, Lo que ellos realmente querían; era que los aldeanos poco a poco se habituaran a la presencia de estos esplendidos animales. Estos animales eran bien dóciles, pero — al mismo tiempo eran muy grandes y corpulentos —que al mismo Huáscar lo llegaban a intimidar. Y así fue pues se acercaban de uno en uno, de dos, de a tres y de a grupos tan grandes que se hicieron incontables, una cantidad muy grande de hombres, mujeres, niños y ancianos. Casi toda la tribu se acercaba para ver a los caballos. Los siete jinetes bajaron de los caballos e hicieron que los aldeanos se acercaran a tocarlos, aparecieron las doncellas que eran las compañeras de George y Alexi, con cierto temor se acercaron, Flor de Retama al verlas las indujo a acercárseles más, hasta ganar confianza mientras ellos siete, muy generosamente jalaban de la mano a todo aquel que se acercase. Al bajar de sus caballos los distanciaron para evitar que cogieran pánico al ver tantas personas juntas. Fue una escena increíble que lleno de alegría a Huáscar, pero; lo que más lo llenó de alegría fue ver a toda esa gente — a su gente — sus indígenas y a todos esas inocentes personas que llegarían a ser las más afectadas, por lo que estaba por venir. A Huáscar se le ocurrió hacer subir a los aldeanos sobre los caballos, para que se dieran el gusto de sentirse sentados sobre uno de ellos, ellos; los siete jinetes se dedicaban a hacer eso con mucho gusto y delicadeza. Pues de esa forma no asustaban a los aldeanos, ya que esa era la primera vez que ellos se subían a un caballo, pero no la primera vez que veían a uno de ellos. Huáscar al ver todo ello — se dijo a sí mismo — Sé que todos estos corceles,llegaron con los primeros buscadores de fortuna y a mi criterio, Colón llevó la noticia de nuestra existencia al viejo mundo, además estoy seguro que no supo guardar solo el secreto para la realeza española, pues a pesar de ser buen navegante no fue un tipo con educación. Inclusive en estudios recientes la ciencia ha querido demostrar que Colón era de nacionalidad Española “Catalán” y no Italiano — como lo dicen los libros de historia— por otro lado los historiadores modernos hicieron estudios y el supuesto Cristóbal Colón, al retirarse de la navegación se llegó a casar con alguien del linaje real italiano — cosa que los historiadores se niegan a creer — porque se suponía que él, era un mercenario y que no tenía la apariencia de caballero por la vida convulsionada que llevaba . Me imagino que en una de sus borracheras que se dio — divulgó a alguien —del viejo mundo de nuestra presencia y hasta vendió nuestra posición, sí, creo que eso fue lo que paso y sin querer empezó una clase de fiebre como la que se produjo en los años 1800 en Norte América, la tan mencionada — Fiebre de oro — otra ¨ fiebre de oro comenzó en el Oeste de África en 1700 tras la búsqueda de las minas del Rey Salomón, también en esa época muchos europeos se precipitaron a tierras africanas, en busca del metal que brilla .Algo que a Huáscar le causa admiración desde mucho tiempo atrás — inclusive antes de llegar allí — fue porque solo en ciertas zonas en el Perú de sus años, solo unos pocos de sus pobladores nacían con ojos azules y no proporcionado por todo el territorio . Eso lo hizo pensar que en esos tiempos desde que comenzó la invasión, no había control fronterizo y buscadores de fortuna llegaban de todas partes de Europa. Se internaban en los Andes, hacían esclavos a los nativos peruanos y violaban a las indígenas — de allí el porqué — de los ojos azules. Volviendo a los caballos, muchos de la tribu subieron sobre ellos dándose una vuelta alrededor de la plaza, y a los que no deseaban subir se les obligaba, porque era gracioso verlos correr montaña arriba gritando en Quechua “anananau” y cosas parecidas. Otra cosa graciosa para él fue ver a “Corre Caminos” hacer lo mismo que ellos hacían (el hacer subir a los niños aldeanos encima de su llama favorita y permitirles que se den un paseo alrededor de la plaza), Huáscar rompió a carcajadas. “Corre Caminos” cogió un cariño especial a Iskay Pawqar, bueno resulta que el “Corre Caminos” hizo una pequeña montura y se la puso en el lomo de Iskay Pawqar y él no está muy contento con su montura — empezó a dar vueltas para sacárselo de encima — lo gracioso fue que mientras intentaba sacárselo daba la apariencia de ser un caballo salvaje rechazando a su jinete. Fue un día muy entretenido y mientras un gran contento invadía su ser — llegó la tarde y consecuentemente la noche — una suave cortina oscura caía sobre la aldea, pues la noche ya había llegado y pensó que todos se retiraban a sus cabañas — Huáscar pensó —que todo había acabado ; hasta que de repente la noche se convirtió en día, como una noche de desfile, ya que de las cabañas empezaron a salir todos sus habitantes portando antorchas en mano de los varones; seguido de sus esposas con las típicas canastas llenas de comida y un nuevo banquete para cerrar, la noche empezó. Anoche parecía noche de viernes; parecía que ayer hubiesen empleado su sueldo para festejar — pero esta noche —parecía sábado. Pareciese que esta noche terminan con lo que ayer quedo —pronunció — Huáscar. La noche y el banquete se desenvolvió de la forma más natural, extrañaría este lugar; si es que fuéramos absorbidos de nuevo por el espiral que nos trajo a estos sitios, siempre estoy pensando que mañana sí será un día diferente, pero se me está haciendo común decir eso y ahora que Chu’npy está con nosotros — quizás — le pueda pedir más información de lo que aconteció en su permanencia en el nuevo mundo — pensó Huáscar — Dejaron que la noche transcurriera mientras buscaban unas posiciones para sentarse, no sin antes amarrar a los caballos y a la llama de “ Corre Caminos “y a sacarle la montura de Iskay Pawqar que tanto lo incomoda, disfrutaron de la cena y al concluir el banquete, solo quedó lo que no se podía ingerir — (los huesos, la corontas del maíz, residuos de vegetales y bla bla bla ) — comenzó la música — pero no era tan ceremoniosa como la de la noche anterior; pero si muy ruidosa. La noche anterior George y Alexi estaban solos — desde que Luis, conoció a George — sabía que él, no estaba en amores, pero; salía con su antiguo amor, a pesar de que nunca hayan estado juntos, llevaban vida de casados, además trabajan juntos; caminando de aquí para allá y de allá para acá, aún eran peor cuando entablaban una conversaciones por teléfono, ya que empezaba un gran dilema con sus constantes discusiones, a veces Luis le decía a George, que ella estaba así por falta de servicio y que él también lo necesitaba. Por otro lado Alexi era más joven que George y él, tenía exactamente diez años menos, pues aún estaba gozando sus 40, él también se encontraba solo, pues Luis nunca supo que tuviera esposa pero — lo que si sabía de él — era que le gustaban las mujeres. Esa noche ellos no se encontraban solos, ya que ellas estaban con ellos juntos y para esa noche ya estaban revueltos —Ojala eso sea el motivo para que ellos amen estas tierras — pronunció Huáscar. Al mirar a los niños, sintió una gran alegría porque estaban en los tiempos en el que los niños de su época; amarían el no ir a la escuela. ya que ninguno de ellos iba a una escuela, todos esos pequeños se encontraban presente en la reunión usando precarias vestimenta por el calor de la zona, llevaban puestos apenas una calzoneta, sus sandalias y en sus manos huesos restante de lo que comían, tras ellos se encontraba “Dos Colores”, tratando de compartir el hueso con ellos .Los niños estaban felices de ser correteados por este, no solo por “Iskay Pawqar” sino también por los incontables perros carachosos, haciendo preguntar a Huáscar de cuál sería el nombre científico de dichos animalitos. En ese lugar todos bailaban, sintió pena al recordar que su padre nunca le enseñara a bailar — pues él nunca hizo eso — pues no sabía cómo bailar. Por otro lado él no se percató, pero la esposa de Chu’npy también estaba allí con ellos. No se había dado cuenta ya que en realidad era difícil distinguir quien era quien, ya que todos y todas se parecían. “Ahora sabe porque su parecido a aquel que se fue hace poco”, (Huáscar). La esposa de Chu’npy pasó por su costado y le habló en español ofreciéndole algo de su mano, mientras que ella se sienta a su costado — entonces sorprendido le dijo —¿Hablas español? 

			— Esposa de Chu’npy — Aprendí en mi convivencia con Chu’npy. Huáscar no recibió lo que ella le ofrecía, pero observa la Quena que ella usaba como adorno alrededor del cuello, mientras ella pregunta con un acento bien español: ¿Sabe cómo tocar la “Quena”? —y respondió que él —no sabía cómo tocarla, Alexis estando muy cerca escuchaba su conversación — y dijo que él — si sabía cómo tocar la Quena e inmediatamente se la dieron poniéndosela en su boca. Entonces él comenzó a tocar una música que Luis escuchaba en sus días. George que también estaba cerca, observaba a Alexi entonando algo — y les dijo — Hey muchachos yo sé cómo tocar eso también. Alexi al terminar de entonar su tema ofreció a George la quena, él hizo lo mismo entonando una melodía y luego—le pregunto — ¿Hey Luis cuál es la melodía que a ti tanto te gusta?

			— Huáscar—¿Cuál? … Hazme recordar. 

			—George — Esa que ha sido cantada en mucho idiomas. Huáscar hizo memoria recordando algo, pone su mano sobre su cabeza — y dijo — “Oh god”, los vellos de su piel se le erizaron, miró al cielo en el mismo momento en el que una gran ave surcaba los aires — contestó — “El cóndor pasa”. Interrumpió a George en el mismo momento que se disponía a entonar la melodía y arrebatándole la Quena casi de su boca — le dijo —¨Dame a mi ese gusto, ¿sabes por qué ? y continuó sin esperar respuesta ante la mirada atónita de ambos — diciendo — “El Cóndor Pasa” fue interpretado a eso de los años 1940, casi 75 años antes de nuestra época, y que yo sepa no tiene autor, déjame darme ese privilegio, yo soy un autóctono y no se tocar instrumentos creados por mi raza, pero eso no me importa — me gustaría ser el primero en hacerlo — así que se puso la Quena en la boca y comenzó a tocar, le salió bien desafinado e intentó de nuevo y mirando alrededor se pudo percatar; que los músicos se aglomeraban a su alrededor para acompañarlo, hasta que de repente hicieron su aparición otras quenas en manos de nosotros siete, (los siete jinetes), después de varios ensayos, con la ayuda de George, Alexi y la de los músicos de la tribu, pudieron entonar la hermosa melodía de “El Cóndor Pasa”. Mientras la silueta de un enorme ave daba vueltas sobre sus cabezas, atraída por la luz de las antorchas y el olor de la carne cocinada. Al terminar la melodía, bajó lentamente la quena de sus labios, se puso de pie observando todo el panorama, aparentemente sus ojos empezaron a brillar por la emoción, agradeció a todos —y comentó — Saben muchachos, el gusto que siento de haber entonado esta melodía, por primera vez en Los Andes y justamente en Cuzco, si sobrevivimos haremos perdurar esta melodía por siglos y si alguien pregunta quién la compuso, nuestras generaciones dirán “Los mensajeros que salieron del Río Urubamba” .La noche continuó de una forma muy amena, todos conversaban de todos y la chicha empezaba a subir hasta sus cabezas, eran cuatro idiomas que se hablaban en el nuevo mundo, ya que la chicha estaba haciendo efecto en sus cabezas. A veces Huáscar le hablaba a Flor de Retama en inglés, a veces en español y George también hacia lo mismo, y aunque sabía poco español, ocasionalmente empezó a hablar a alguien de la tribu en español. Alexi del mismo modo hacia lo mismo, al igual que Chu’npy pues también sabía de todo un poco, me refiero que hablaba español. Hablaba el idioma de su tribu con su esposa y era un buen observador, pues rápidamente se percataba de las cosas. Huáscar lo escuchó decir a él, que cuando estuvo joven se enamoró de la hija del jefe de su tribu, antes de ser capturado por los hombres blancos. Las mujeres se sentaron juntas, todo para ellas era risa, cogían las cenizas de las fogatas y se pintaban la cara haciendo lo mismo con ellos, cuando le tocó el turno a Chu’npy su esposa le decía:” Tu no necesitas cenizas en la cara “y se reían — todos se reían de todo — parecía que hubiesen sido embrujados con la pócima Inca llamada “Ayahuasca”, pócima casera que era usada por los antiguos Incas. La hechicera que había permanecido callada desde que recogieron a los caballos, se puso de pie en frente de Huáscar entregándole algo muy aromático que emitía humo, entonces al tener aquello se dedicó a cantar y a bailar alrededor de Huáscar, él solo escuchaba conjuros, suplicas y ruegos, sin darse cuenta— pensó — que lo estaban hipnotizando pues poco a poco cayó en un profundo sueño, se elevó por los aires y se vio viajar sobre un ave muy grande, (el ave que rondaba los aires de su fogata), se vio viajar en el mismo espiral que los trajo a esas tierras — solo que esta vez estaba solo — no estaba ni “Dos colores”, ni George, ni Alexi, era solo la gran ave y Huáscar. Él se vio transportado en tiempos más lejanos aún y llevaba puesto atuendos reales, continuó con el viaje hasta que de repente se encontró en una ciudad hecha de piedras y a su alrededor guerreros vestidos con atuendos reales — al parecer — ellos estaban a su mando. Por la forma de cómo lo custodiaban, al frente suyo, un palacio y en la puerta aun cerrada, una mujer lo esperaba — al acercársele la reconoció — sabía que era su esposa ¨Flor de Retama¨, ella lo cogió de su mano y la puerta del palacio se abrió, sus pies lo dirigían hacia su interior, Huáscar al estar frente a la puerta miró hacia atrás y sus guerreros le pidieron que no entre, del mismo modo hizo Flor de Retama, pero aun así, él no podía detenerse y continuó caminando hacia el interior de un palacio hecho de piedras y cubierto de ichu en sus techos. Con estatuillas hechas de metal brillante, que adornaban los huecos de sus paredes — una vez adentro — un personaje en pie de unos metro sesenta, grueso de contextura, vestido también con atuendos reales y espada en el cinto lo recibió. Mientras él le hablaba, Huáscar observó sombras detrás de las cortinas, entonces le ofreció una bebida y ambos bebieron al mismo tiempo, él le seguía hablando —mientras Huáscar escuchaba — mientras él más hablaba — más, se iba enfureciendo — se golpeaba el pecho cuando más amargo estaba y se llamaba a sí mismo “Atahualpa” — Huáscar lo reconoció — pues era su medio hermano mayor, hizo dibujos en el suelo mostrándole un gran territorio dividido en cuatro partes, luego borró la división de la gran Tierra y continuó golpeándose el pecho y gritando con la intención de hacerle entender que él; lo quiere todo para él. Huáscar fue distraído por Flor de Retama que jalaba de su mano y volteo a verla, mientras Huáscar la miraba pudo darse cuenta que sus ojos se agrandaban mirando a Atahualpa, él entendío la expresión y pensó que Atahualpa lo iba a atacar por la espalda, entonces empujó a Flor de Retama mientras se agachaba — al estar en el suelo— pudo ver pasar la espada de Atahualpa sobre su cabeza y alcanzar la mejilla de Flor de Retama. Volteó mientras desenfundaba su espada al tiempo que Atahualpa se preparaba para atacarlo de nuevo, levantó su espada deteniendo la de Atahualpa en pleno vuelo, al tiempo que levanta su pie y lo obliga a caer al suelo, Atahualpa levantándose muy furioso y gritando corrió hacia él con la espada en alto, Huáscar se apresuró a una pelea de cuerpo a cuerpo y aferrándose a su cuerpo los dos cayeron sobre el suelo. Atahualpa perdió su espada y aprovechando eso le propinó un puñete haciéndolo quedar inconsciente, luego observándolo se levantó con su espada en la mano y logro ver a Flor de Retama levantarse del suelo con la cara ensangrentada — también escuchó el portón del palacio ser golpeado —e intentó huir hacia la puerta grande, pero las sombras que se encontraban detrás de las cortinas, se hicieron presentes. Eran tres de los guardias fieles de Atahualpa, entonces se acercaron a él desenfundando su espada y procedieron a atacarlo. Huáscar corrió hacia la puerta grande para dejar huir a Flor de Retama — pero en su apuro— ella tropezó solo a unos cuantos pasos de la puerta. Mientras los guardias se acercaban a atacarlo, eran pequeños, feroces y un poco desordenados. Huáscar creyó que ellos tendrían un poco de temor por su envestidura — ya que ellos sabían que él— era un buen guerrero en el campo de batalla. El primero que lo atacó cometió el mismo error que Atahualpa, se acercó con las manos en alto empuñando la espada. Huáscar procedió a lanzarse sobre él derribando a dos de ellos, les golpeó la cabeza fuertemente en el suelo hasta que perdieran el conocimiento, para eso Atahualpa se estaba recuperando y poniéndose de pie — pero esta vez — aún más amargo y fuera de control arremete contra Huáscar empujándolo a su guardia, quien dudaba en atacarlo. en una aparente estocada Atahualpa arremete contra él, Huáscar aprovechó que venía en velocidad, agarro sus manos esquivando su espada y lo lanzo contra su guardia, haciendo que ambos cayeran al suelo, eso lo hizo enfurecer más; Huáscar observo que Flor de Retama se puso de pie y que estaba abriendo la puerta, una vez estando abierta, Flor de Retama corre hacia él pero sus reflejos no fueron lo suficiente rápido, pues sintió el frio de una daga atravesar el costado izquierdo de su espalda, era un cuarto guardia que hasta el momento había permanecido escondido — Huáscar cayo de rodillas al suelo — mientras Flor de Retama gritaba de dolor por el estoque acertado en él, no sin antes ver ingresar a sus guardias. Ellos (sus guardias) acudieron a ayudarlo — pero ya era muy tarde — Huáscar cayo de rodillas mientras veía a sus guardias atacar a los guardias de Atahualpa, también ve a éste, acercársele a Flor de Retama para acabar con ella, pero uno de sus guardias se apresuró a jalarla de un brazo en el momento justo que Atahualpa daba una estocada, y clavando su espada en una estatua hecha de madera, su guardia lo mira y cree reconocer su rostro. El guardia se llevó a su esposa “Flor de Retama” para que no sea lastimada, mientras que poco a poco su visión se hacía más borrosa, Huáscar sentía que empezaba a salir de su cuerpo en el instante justo que el dolor desaparecía. Volvió a viajar por los aires encima del ave grande, de nuevo se veía a si mismo arrodillado y se sentía caer ante una gran multitud, se vio a sí mismo en la misma posición en el que estaba minutos antes y despertó. Abrió sus ojos y exaltado preguntó por Flor de Retama, alguien le sostenía de su espalda y sorprendido —preguntó— ¿Qué paso?, tenía a la hechicera al frente suyo, la miraba y lo miraba— diciéndole — ¡Ahora ya sabes quién eres! — estas aquí para terminar tu tarea, Huáscar aún confundido seguía tocándose la espalda mientras iba recordando poco a poco su sueño, George lo mira, le toca los hombros — y le dice— ¿Estás bien amigo?, al voltear a verlo lo mira detenidamente y recuerda, entonces Huáscar más emocionado — le dice —¡George tú has estado allí! 

			—George — ¿Dónde? 

			—Huáscar — Allá en el palacio de Atahualpa. 

			—George — ¿Dónde? 

			—Huáscar — Allá en el palacio de Atahualpa, tú viste como los guardias de Atahualpa acabaron conmigo y fuiste tú quien salvo a mi esposa Flor de Retama. La hechicera que estaba escuchando se imaginó lo que Huáscar le decía a George y mirándolo — le dijo—“Eres un hombre blanco de barba y de muchas vidas”, dirige su mirada a Alexi — y le dice — Y tú — estás encargado de escribir esas historias. Garra de Jaguar se acercó a Huáscar haciéndole reverencia y haciéndole recordar que se está haciendo muy de noche, que está cansado y que por ello se retira, dándose cuenta de ello, Huáscar hizo la misma reverencia y se retira al igual que todos ellos .Todos los aldeanos iban desapareciendo poco a poco a sus chozas, esta vez no necesitaban de los caballos para ausentarlos y tampoco corrían montaña arriba, conforme iban desapareciendo, las antorchas también hacían lo mismo .La emplanada se veía inmensa para ellos cuatro, o mejor dicho para los 8, pero ellas cuatro también se retiraron, me refiero a sus mujeres que estaban muy cansadas ya que ellas eran las que hacían casi todo el trabajo del día, excepto Flor de Retama que por dos días seguidos ha estado con Huáscar en todo momento . Flor de Retama le demostró a Huáscar ser una autentica guerrera — al igual que las demás mujeres — pues se debía al tiempo que están viviendo ya que Luis aprendió por libros que cada civilización Antigua vivió en medio de violencia .Se quedaron solo los cuatro y George con incertidumbre — le pregunta a Huáscar — ¿Qué es lo que viste mientras estabas en trance? 

			— Huáscar — George no me vas a creer pero mi espíritu se elevó a los aires y navegue encima del ave grande que volaba sobre nosotros, él me transportó en días que Atahualpa y Huáscar decidían el futuro del Imperio Inca, también vi como Atahualpa le hizo esa cicatriz en la cara de Flor de Retama, también como murió Huáscar y a ti George — tú estabas allí — tú salvaste a Flor de Retama de ser acuchillada por Atahualpa y eso fue lo último que vi, te diste cuenta que inclusive la hechicera te dijo que eres un hombre de muchas vidas .

			— Alexi — Eso no es cierto. Pues es ridículo pensar en eso, pero mi incertidumbre es esta, mientras tú, estabas en trance permaneciste todo el tiempo arrodillado; pero te movías y hacías gestos, y en los últimos momentos antes de despertar, hiciste gesto de dolor y te retorciste de costado como si hubieras sido apuñalado en el lado izquierdo de tu espalda. No sé cómo llamar a eso, pero coincide con tu relato en el que dices que el guardia de Atahualpa te acuchillo mientras tenías los ojos fijados en los otros guardias, solo digo que esto es muy extraño.

			— Alexi — Y lo más extraño es que la hechicera sabe la locura de George

			— George — ¿Cuál? 

			—Alexi — Esa historia que siempre cuentas que tú has vivido muchas vidas.

			— George — Bueno no es necesario que me creas, pero para mí eso es cierto, además ¿Has escuchado hablar al “Delilah lama”?, si piensas que yo no estoy cuerdo entonces ¨Delilah lama¨ tampoco está cuerdo.

			— Alexi — Hey si tienes razón, eso es lo que dicen de él.

			— Luis —Bueno eso para mí es nuevo, pero si escuche muchas cosas al respecto, honestamente soy ignorante al respecto, ¿Y qué es lo que dijo de ti ?

			— Alexi — Increíblemente sabe que estudio el pasado, sabe que soy arqueólogo. Se quedaron callados meditando. La lenta llamarada de su fogata era más expresivas que ellos mismos, y de repente Chu’npy interrumpió el silencio comenzando a contarles la historia de su tribu. comienza — diciendo — Ya hace muchas lunas antes que yo naciera, mi tribu florecía ante este jefe, el jefe de mi tribu — éste tuvo cuatro hijos — tres hombres y una mujer, él jefe hizo surgir a nuestra tribu e inclusive organizó a las otras tribus cercanas a agruparse, cada uno con su propia autonomía, no se pagaba tributo, vivíamos del intercambio porque muchas tierras eran buenas para la agricultura, nosotros tomábamos aguas de otras tierras lejanas; otras tierras habían sido aplacadas por la sequía y las plagas de locus; también para defendernos de invasores que intentaban arrebatar nuestras tierras que eran muy prosperas, al morir el jefe de la tribu, el tercer hijo tomo el poder de la tribu usurpando los poderes del hermano mayor, pues el tercer hijo era cruel y siempre estaba buscando riñas entre las tribus, el segundo hermano murió de forma muy misteriosa, un día se le encontró tirado en el río mientras cazaba, nadie supo de cómo murió. La hermana era muy débil para gobernar a la tribu así que se entablo una lucha entre el primer hijo y el usurpador al poder. Yo nací y la guerra civil se prolongó por unos años más; hasta que los dioses le dieron la victoria al hermano mayor quien volvió a reunificar a las tribus. Y yo al hacerme joven; otro problema entro a nuestras vidas; eran los hombres blancos cazadores de hombres negros para ser esclavos en las nuevas colonias; las tribus necesitaban de la cacería para la alimentación: las tierras eran bien prósperas y el sembrío iba bien pero; los miembros jóvenes eran raptados en medio de la cacería y nunca regresaban a las aldeas. Los cazadores de las tribus se organizaban para repeler a los cazadores de hombres y estos al no poder atrapar a más hombres en las pampas, se atrevieron a invadir las aldeas, y fue así como yo fui atrapado siendo aún muy joven.

			— Alexi — Bueno, eso ya nos lo contaste.

			— Chu’npy — Lo que quiero decir es que la historia se repite, la lucha por el poder entre hermanos siempre perdurará.

			— Alexi — Tienes razón, ahora que recuerdo los Romanos también fueron así, Nerón, Julio Cesar, Calígula y por la lucha por el poder se envenenaban entre ellos y todas las otras civilizaciones antiguas, Alexander “El grande” también fue así, pues según los manuscritos antiguos él enveneno a su padre y etc.

			— Chu’npy — Cuando yo llegue a estas tierras todo era pacífico, el gran jefe dividió la tierra en cuatro pedazos bien grandes, eran para los cuatro hijos de él mismo y al morir el gran jefe. Comenzó la disputa por la tierra entre los hermanos Huáscar y Atahualpa. 

			—Alexi — ¿Sabes cómo murió el gran jefe y sabes cómo se llamaba?

			— Chu’npy — Le decían Huayna Cápac, cuando Éste murió Atahualpa sospechó de Huáscar, pensó que Húascar lo asesinó pero no fue así, yo estoy seguro que uno de los hombres de carnicero lo mató sin querer en una emboscada, hacia el camino de “El Dorado”. 

			—Alexi — Dices ¿Uno de los hombres de carnicero?

			— Chu’npy — Sí, porque vinimos en dos embarcaciones y ellos un grupo de treinta tomaron rumbo siguiendo al sol. 

			—Alexi — entonces ellos se dirigieron hacia el Oeste, ese camino los condujo a Tumbes o Cajamarca y ¿Por qué crees que la gente de carnicero lo mató? 

			—Chu’npy — Huayna Cápac fue encontrado muerto junto a uno de sus guardias, con una daga clavada en su pecho, y lo más curioso es que él estaba con sus guardias cuando paso eso, al parecer sus guardias se percataron del peligro cuando el paseaba por las tierras y ellos ; al ir a averiguar, dejaron solo al gran jefe en momentos que la otra gente de carnicero se acercaba a ellos ; entonces al verlo vestido ataviado del metal que brilla se aproximaron para robarle, pero dicen que su guardia trató de defenderlo siendo en vano y al regresar los otros guardias lo encontraron en el suelo a ambos . 

			— Alexi — Y, ¿Por qué piensas que la gente de carnicero lo mató?

			— Chu’npy — Porque se dice que tenía incrustado un metal que lo manchó de negro en su pecho y aquí no existe ese metal, solo he visto los metales que brillan.

			— Alexi — Es cierto, aquí solo hay cobre, oro y plata, el otro metal es acero fundido y ese se oxida con la humedad dejando manchas negras, solo ese material se produce en el viejo mundo, bueno eso es lo que sabemos por educación. 

			—Alexi — En ciencia cierta no se supo nunca cómo murió Huayna Cápac, nosotros los arqueólogos, estábamos seguro que fue por contagio de enfermedades por contacto con los conquistadores, ch’unpy ¿ sabes cual es la fecha de hoy ?

			—Chu’npy — Yo no estoy muy seguro, pero estamos al comienzo del sembrío, después del sembrío viene la cosecha y después de eso, las aldeas cercanas se preparan para agradecer a la madre tierra por la buena cosecha. Ese evento va a tener lugar a pocas horas de camino de aquí en la ciudad de piedra, y el gran Señor, va a estar presente sobre la gran colina que sirve de vista panorámica hacia la ciudad, donde nació usted señor (dijo mirando a Huáscar). Huáscar interrumpiendo —dijo — Esa gran colina es Sacsayhuaman y esa gran fiesta es “El Inti Raimy”, y la ciudad de la vista panorámica es Cuzco, el centro del Imperio Incaico. Huáscar le hizo entender a Ch’unpy diciéndole que él — no era quien creían que era — entonces al oír ello Chu’npy — responde— Yo sé que ustedes son viajeros y vienen de un sitio muy lejano, me di cuenta que George viene de las tierras de la isla grande, al final de donde el sol se oculta, y Alexi viene de muy lejos del oriente pero habla como George.

			— Alexi — Esa tierra es inglaterra.

			—Chu’npy — Sí, así lo llaman.

			— Alexi — ¿Y cómo sabes de esas tierras?

			— Chu’npy — Después de mi captura fui llevado a esas tierras, allí hubo un intercambio con las cosas que carnicero adquirió, en esas tierras hablaban el idioma que ustedes tres hablan y para esos días ya se corría el rumor del descubrimiento de éstas nuevas tierras y de sus riquezas . Por eso muchos navegantes llenos de ambición a las riquezas, se unieron a tipos como carnicero con intención de llegar aquí primero.

			— Alexi — ¿Y cómo sabes que es el mismo idioma?

			— Chu’npy — En todos los puertos de embarcación se habla ese idioma, es en los puertos donde se realizan las transacciones e intercambio de esclavos, gente que traen de mis tribus y las otras tribus y de muchas otras tribus ; por eso sé que ustedes vienen de Inglaterra, y mirándolo a Huáscar —le dice — Usted señor no sé de dónde viene, porque usted se parece a la gente de aquí, tiene casi los mismos rasgos, excepto que usted tiene la piel más Clara y más alto de estatura, pero no tiene los ojos mucho de asiáticos como los demás — además tiene un parecido excepcional al joven Huáscar — al joven Inca Huáscar, es por eso que la tribu le demuestra respeto a usted mi señor, Huáscar le pregunta a Chu’npy — ¿Conociste al joven Inca Huáscar?

			— Ch’unpi — Sí, mi señor, sí lo conocí, aun cuando el padre estaba vivo.

			 —Alexi — ¿Vivo? 

			—Chu’npy — Sí, aún estaba vivo y gobernaba toda esta tierra, pero para eso ya había dividido la gran tierra en cuatro partes, siendo cada uno para sus cuatro hijos.

			— Alexi — ¿Y sabes cuándo murió el joven Inca Huáscar?

			— Chu’npy — Sí, cuatro cosechas después de morir el padre de él joven Huáscar. 

			—Huáscar (Luis) — Entonces eso fue en el año 1529.

			—Alexi — Eso no puede ser, el joven inca Huáscar murió en 1532, prácticamente en estos días, Atahualpa lo mando a matar siendo cautivo de Pizarro ¿ Saben ? ahora que recuerdo, tú, siempre has sido enfático en este aspecto .

			— Huáscar — ¿Cuál? 

			—Alexi — Te he escuchado muchas veces decir que la historia que leemos en los libros no son exactamente como pasaron, en los libros está que Atahualpa mató a Huáscar para evitar que éste haga trato con Pizarro y supuestamente Pizarro, nunca conoció al joven Huáscar, —entonces a mi parecer — Pizarro uso ese tema de pretexto para acabar con Atahualpa, por ello creo saber cómo trascurrieron los acontecimientos. Atahualpa después de acabar con el joven Huáscar, comenzó una masacre masiva contra los simpatizantes de él joven Huáscar y eso ocurrió en el año 1527, mientras el joven Huáscar estaba vivo y para 1531, fecha en que el joven Huáscar ya había desaparecido, para ese entonces Luis, tú ya no estabas aquí — perdón diré el joven Huáscar —ya no estaba aquí.

			— Huáscar — ¿Saben?, eso quiere decir que ya Pizarro está aquí, en nuestro territorio. 

			—Alexi — Es verdad, él ya está aquí, si mis cálculos son correctos él ha fundado la primera ciudad del Perú en Tumbes, la ciudad se llama ¨San Miguel de Piura¨ .

			—Huáscar — Hey, yo pensé que Lima era la primera ciudad que él fundó.

			— Alexi — La razón por la que él fundo la primera ciudad en el Norte del Perú, es porque: el ingresó al Perú a través de lo que hoy es Colombia, del mismo modo en el que ingresó Carnicero — ¿Saben? — la historia es bien compleja, a veces no se sabe si lo que estudiamos es cierto, yo que he estudiado arqueología: nos basamos siempre en evidencias pero a veces esas evidencias no existen y solo llegamos a conjeturas, ¿y saben otra cosa que no encaja en mi lógica?

			—Todos — ¿Qué?

			— Alexi — Según nuestros estudios, Montezuma murió apedreado por su propia gente, y ¿sabes Luis? ahora no creo que eso haya sido así, estoy seguro que los españoles lo mataron y le echaron la culpa a su propia gente. 

			—George —¿Y qué es eso que llaman Inti Raimy, es allí donde va a estar Atahualpa? 

			—Huáscar — Wow, ¿Ustedes se imaginan, nosotros entrevistar a Atahualpa?, las cosas se están poniendo buenas, solo necesitamos saber cuándo se inicia la fiesta y quizás nosotros nos podemos presentar y hablar con él.

			— Alexi — Bueno eso no creo que sea posible.

			— George — ¿Y por qué crees eso?

			—Alexi — Recuerden, Atahualpa mando a eliminar al joven Huáscar y si él lo vuelve a ver de nuevo va a querer hacer lo mismo, pero quizás no, si es qué logramos crear una ilusión óptica para engañarlo visualmente.

			— Huáscar — ¿Y cómo se puede hacer eso?

			— Alexi — No sé si se han dado cuenta, pero hay días que por las tarde; aparece una suave neblina que cubre la selva, podemos usar ese truco para hacer que tú “Luis “ te entrevistes con él. solo necesitamos saber qué día Atahualpa va a estar por aquí y podamos crear un plan para sorprenderlo, quizás de la misma forma como emboscaron a Huayna Cápac .

			— Huáscar — Pero eso va a ser difícil, yo no hablo Quechua.

			— Alexi :— Tengo un plan que ojala funcione .

			—Huáscar — ¿ Cuál es ? 

			—Alexi — Déjame pensarlo un poquito más, luego te hago saber.

			— George: —¿Y si fallamos en el intento de que Luis se entreviste con Atahualpa?

			— Alexi — Entonces tendremos que viajar a Cajamarca.

			— George — ¿Cajamarca, y dónde queda eso?

			— Alexi y Huáscar — Es el lugar donde Pizarro hace prisionero a Atahualpa.

			— George — Sí verdad, recién me acuerdo. 

			—Alexi — ¿Saben muchachos? aún, si Luis entrevista a Atahualpa nosotros tenemos que viajar a Cajamarca.

			— George — ¿y por qué?

			— Alexi — Hay muchas historias que no coinciden con lo que aprendí en la universidad y deseo averiguar cómo todo ocurre. ¿Se imaginan mi pasión?, soy yo quien voy a escribir la historia tal y como ocurrió. 

			—George — Luis tú te tienes que preparar, eres el foco de toda atención en la tribu, Luis, ¿te acuerdas lo que un día nos dijiste en el antiguo taller? 

			—Huáscar — Dije tantas cosas que no sé a cuál te refieres.

			— George — Te voy a hacer recordar “ como tú eras el carpintero de más experiencia, todos nosotros te pedíamos consulta de cómo hacer las cosas, una tarde alguien dijo que todos nosotros dependíamos de ti, en ese momento un orgullo invadió tu ser y dijiste, ¿Saben?, yo soy un Inca, haría que ustedes luchen por mí “ ¿Ahora recuerdas? .

			— Alexi — Sí Luis, eso dijiste, y ahora que lo vemos de esta forma me doy cuenta que tuviste la razón porque, esto es lo que vamos a hacer ahora.

			— Huáscar — Es cierto, eso dije y no pensé que llegaríamos a esto. Los tres a la vez repitieron: “Señor nuestro estamos listo para sus órdenes”

			 

		


		
			Capítulo 10

			Las nuevas aldeas y piky chaky 
“el pie de pulgas”

			Un nuevo día y un nuevo amanecer había comenzado. Huáscar aun estando en cama se despertó, una flojera y muchas cosas corrían por su mente, trató de imaginar que es lo que tenía que hacer— ¿Cómo debería comenzar algo que no había hecho nunca y cómo debería de reorganizar a un ejército? — aún —se preguntaba por qué — Atahualpa no arrasó con Pisac, si había arrasado con todas las tribus que simpatizaban con Huáscar, pero creía conocer el porqué. Huáscar también se había dado cuenta que los pobladores varones de Pisac —no estaban preparados para batallar — pues vio que solo se dedicaban a algo primordial y al darse cuenta de ello pronunció: “Si es que voy a estar envuelto en batalla tengo que aprender a pelear”—¿Pero cómo he de hacer eso? — creía conocer al personaje que lo podía ayudar con ese problemita, entonces decidió levantarse e ir a buscar a Chu’npy, no le fue difícil encontrarlo, pues aún permanecía en el mismo lugar en donde se quedaron anoche — él permanecía sentado— meditabundo, mirando el hilo delgado de humo que aún despedía la fogata de la noche anterior y mirándolo le dice: “Sabía que vendría a buscarme”.

			— Huáscar — ¿Por qué? 

			—Chu’npy — anoche quede con incertidumbre por lo que se supone que va a pasar en estas tierras. 

			—Huáscar —¿Por qué esta aldea no fue arrasada por los soldados de Atahualpa?

			— Chu’npy — Señor; si usted mira alrededor se va a dar cuenta que ésta aldea es una aldea pacífica, la gente se ha dedicado solo al cultivo y casi ningún aldeano está preparado para librar batalla; todos ellos se dedican al cultivo y a la ganadería, a la crianza de animales, labor que era el sustento diario en esta zona ; si el otro gran señor hubiera arrasado con estas tierras; sus propios soldados hubieran sufrido la carencia de alimentos, pero estuvo a punto de hacerlo. Ya hace muchas cosechas atrás ; sus soldados se hicieron presentes de forma muy violenta, amenazando arrasar con todo. Para eso Flor de Retama se encontraba refugiada en la aldea, pero lo dudaron pretendiendo no saber las consecuencias que acarrearían si llegaban a hacer su cometido y se alejaron dejando claras sus amenazas si es que ellos conspiraban con el nuevo señor, todo esto sería arrasado y sus habitantes mutilados .

			—Huáscar — ¿Sabes? yo tenía la misma idea, de el por qué— no hizo eso — ahora que me lo dices estaba en lo cierto con mi fundamento.

			—Chu’npy — ¿Y usted está listo para comenzar a organizar a las tribus?, Huáscar permaneció en silencio, sabía lo que tenía que decir, pero pensó; antes de hacer algún comentario, cogió un pedazo de madera que aún brillaba al rojo vivo, se puso de pie con una expresión solemne y levantando la madera candente a media altura —dijo —“Sí, estoy listo”.

			 Chu’npy se levantó repitiendo sus gestos, lo miró — y le dijo — “ Manos a la obra”, mi señor con su permiso — ¿Me permite ayudarlo? — yo conozco a casi todos los jefes de las aldeas vecinas y casi todos ellos eran simpatizantes de ¨El joven inca Huáscar¨, además como yo hablo el idioma le voy a servir de interprete. 

			—Huáscar — Créeme que eso es lo mismo que yo he tenido en mente, sabía que me ayudarías, mil gracias, dime: ¿Es por eso que te quedaste toda la noche aquí? 

			— Chu’npy — No señor, yo me quede en la aldea, como usted ve, aquí es fácil acomodarse para pasar la noche solo que siempre me levanto temprano y supuse que usted me buscaría. Así que decidí venir a esperarlo, y así pasó, usted está aquí ¿Sabe señor?

			—Huáscar— Si, dime .

			— Chu’npy — Esta gente es muy supersticiosa y a los que lo conocieron les va a sorprender de su regreso, ellos van a pensar que usted viene a tomar el poder, pero tenemos que hacerles ver el problema que se avecina y pedir que sean voluntarios para retener la invasión de la que usted habla . 

			Así que esa fue la decisión, vistieron a los dos caballos (al negro azabache y al caballo de Chu’npy) con prendas coloridas para que logren ser reconocidas como llamas gigantes por las otras tribus y de esa forma no asustarlos como cuando lo hicieron al llegar a Pisac. De repente se encontraban sobre los caballos, Huáscar dejó a Flor de Retama en la cabaña y Chu’npy también dejó a la suya en la cabaña donde supuestamente debería haber pasado la noche y así cabalgaron montaña arriba siguiendo los caminos del inca. Pasando en su recorrido por la cuarta aldea (la cuarta ciudadela considerada “Sagrada” por los aldeanos). Tras atravesar campos inmensos de sembrío y por más de media hora de cabalgar sus ojos observaron una aldea que aparentemente servía también para la agricultura y crianza de animales para el consumo. Mientras se acercaban Chu’npy entrenaba a Huáscar para que aprenda cómo debería de comportarse ante la nueva tribu .Esta vez llegaron más despacio para no asustar a nadie, bueno pero aun así; no les fue tan fácil engañar visualmente a los nuevos aldeanos con sus caballos vestido de llamas gigantes, ya que mientras hacían su ingreso los aldeanos lanzaban gritos en Quechua y corrían desesperados, pero al reconocer a Chu’npy se acercaban cautelosamente fijando sus miradas en Huáscar. 

			Como todo protocolo formal de atender a toda visita se les presentó al jefe de dicha tribu, él,se acercó con mucha cautela después de reconocer a Chu’npy e intercambiar saludos — Ch’unpy bajó del caballo —mientras el “Jefe de la tribu” lo quedaba mirando, parecía reconocerlo y mirándolo perturbado a Chu’npy se queda callado con la boca entrecerrada hasta que de repente apoyando una rodilla al suelo le dice “Bienvenido mi Señor” ¿Ha regresado? —Huáscar solo se quedó callado —respondiendo al saludo, bajó del caballo, Huáscar tenía ya de costumbre usar la ropa que le regalo la tribu de Garra de Jaguar, y esos atuendos reales se denotaba en su persona, además ya se estaba acostumbrando a ser tratado como si fuera él una personalidad de la realeza inca — “Yo solo soy el personaje pobre del libro Príncipe y Mendigo” —pensó Huáscar. Aún perturbado el “Jefe de la tribu” les ofreció su hospitalidad y los condujo a las instalaciones de la aldea, ellos con rienda en mano jalaban sus caballos y seguían a la nueva comitiva ante la mirada atónita de sus pobladores, mientras; el Jefe de la tribu anunciaba su nombre a todos los pobladores, ellos recibían el saludo de todo aquel que se acercaba. Como ya parecía típico del tiempo, fueron conducidos a una cabaña donde se les ofreció algo de comer y beber, acto seguido Chu’npy inicio conversación con el “Jefe de la tribu”, que se prolongó por más de dos horas. Huáscar solo atinaba a escuchar, pero para ser el cuarto día en el imperio inca él; ya estaba aprendiendo a entender quechua. Terminada la conversación, Chu’npy se puso de pie y hablándole en Quechua — le dice — que el “Jefe de la aldea” se ha ofrecido en ayuda y que va a dar a unos de sus mejores guerreros para reagrupar el ejército y que los ayudaría a detener la invasión española — entonces — decidieron seguir su viaje a la siguiente aldea, Huáscar intentó dar gracias al “Jefe de la aldea” pero Chu’npy mirándolo le hace gestos diciéndole que no haga eso, pero aun así Huáscar dijo algo en ingles pero no con un acento de dar las gracias, su nuevo idioma perturbó un poco la Paz del jefe, que aún ; así le dio un saludo a su investidura . Subieron a los caballos alejándose de la tribu.

			—Chu’npy — Señor usted actuó de forma magnifica, y perdone si le hice callar cuando estaba a punto de dar las gracias, como vera ; usted es el amo de esta tierra que supuestamente desapareció hace mucho tiempo, todos creen que usted murió, me refiero al joven Inca Huáscar porque el señor amo de la tierra; ¨Atahualpa¨ hizo correr esa noticia — pero nadie vio su cuerpo — y ahora toda esta gente está comenzando a correr la noticia de su regreso y yo les he hecho saber a esta tribu, al ¨Jefe de esta tribu¨ que usted ha regresado con ¨Los mensajeros¨ ; que son George, Alexi y su noble Iskay Pawqar . Esta noticia muy pronto va a llegar a oídos de Atahualpa; bueno, la razón por la cual yo no quise que diera las gracias es por su envestidura, supuestamente toda esta gente le debe lealtad .y usted no está pidiendo favores, usted está pidiendo lealtad y ellos están dispuestos a dársela, ahora nos vamos a dirigir a otra aldea y vamos a hacer lo mismo, lo más seguro es que los jefes de las tribus, van a mandar a sus guerreros.

			—Huáscar — Al menos a ti te puedo dar las gracias por lo que haces.

			— Chu’npy — No señor, a mí tampoco, yo también tengo algo que saldar con esa gente que viene de las tierras de donde nace el sol, los blancos del mal .

			—Huáscar — Y dime, ¿Qué es lo que hablaste con el jefe de la tribu? 

			 —Chu’npy —Le conté que “ Corre caminos¨ fue testigo de su regreso y que ustedes salieron del río. 

			—Huáscar — ¿Sabes?, ese río se llama Urubamba. 

			—Chu’npy —Si, ¿Y cómo así? 

			—Huáscar —Es una larga historia, cualquier día te lo cuento. 

			—Chu’npy — Muy bien señor, entonces como le seguía diciendo, les conté lo que me conto el Corre Caminos : Que ustedes tres salieron del rio Urubamba y que caminaron por horas siguiendo sus cauces, y que también trajeron al noble — Iskay Pawqar — además les dije que el Iskay Pawqar es su protector .

			— Huáscar — ¿Su protector? 

			—Chu’npy —Sí, porque esa noche llovía y ustedes se protegieron debajo de la gran roca; pues estaban al acecho de el puma, “ Corre camino “ contó que el puma, estaba a punto de saltar sobre ustedes, pero justo en ese momento un relámpago ilumino el cielo e hizo dar a Iskay Pawqar un gran salto y haciendo reflejar su silueta en la gran roca ahuyentando así al jaguar.

			—Huáscar — si ya me recuerdo, ¿Sabes?, esa noche Iskay Pawqar estaba de miedo y el relámpago lo hizo saltar buscando refugio, y al hacerlo la luz del relámpago hizo que la imagen de su cuerpo sea más grande. 

			—Ch’unpy —Sí, eso más o menos supuse, pero dejemos que todos ellos crean eso; ya que todos ellos son bien supersticiosos; ellos adoran a muchos animales y también al sol — ¿Sabe? — todos ellos son un poco ¨Upas¨.

			—Huáscar — Créeme, eso lo sé por historia.

			— Chu’npy — ¿Historia? 

			— Huáscar — Sí, en cualquier momento te lo cuento aunque no creo que me creas. ¿Sabes? tú me pareces bien intelectual .

			—Chu’npy— ¿Intelectual?

			—Huáscar —Sí, que eres bien inteligente.

			— Chu’npy — Bueno no crea que tanto, también hay brutos en mi tribu. Bueno señor como le digo; en mi raza, muchos de los que fuimos capturados sufrieron demasiado por no respetar la ley de ¨El hombre blanco¨ —para mí fue un cambio radical — pero yo al saber lo que ellos querían de mí, solo accedí a sus deseos. Aprendí el idioma, a cocinar, aprendí a mantener a los caballos y más, para mí fue lo contrario, en días de mi captura no sufrí demasiado, pero si sufrí la ausencia de mi familia. Yo aún no sabía el idioma y no recibía muchos látigos por mi error, muchas veces solo lo recibía cuando ¨El carnicero¨ se embriagaba con sus amigos, me castigaban a latigazos apostando quien me hacía llorar y pedir misericordia, pero poco a poco fui aprendiendo el sistema de ¨Los hombres blancos¨ y de esa forma mis castigos se hacían cada vez menos, e inclusive llegué a ayudar a gente de otras tribus para que no sean castigados, muchos de ellos estaban obstinados en regresar a sus tierras y se escapaban — pero al ser capturados —sufrían demasiado castigo como para que no vuelvan a hacerlo, y al no lograr hacerlos entender me castigaban a mí por culpa de ellos, porque si yo no los ayudaba sufrían castigos máximos, hasta eran asesinados en presencia de nosotros, es así como aprendí a hacer caso al ¨Hombre blanco¨ y al hacerlo me aseguraba de vivir un día más.

			— Huáscar — ¿Dime que sentiste cuando acabaste con Carnicero? 

			— Chu’npy — Sentí una Paz llenar mi corazón, sentí orgullo, pude ver el espíritu de mi madre volar hacia los estrellas y pensé que así la muerte de mi madre estaba vengada. 

			—Huáscar — ¿Y fue esa la primera vez que arrebatabas una vida?

			—Chu’npy — No señor, también lo hice de muy joven, pero créame, uno vive con el tormento de haber acabado con una vida ; mi padre siempre me decía que había que estar preparado para defender la aldea y desde muy joven me enseñó a pelear con armas, y sí arranque una vida era porque estaba defendiendo mi aldea — ¿ Sabe ? —yo he visto violencia desde que era muy joven, a mis 11 años llegué a mi máxima estatura, y para esa edad y estatura uno es considerado un hombre .

			— Huáscar — Yo tengo dos sobrinos de 15 años y son tan altos como tú, pero para mis hermanas ellos aún son unos niños.

			—Chu’npy — Señor, usted aun no me ha contado de donde viene, ¿Acaso usted ha sido enviado por los dioses? 

			— Huáscar — Ch’unpi esa una historia bien larga, yo nací en unas tierras no tan lejos de aquí, yo nací en una Tierra donde el hombre odia al hombre ; en una tierra muy convulsionada por la violencia ; en donde el hombre mata al hombre por poder ; en un lugar donde naciones invaden naciones ; un lugar donde unas armas muy poderosas aniquilan personas de a miles — de donde yo vengo todos somos crueles — nos enseñaron a creer en un solo Dios y muchas personas usan la palabra de ese Dios para hacer maldad . La gente que está viniendo están trayendo a un Dios, y en nombre de ese Dios van acabar con la mitad de esta gente de estas tierras. 

			—Chu’npy — Aún no señor, aún podemos evitarlo.

			— Huáscar — Como dices tú: “ Esta gente es bien upa “y va a ser difícil controlarlos, de donde vengo la gente vive más años por el avance tecnológico y se vive en casas con todo lo que uno pueda necesitar para sobrevivir, en donde no es necesario ir de cacería .

			—Chu’npy—¿Entonces a usted no lo capturaron los hombres blancos mientras cazaba?

			 Huáscar con una sonrisa —responde —No, y ahora que me haces acordar aún no he visto muchos ancianos aquí .

			—Chu’npy —Muchos de ellos desaparecieron mientras se libraba batalla entre los hermanos ¨Huáscar y Atahualpa¨; todos ellos fueron reclutados para defender las aldeas, recuerde, eso fue hace muy poco,.

			—Huáscar — Ya veo, así fue eh, lo que aún no he visto es a artesanos trabajar la piedra como se suponía que ellos lo deberían trabajar. 

			—Chu’npy: —Ellos solo reparan lo que se malogra, los antiguos cuentan que cuando ellos llegaron aquí, ya todo esto estaba construido, ellos no saben quienes hicieron esas magnificas construcciones hechas de piedras gigantes. ¿Es eso a lo que usted se refiere?

			— Huáscar — Sí, más o menos, y dime ¿Cómo ésta gente te recibió al llegar a estas tierras, les pareciste extraño? 

			—Chu’npy —Si usted se refiere por mi color, creo que les gustó a todos mi color, además no soy tan gordo, usted habrá observado que casi todos aquí son gordos, excepto unos cuantos ; pues aquí solo se dedican a comer, la razón por la cual yo estoy flaco es porque soy un cazador por naturaleza, allá en mi tribu cazábamos para comer, aquí ellos tienen de todo a la mano, por eso ; todos están tan gordos pero veo que ahora si corren.

			— Huáscar — Si, ¿Y cómo? 

			—Chu’npy — Al ver los caballos, me dio gusto verlos correr y sus barrigas saltar de arriba abajo,

			— Huáscar — Es cierto, eso fue gracioso — ¿Sabes? — cuando yo te vi me hiciste recordar a una antigua civilización llamada Omex.

			— Chu’npy —¿Omex? 

			—Huáscar — Sí, Omex, es una civilización que floreció no hace mucho al Norte de estas tierras.

			— Chu’npy — ¿Y qué paso con esa gente, aun ellos viven allí?

			—Huáscar — De eso no estoy seguro, solo sé que dejaron evidencias que datan de miles años de antigüedad. Después de una larga caminata, subiendo, bajando montañas y a pasos lentos llegaron a una nueva aldea, a la ladera del río Urubamba, en el Valle Sagrado de los incas. su sorpresa no tenía límites — se dio cuenta que ese era un día de sorpresas — llegaron a la entrada de una montaña megalítica ( otra ciudad construida de piedras ), Huáscar estaba seguro de reconocer la zona, estuvo dos veces en esas montañas,estaba bien seguro de eso . Se detuvo a apreciar su belleza dando un suspiro y al estar allí: sintió un gran orgullo de su herencia, estaba en Ollantaytambo, queda mirando la montaña — y dice a Chu’npy— Esto es Ollantaytambo .

			— Chu’npy —Sí señor, esto fue la última morada del general Ollantay, que le fue obsequiada a “él “ durante el reinado del Inca Túpac Yupanqui, Señor, veo que usted tiene muchos recuerdos, ¿Usted ha estado por estos sitios? 

			—Huáscar — Sí, en dos oportunidades, traje a mi hijo, mis hermanas, sobrina y a Marlene ya hace mucho tiempo.

			—Chu’npy — Señor. ¿Usted está bien? 

			— Huáscar — Me siento mejor que nunca, nunca me sentí tan bien.

			— Chu’npy — ¿Señor es usted el verdadero joven Inca Huáscar? 

			—Huáscar — No Chu’npy, no lo soy, ni soy el viejo Inca Huáscar.

			—Chu’npy — ¿Pero todos esos recuerdos que usted tiene, a que se debe? Huáscar no pudo contenerse en su emoción — y comenzó diciendo — Vengo de un tiempo que no tiene edad; vengo de muy lejos del futuro; conozco estas tierras porque nací no muy lejos de aquí; soy hijo de Luis y alejandrina, en mi historia sé que fueron 14 los incas que caminaron y gobernaron estas tierras. También conozco que esta cultura llegó a su fin con la llegada de ¨Los conquistadores¨. Yo caminé estas tierras, estas estructuras se llamaban ¨Ruinas¨ en mi tiempo, además conozco que éstas tierras fueron arrasadas por ¨Los españoles¨ y que éstas tierras ahora lloran la miseria dejada por ellos, también conozco que cada uno de nosotros ¨Los nacidos en estas tierras¨ sufrieron las consecuencias de la miseria dejada por el hombre blanco, del mismo modo que hicieron con tu tierra. 

			—Chu’npy — ¿Señor y cómo sabe todo eso, usted ha estado también en mi tierra?

			— Huáscar — Nunca fui a tu tierra pero la conozco, conozco casi todas las tierras por medio de estudios.

			— Chu’npy —Allí vive un amigo mío, bueno, un buen amigo del joven Inca Huáscar, además él es un buen Guerrero y puede ayudarnos, él, es alguien de casi su mismo nivel de envestidura.

			—Huáscar — ¿Cómo, un nivel real?

			— Chu’npy — Sí señor, él es hijo del general Ollantay, su nombre es Piky Chaky.

			— Húascar —¿Y qué quiere decir Piky Chaky? 

			— Chu’npy — Pie de pulgas.

			—Húascar — ¿Pie de pulgas?, ese nombre es divertido.

			— Chu’npy —Sí señor, ¿Divertido nombre eh? — ¿Pero sabe ? —ese no es su nombre verdadero .”Él “ adquirió ese apelativo de un amigo de su padre; porque el otro hombre llamado Piky chaky era una persona bien Alegre y divertida, cuando el conflicto de hermanos comenzó, a la vez otros acontecimientos siguieron al mismo tiempo, la persona que le digo que es su amigo es un primo suyo y la madre de él es hermana de Ñusta Pacha.

			— Huáscar — ¿Ñusta Pacha?, supuestamente ella fue mi madre, diré madre del joven Inca Huáscar.

			— Chu’npy — Señor aquí uno puede tener muchas esposas, si se da usted cuenta es mayor la cantidad de hembras y poca la cantidad de varones. 

			—Húascar— ¿Y cuantas esposas tienes tú? 

			—Chu’npy — Señor solo tengo una esposa, como usted ve yo ya estoy viejo, aún puedo tener más, pero; no hay quién las aguante con su mal carácter, siempre están amargas

			—Húascar — Hey eso está divertido, tienes razón.

			— Chu’npy — ¿Sabe?,muchos se refugiaron para no ser acabados por la gente de Atahualpa y muchos se rindieron perdonándoseles la vida a cambio de lealtad al nuevo señor de las tierras ; su primo “ Pie de pulgas “se refugió en esta aldea para no ser acabado por la gente de Atahualpa a pesar de ser él un buen Guerrero — pero no era un cobarde — las circunstancias lo obligaron a hacer eso, porque si él hubiera puesto resistencia, hubiera muerto de todas maneras ya que la gente de Atahualpa eran numerosas . Ahora que las cosas se han calmado “ Él “, su primo, ha tomado el poder de la Tierra de su padre Ollantay — y es él quien lo va a recibir — ¿Sabe ? —antes también vivía aquí la hermana de “ Pie de pulgas “ —ella se llamaba —” Ima.Sumac “.

			— Húascar — ¿Ima Sumac? — Wow —en mi tiempo yo conocí a una “Ima Sumac “ y era una cantante muy hermosa, yo la consideraba una princesa inca.

			— Chu’npy — ¿Ella aún vive señor ? 

			— Húascar — ¿Sabes? ahora con lo que me está pasando yo creo que sí, reencarnada de la princesa “Ima sumac “ de esta época.

			—Húascar —¿Hey Chu’npy,como es que tú sabes todo eso?, tú en si,sabes todo lo que me hubiera gustado aprender en la escuela. 

			—Chu’npy — ¿Qué es una escuela?

			—Húascar — En el futuro de donde yo vengo todos vamos a la escuela, la escuela es el lugar donde se estudia para saber el porqué de las cosas y el pasado de los antiguos pueblos, en este caso tú sabes el pasado de este pueblo y lo sabes con exactitud, eres alguien como Alexi, el estudio el pasado de muchas civilizaciones y por ello sabe el pasado de estas tierras ; pero a diferencia tuya tú lo sabes mejor, ya que tú eres el que está viviendo en estas tierras .

			—Chu’npy —Señor yo lo sé porque cuando yo recién llegué, toda esta gente me brindo hospitalidad y así lo haría con todo extranjero sin pensar que van a ser buenos o malos ; ellos apreciaron lo que yo hice en la aldea donde acabe con mi amo — perdón, “con Carnicero”— fue así como aprendí Quechua, estando en contacto con ellos .Todos Los miembros de las aldeas se acercaban a mí y me contaban sus cosas — yo solo atinaba a escuchar al principio — y así, poco a poco aprendí el idioma ; pero aprendí más comunicándome con los niños; ellos hablan más despacio y repiten las cosas dos veces . 

			Mientras tanto de vuelta a la aldea de Pisac, George y Alexi al no notar la presencia de Huáscar se desesperaban buscándolos, pero desistieron en su búsqueda al escuchar de Flor de Retama y la esposa de Ch’unpi —que ellos habían subido a los caballos —cabalgando montaña arriba . 

			Flor de retama creía saber a dónde se dirigieron, al parecer ellas los estaban observando cuando se alejaron de la aldea. De vuelta con Chu’npy en las faldas de la aldea de “Pie de pulgas” y después de tanta meditación, decidieron ingresar siguiendo el camino ancho en el que Huáscar había caminado en dos oportunidades, y como siempre, recibió la misma impresión ¨Aldeano que los veía, aldeano que corría¨, pero no todos hacían lo mismo y Chu’npy siempre con voz en alto los llamaba insistiéndoles que regresen. Siguieron el estrecho camino en zig, zag del lado izquierdo de la colina, las inmensas estructuras megalíticas comenzaban al pie de la montaña, una enorme pared de granito rojizo se elevaba hasta media montaña, los bloques de piedras siempre llevaban encaje de zig zag,perfectamente encajadas, cuando Huáscar subió esta montaña en sus días todo esto era diferente porque no era tan verdoso como ahora, ahora todo eso estaba verdoso, la pared megalítica llegaba hasta media montaña y daba la vuelta siguiendo la contura de la montaña, allí mismo continuaba con 6 enormes bloques del mismo granito rojizo de 5 a 6 metros de altura y 2 metros de ancho con bloques de piedra pequeñas de 8 a 10 pulgadas en sus uniones,por un momento a Huáscar le dio la apariencia que los estaban esperando ya que creyó haber reconocido a un individuo de la aldea anterior .

			Los aldeanos que trabajaban los andenes solo los miraban pero de una manera no tan estupefactas, parecía que estaban perdieron poco a poco el temor hacia los caballos y creyó que ellos creían que eran llamas. Llegando a medio sendero, decidió bajar del caballo a saciar su curiosidad, él recordó un documental que vio en la televisión narrado por un aventurero llamado Brian Foerster, ese tipo al igual que Erick van danakan podía decir cosas un arqueólogo no podía decir sobre ciertas creencias y solo decía lo que aprendían por estudios. Huayna Huáscar bajó del caballo para observar un detalle que había dejado desapercibido en dos de sus viajes anteriores, bajó justo en donde se encontraba un enorme bloque de piedra megalítica y lo observaba mirándolo de frente, se acercó al lado derecho mientras acariciaba la enorme piedra, escrutinió el corte realizado quizás hace mucho tiempo. era un corte en la piedra, un corte sin concluir realizado con una sierra de hilo aún no existente en esa época, Huáscar sabía que eso no fue hecho por los incas — para hacer ese corte se usó tecnología — tecnología que aún no estaba disponible inclusive en su época; entonces, Huáscar se agachó con una rodilla al suelo para observarla detenidamente, exploró su superficie y pudo observar que el corte era perfecto, la piedra había sido cortada casi en su plenitud pero un pedazo de la roca cortada se desprendió de la roca madre dejando un cuarto de pedazo aun colgando en su superficie, parecía que había sido dejado como para hacer saber a todos que alguien; muchos años atrás usaba tecnología .

			— Chu’npy — ¿Señor se siente bien?, Huáscar aún sorprendido seguía observando lo suave de la superficie rocosa, su suavidad era increíble, esa roca había sido cortada con un solo hilo cortante,

			Huáscar pudo ver aún la marca que dejó dicho hilo cortante, también se pudo dar cuenta que a la vez que cortaban pulían la piedra, porque no se notaban signos de haber sido pulido después de ser cortada, al haber visto todo ello se puso en pie y exclamó:” Wow “ que trabajo más sorprendente 

			— Chu’npy — ¿Está usted bien señor?, toda esta gente piensa que usted está dando tributos al Dios Sol. Huáscar miró alrededor y los aldeanos que no salían corriendo se habían acercado a ellos, al verlo con una rodilla al suelo hicieron lo mismo alzando las manos y lanzando suplicas con murmuros al Dios Sol, pero Chu’npy les hizo una señal y todos se pusieron de pie 

			—Húascar — Perdón Chu’npy es que tenía una duda de algo, Al tiempo que levanto la mano haciendo el gesto de saludo a los aldeanos, a los Ollantaytinos,subieron a los caballos y continuaron con el ascenso siguiendo el estrecho camino hacia la cima de la montaña,mientras avanzaban dirigían la mirada a las 6 enormes piedras megalíticas de color rojizo que adornaba la esquina Norte de la montaña, algo que Luis conoció con unos niños en el año 1993 de su época fue el perfil de inca tallado — en una de las laderas de la montañas — no solo eso, la montaña que llevaba el perfil del inca tallado en su ladera llevaba edificaciones hecha por alguien que a lo lejos parecían mazorcas de maíz que aparentemente servían para almacenar la cosecha de cada siembra. Al llegar a la cima divisaron una emplanada verde, decorada con una enorme piedra en su centro, un Inti wuatana pensó Huáscar, y alrededor muchas cabañas, una de ellas llevaba muchos ornamentos, él se imaginó que sería la cabaña de “Piky Chaky”. Descendieron de los caballos al frente de la cabaña ornamentada cuando de repente aparece un hombre pequeño de estatura con una crespa y larga caballera renegrida desprendida de su cabeza 

			— Huáscar,al ver ello pronunció —¿Cómo es que tiene el pelo crespo?, que yo sepa nosotros ¨Los indios¨ no somos crespos, eso es de Europa, nosotros somos de caja torácica amplia, gruesa y sólida como una roca, además “Los indios” se caracterizan por tener una voz entre suave y ronca. Un hombre pequeño con aspecto de ser alguien amigable sale corriendo y en voz alta se lanzan hacia él, lo carga envolviendo sus fuertes brazos alrededor de su cuerpo, a pesar de que Huáscar era más alto lo eleva por los aires mostrándole sus negros dientes de alegría, parecía estar feliz por su presencia llamándolo “Wawqi” que quiere decir hermano. 

			—Piky Chaky — Hermano que gusto de verte de nuevo, yo pensé que te mató el perro de tu hermano, pero que cambiado que estas, ¿Qué paso con tu cara?, se te ve más viejo pero no tan marchitado como las hojas de invierno, antes tu rostro era más vivo y ajado, ahora se te ve pálido, debe de haber sido porque has estado oculto por mucho tiempo, debe ser que te has ajado como la papa en la helada— pero — ¿Por qué eso no me paso a mí? — si yo también me oculté —para que los perros de tu hermano no acabaran conmigo, no sabes las ganas que tengo de verlo de nuevo, te juro que le arrancaría el corazón sin abrirle el pecho, pero aun, así lo vea no voy a poder hacer eso ya que me perdonó la vida y me devolvió la aldea de mi padre — pero— ¿Sabes?, eso no importa ahora que estas de vuelta,quizás podamos hacer eso ; quizás podamos organizar de nuevo al ejercito nuestro ; ahora que recuerdo casi todos murieron al contener la rebelión — eso ya no importa ahora — pues tenemos nuevos soldados que no están contentos con su reinado y podemos pedirles que se unan a nosotros, pero hay que dejar eso para más tarde ; por ahora vamos a festejar tu regreso ; quiero expresarte mi condolencias por la muerte de tu padre ; tan buen Guerrero que él fue —tantas tierras que fueron conquistadas con él — dime, ¿Tú también estas con ganas de arrebatarle el corazón a Atahualpa?. Huáscar al oír ello se puso a pensar que ese primo suyo era más hablador que él mismo, desde que lo puso de nuevo en el suelo no ha parado de hablar.

			Piky Chaky continuaba hablando — y dijo — Mujeres de la cabañas traigan chicha fermentada para ofrecerle a Huáscar, también traigan comida, vayan matando cuyes y unas cuantas gallinas, no se olviden de matar también a unos cuantos carneros y chivos —ni se vayan a olvidar de traer maíz — habas, mashua y truchas, manden a alguien a traerla, ustedes mujeres vayan haciendo arder la fogata, manden alguien a traer leña caída — ¡Rápido muévanse¡ — ¿No ven que mi primo debe estar con mucha hambre por su recorrido?— ¿Huáscar que llamas tan grandes que tienes, de dónde lo has sacado?, quizás de las alturas donde estuviste escondido, ¡Pero que grandes que son!, por aquí cerca Chu’npy tiene unos cuantos que él está criando y realmente son feos.

			—Chu’npy — Piky chaky,estas son las llamas que estoy criando. Estos animales no son llamas, estos se llaman caballos.

			— Piky Chaky — ¿Estos son?, mira que bonitos se ven, son muy hermosos, ¡Hey Huáscar!, dime ¿Ya sabe Atahualpa que estas de regreso, sabes la cara que va a poner cuando se entere que has regresado?, se va a querer matar el mismo, eso me gustaría ver para evitar arrancarle el corazón yo mismo, la noticia de tu llegada a recorrido por todo el imperio, me imagino que Atahualpa ya se ha de haber enterado, quizás no, ya que él está en las tierras del Norte celebrando la Victoria obtenida al derrotarte —¡Hey,espera un momento! — “Él “ ha estado contando que ha acabado contigo usando sus propias manos — ¿ Eso es cierto ?,— de seguro tú te escapaste a tiempo después de que salvaron a Flor de Retama, pero decían que uno de sus guardias te acuchilló por detrás —” Malditos cobardes “ — por eso nunca me gustó Atahualpa, él siempre fue un traicionero, por eso su mujer siempre lo engañaba con uno de sus guardias — ¿Sabes?— su mujer paso un día por aquí con su escolta real, dio unas vueltas alrededor, me vio y me quedó mirando comenzando a coquetear conmigo y el cochino de su guardia se puso celoso, pero no era mi intención estar con ella porque le huelen mal sus sucios pies, ¿Si así le huelen su pies, me imagino como le olerá su cosa?, hahaha…,¿ Sabes Huáscar? las mujeres siempre son un dilema — problema por aquí — problema por allá — me da gusto que hayas venido solo y dejado tu mujer en la aldea porque tengo unas hembras que están buenas, no están simpáticas como Flor de Retama pero tampoco están tan mal.

			Entonces dándole unas palmadas al hombro continuó —diciendo — Hey hermano, desde que has llegado no has dicho ni una palabra —¿No habrás regresado sin lengua? —( y continua hablando sin parar ),¨Corre caminos¨ ha estado aquí y nos dijo que tú habías nacido de las aguas del río y que has venido trayendo a dos mensajeros y a un perro contigo, ¿Es eso cierto, has estado en el lugar sagrado donde moran los dioses? . ¡Wow!, por fin lo dejó hablar, Chu’npy era quien se dedicaba a hablar con él mientras ellos se acomodaban para sentarse alrededor de la fogata que comenzaba a arder, y mirándolo a los ojos Chu’npy le hizo saber que era “Él “ quien tomaría el control de la situación.

			—Chu’npy — Sí,gran Piky Chaky, es cierto, Huáscar ha estado oculto donde en el lugar donde moran los dioses para no ser víctima de la gente de Atahualpa, también es cierto que ha traído con “Él” a los mensajeros y a su fiel amigo “Iskay Pawqar “. 

			—Piky Chaky— ¿Qué pasa Huáscar no puedes hablar, entonces es verdad que has perdido la lengua?

			—Huáscar — Sí, sí puedo hablar pero no hablo el idioma de los ancestros .Chu’npy repitió lo mismo en quechua y Piky Chaky sorprendido creyó que él regresó con la pureza de los dioses, y entonces dijo a la multitud que poco a poco se iban aglomerando alrededor de las fogatas que se iban encendiendo, mientras; Huáscar recibía saludos de los ollantaytinos “Samallisqa Wayna Huáscar”. 

			—Piky chaky — Escúchenme pueblo mío, el gran Señor, mi primo, Huayna Huáscar ha regresado con la pureza y la sabiduría de los dioses y yo le doy la bienvenida, ahora a celebrar por “Él”, (dice mirándolo a Huáscar), ¡Salud! señor de la Tierra y que su presencia nos traiga buen augurio a nuestras fértiles tierras.

			Huayna Huáscar se imaginó que serían las 4 de la tarde por la posición del sol sobre el crepúsculo; pues un manto de color Gris caía por su superficie en una parte de la montaña, lo que él pudo observar es que la montaña de Ollantaytambo también fue cortada en su flanco izquierdo para acomodar las terrazas o andenes, él al ver ello se imaginaba la clase de trabajo que han tenido sus antiguos habitantes para hacer eso, al estar allí se dio cuenta que muchos arqueólogos se equivocaron al pensar que los bloques de piedra fueron traídos de un yacimiento encontrado a media milla, cruzando el río y dijo — Quizás fueron traídas del yacimiento cruzando el río — pero — ¿si es que hicieron eso, qué hicieron con las piedras que sacaron al cortar esta montaña? Ojala algún día lo sepamos. Se hicieron presente las esposas de Piky Chaky, él no mentía cuando dijo que tenía muchas esposas, “Oh bueno voy a tener que buscar unas cuantas más, si es que Flor de Retama me lo permite pronunció Huáscar. La fogata comenzaba a arder, la comida se hacía presente al igual que mucha gente —“Al fin me trataban sin envestidura” dijo Huáscar — él al lado de Piky Chaky era uno más del grupo. Piky Chaky siempre era alegre, él era muy bromista como Luis, de todo se reía, allí nadie sentía penas de nada.

			Sé sentaron al lado de “Él”, comieron, bebieron y hasta bailaron un tema muy parecido a las notas de “Las vírgenes del sol”. El bullicio del festín continuaba hasta que fue interrumpido por un sonido conocido, el suelo empezó a temblar como cuando llegaron a Pisac, eran las pisada de los caballos, era Flor de Retama que se hacía presente con George, Alexi y sus respectivas doncellas, a Huáscar le agradó mucho ver a las doncellas de George y Alexi montar a caballos, como ya casi todos conocían a los caballos casi nadie se atemorizó por su presencia — solo unos cuantos sintieron temor —pero — siempre había alguien para ayudarlos a no sentir temor a tan grandiosos ejemplares. Flor de retama bajó del caballo pasando su pierna de lado a lado y ya estaba parada en el suelo, al ver a Huáscar corrió hacia él abrazándolo y dándole un golpe en el pecho, Huáscar lo entendió como que estaba preocupada por él, Flor de Retama al estar frente a él lo jaló y pegó sus labios a los suyos, no solo ella estaba feliz de verlo, Iskay Pawqar también llegó con ellos — entonces Piky Chaky —se levantó de su asiento al ver a Flor de Retama, se acercó para saludarla y también abrazarla, entonces elevándola por los aires —le dijo — ¨Recién se te ocurre visitarme Flor de Retama, o solo has venido a buscar a tu marido¨, ella sonriente —le dice —¨Tú sabes muy bien que siempre te he visitado Piky Chaky”, y lo hacía a escondidas para que no se enterara nadie que me había escondido del tirano de tu primo Atahualpa, terminado de decir eso Piky Chaky suelta a Flor de Retama acercándose a George y Alexi, él hizo lo mismo con ellos elevándolos a los dos juntos por los aires,inmediatamente al verlos este los llamo “Chaskiwasi”, “Ch’ulla chaskiwasi y Iskay chaskiwasi ¨e hizo lo mismo que a Flor de Retama, pegó sus labios en ellos, Huáscar al ver eso pensó que allí los besos no eran muy comunes y que le pareció nuevo a Piky Chaky, que Flor de Retama besara a Húascar. Iskay Pawqar también estaba feliz de verlo — él vino con George encima del caballo — Huáscar al verlo lo abrazó dándole las gracias por salvarles la vida en la primera noche que pasaron en el Valle sagrado de Los incas. Huayna Huáscar se puso a pensar después de ese encuentro y preguntándose a sí mismo — dijo— ¿Quizás soy inmortal, quizás en verdad que soy el verdadero “ Huayna Huáscar?, desde este momento se consideró ser ese personaje.

			La noche transcurrió como las otras noches, se comió, se bailó— bueno él no —pero sí,los músicos de la tribu, hasta Piky Chaky bailó . Prácticamente por Húascar, fue que se hizo la fiesta y al llegar Flor de retama, a él se le ocurrió decirle: “Huáscar, tu mujer malogró la Noche¨, él en carcajadas le — respondió — Bueno no importa, en otro momento será .A Huáscar le gustaba el sentido del humor de Piky Chaky, siempre estaba riendo y con un vaso de chicha en su mano, qué pena que no haya una bodega por aquí, para comprar unas cervezas heladas,” la chicha cansa por su sabor dulce, pero es muy rica ¨ comentó Huáscar. Mientras permanecían sentados alrededor de la fogata, Piky Chaky contó la historia que vivió mientras crecían, contó que él y Huáscar desde pequeños jugaban en éstas y en las demás tierras, contó que subían corriendo las montañas y apostaban a quien llegara primero, también contó que a veces escondía las sandalias de Huáscar para así ganar las carreras que hacía con él, además contó que cuando se hacían más jóvenes la competencia se hacía por ganar la simpatía de las ñustas y era Huáscar quien siempre ganaba las apuesta porque a las ñustas les gustaba su destreza para hablar, destreza que también lo hizo hacerse de enemigos. Piky Chaky recordó también que en una ocasión, en el que aun siendo jóvenes fueron a una aldea vecina con un grupo más grande, allí fue donde hicieron pelea a los hijos del jefe de dicha tribu y una infinidad de cosas más, inclusive contó que espiaban a las ñustas cuando se bañaban desnudas en el risco y blablablá… Al terminar de contar aquello Piky Chaky preguntó: ¿Huáscar, te acuerdas cuando espiábamos a las otras mujeres de tú papá y él nos descubrió? —recuerdas la maja que nos dio— no nos pudimos sentar por dos días, ¿Sabes?,aún tengo las huellas en mi siky ( nalgas ) y rompió en carcajadas, luego se acordó de Atahualpa y lanzó sus peores juramentos contra él, en su amargura volvió a repetir lo agradecido que estaba por haberle perdonado la vida y poniéndose de pie, con las manos llenas levantó el vaso de chicha — Y dijo — ¨Soy un buen Guerrero, defendí estas tierras y lo volveré a hacer si estas me volvieran a necesitar, así sea al lado de Huáscar o Atahualpa”, al concluir se volvió a sentar y continuó bebiendo su chicha y masticando el pedazo de carne que llevaba en la mano — hasta que de repente —dio un gran sorbo a su vaso y cayó de espalda borracho e inconsciente,— incluso así la fiesta continuaba — parecía que ya todos estaban acostumbrado a verlo desmayarse o dormido mientras ingiere Licor . 

			Piky Chaky no era el único que se emborrachó, sus ñustas también lo hicieron, Huáscar continuaba con la fiesta hasta que su mirada fue interrumpida con la mirada de la esposa de Chu’npy, saludándole él — le pregunta —¿Cómo llegaste aquí? —Esposa de Chu’npy —¿Le sorprende de cómo llegué aquí? usted sabe que Aquí,en estas tierras hay muchos senderos que conducen a todo sitio como los puentes colgantes que unen a las montañas, estoy segura que Flor de Retama lo va a llevar a conocer el dominio en estos días.

			 —Huáscar— Ya lo hizo el día que fuimos recogidos del Valle sagrado.

			— Esposa de Chu’npy — Lo que usted conoció es solo una parte de toda la tierra que es dominada por ustedes “Huáscar y Atahualpa”, la tierra es desde donde nace el sol hasta donde muere el sol, y tan arriba, hasta tan abajo, donde mis brazos apuntan, señalando con sus brazos el Norte y el sur. ¿Ustedes salieron bien temprano esta mañana?

			— Huáscar — Sí, eso hicimos, cabalgamos arriba en la montaña hasta llegar a una aldea pequeña y luego llegamos aquí, al templo de Ollantay .

			—Esposa de Chu’npy — ¿Usted está organizando a las tribus para derrotar a Atahualpa?

			— Huáscar — No, es para algo más grande que se avecina.

			— Esposa de Chu’npy — ¿Usted se refiere a la gente que trajo a Chu’npy a estas tierras? 

			—Huáscar —Sí, a ellos me refiero.

			—Esposa de Chu’npy — Los chasquis que comunican el progreso de la tierra están trayendo y llevando noticias, y la noticia que ha llegado a nuestras tribus ; es que extranjeros han llegado y que han traído consigo muchos caballos, ellos has desembarcado,trayendo hombres con chalecos que brillan con los rayos del sol en la tierras altas —( señalando al Norte ) — y alguien también a dicho a Atahualpa que usted está de regreso y también sabe que no ha venido solo, “ él “ al enterarse que usted está de regreso se desesperó, en ese momento se encontraba con sus tropas en las tierras altas y mando a llamar a los que estaban encargado de su captura, ellos supuestamente dijeron ; que usted estaba muerto y que personalmente se deshicieron de usted, Atahualpa no les creyó y en su amargura mandó a decapitar a sus guardias que lo capturaron en represalia por no obedecer su mandato. Al oír eso, un ligero temblor recorrió su cuerpo, al saber la noticia de la llegada de Pizarro él ya sabía que estaban en su territorio — pero esperaba que la historia se equivocara — que no sea precisa, Huáscar también sentía miedo a la ira de Atahualpa, se sintió cobarde en ese momento, por un momento pensó en dejar toda esa farsa y salir corriendo hasta alejarse de esas tierras para nunca más volver — pero — sus ancestros lo obligan a continuar — él pensaba que quizás si cambiaba la historia —podría evitar la pobreza que tanto aplaca al Perú moderno, y no solo al Perú ya que si se unía a la resistencia y ganaban; también podría llevar el mensaje a centro América, México y a Norte América. su mensaje de resistencia al dominio español llegaría por todo el mundo y nadie más se atrevería a llegar a sus costas, porque sabrían que serían repelidos por los bravos guerreros que patrullan dichas costas . De ese forma nunca serian esclavos en su propia tierra. Huáscar pensaba que si evitaba que ¨Los conquistadores¨ saqueen su patrimonio, los abuelos de sus abuelos nunca sufrirían hambre, él crearía una doctrina donde todos serían igual sin distinción de color o raza, escogería la doctrina dejada por el primer emperador de China, también crearía una moneda que circule en sus naciones con un escrito de — ¨No al dominio español¨ —una moneda que se identifique con su legado y su fuerza de lucha aprendida por sus antepasados —una moneda creada por el grito de libertad — una moneda que domine de Sur a Norte : una moneda que lleve el rostro de un “Cochis”; un “Montesumac” y la de un “Inca”. Despierta de su letargo y su cuerpo seguía temblando, su mano temblaba mientras también el vaso de chicha que llevaba en la mano lo hacía, la chicha se salpicaba como si estuviese hirviendo en sus manos.

			— Esposa de Chu’npy — ¿Señor se siente bien? Entonces Huáscar dejó su vaso en el suelo y cogió sus piernas para disimular su temblor corporal.

			— Esposa de Chu’npy: — Señor yo lo conozco poco, pero sé que usted es un buen guerrero y no tiene miedo a nada, sea fuerte para que de valor a sus guerreros. George y Alexi se acercaron a él, notaron su preocupación y trataron de hacerlo sentir bien sentándose a su lado. Todos estando callados lo miraban, por momentos él miraba al suelo — a veces miraba al cielo — pero sus ojos no miraban, sus ojos miraban hacia un futuro incierto y en ese momento se dio cuenta que era un cobarde —Sera que solo tengo miedo —si eso debe de ser, solo tengo miedo —quizás presiento que la muerte ronda al entorno mío — sé que algún día voy a morir y siempre digo que no tengo miedo a la muerte, pues si la muerte ha de venir,que sea luchando por mis tierras y por mi gente, por el Imperio incaico — pensó — Huáscar . Al terminar aquello se puso de pie y levantando las manos dio un grito bien fuerte usando todo el aire que tenía en los pulmones —¡Por nosotros y por nuestras tierras, lucharemos por la nueva América! — el eco de su voz se escuchó en todo el Valle Sagrado. Piky chaky que solo dormía se levantó al escucharlo gritar, se levantó precipitadamente y también gritó, lo mismo hicieron todos los presentes y al unísono gritaron: ¡Por nuestra nueva América ¡

			 

		


		
			Capítulo 11

			El jefe supremo de las tribus

			Transcurrió la noche y una débil garúa caía sobre sus fogatas, la noche repentinamente se vistió de gris, se podía ver como las llamas devoraban a su pequeño enemigo, la garua se defiende y se convierte en lluvia y amenaza a la llama ardiente. Poco a poco transforma la noche alegre en una noche siniestra. Huáscar al ver ello eso — se preguntó — ¿así será nuestro futuro? No, no lo creo se respondió — mientras él miraba a su entorno — vio a muchos correr en busca de refugio ante tan débil amenaza, muchos en su huida se aferraban a lo que encontraban sus manos, la presa más fácil para tan débil enemigo eran los tiernos cuerpos de los más pequeños y de los recién nacidos. Las gotas de lluvia continuaron cayendo hasta llegar a convertirse en un torrente, eso obligó a los más débiles a huir, mujeres y niños corrían buscando refugio, mientras los varones se quedaban a retar a la lluvia. El cielo se pone aún más oscuro y la naturaleza parecía estar aún más furiosa con ellos, de repente las nubes lanzan un trueno, los varones aun embriagados rindieron tributo al saludo del cielo, este parecía enfurecerse aún más y lanza un relámpago y los obliga a correr. Huáscar también hizo lo mismo y corre jalando de la mano a Flor de Retama, eso lo hizo recordar al Jardín del Edén —y dijo — ¿Será que hemos pecado y nos obligan a dejar nuestras propias tierras? no, no lo creo — esto es solo el cielo de la noche que llora —porque sabe que nuestra tierra muy pronto va a llorar — la noche sabe que la tierra va a llorar sangre — y se une al dolor, llora de pena y llorara con nosotros. Llorará para lavar la sangre de esta gente, la sangre que mi gente derramará. Aparentemente la fiesta continúa, Piky Chaky aún embriagado regresa a la plaza, da una vuelta danzando alrededor de la fogata, levanta una pierna y eleva un brazo opuesto, levanta la otra pierna y eleva el otro brazo, gira sobre su talón dando una vuelta completa — repitiendo la misma escena muchas veces — mientras lanza cánticos a las nubes, las nubes parecían escuchar y obedecen cesando sus riegos, de repente la fogata poco a poco se vuelve a encender de la misma forma como se apagó — la llama ardía — el cielo empezó a brillar de nuevo, la luna se posó sobre la aldea y el Río Urubamba . Repentinamente despertó serpenteando con la luz de la luna, para Piky Chaky eso era un buen augurio .Piky chaky hizo un llamado pidiendo acercarse a la fogata y continúo bailando, Huáscar escuchó un sonido, era la danza de la guerra, Piky Chaky sabía algo y se está preparando — ¡Ya estamos listos!— estamos listos para lo que venga — pronunció Huáscar — dejó su cobardía atrás una vez más, ya era uno de ellos, Huáscar era el enviado de un Dios que aún no conocía, es el enviado con sabiduría y el enviado para defender estas tierras — sus tierras — la tierra de los Incas .La noche pasó tan rápido que un nuevo día se deslumbraba en el horizonte, aparecieron muchos jóvenes guerreros con armas en su cinto y escudos, se dio inicio a una batalla, una batalla simulada. De repente Huáscar tenía una espada en el cinto y un escudo, Piky Chaky también está armado, lleva una espada en su mano — mira la espada de los primeros invasores y dice — Me gusta el material muy recio, mira a Huáscar y sin previo aviso arremete contra él, en su reacción; Huáscar levanta su escudo justo en el momento que esté arremetía contra él — su espada fue detenida por su escudo— justo en el momento antes que éste llegara a su cuerpo. Se escuchó un crujir de la madera ocasionada por la espada de Piky Chaky. Huáscar empuja a Piky Chaky y hace lo mismo y arremete contra él, de la misma forma en él que lo atacó, levanta y baja su espada muchas veces, éstas silban mientras surcan el aire. Su espada se bate por los aires mientras arremete contra Piky Chaky, éste cubre con su escudo, de agresor se convirtió en agredido, meciéndose de un lado a otro evitando su embate. Al estar en plena lucha Huáscar se acordó de su sueño en el que peleaba con los guardias de Atahualpa, no se lanzaba contra él, pero giraba su brazo derecho tan rápido haciendo caer su espada en el escudo de su oponente; mientras el oponente, levantaba el suyo para atacarlo, con la espada en su mano detenía sus movimientos, con la otra escudo en mano, lo empuja y lo obliga a caer violentamente al suelo, Piky Chaky —se levanta enojado rápidamente del suelo —y Huáscar se sorprende de ver como manda al suelo a su oponente. Este desesperado vuelve al ataque — al verlo así— recordó lo que alguien —le dijo — “Nunca ataques a un enemigo cuando esté amargo, porque este te va a derrotar”, entonces tomó ventaja de su amargura y esperó a que lo vuelva a atacar, y así pasó. Piky Chaky se acerca a Huáscar levantando su espada con las dos manos, dibuja círculos en el aire y arremete contra su oponente, pasa muy cerca casi rozando su escudo, Huáscar se adelanta unos pasos por frente de él, gira a su alrededor y con el brazo izquierdo levantado a media altura lo golpea en el rostro y lo hace caer de nuevo al suelo. Piky Chaky le dirige la mirada mientras ponía su mano en la cara retorciéndose de dolor en el suelo. Huáscar le extiende una mano para ayudarlo a levantarse, este extendió su mano y ya estaba de pie —estando de pie su oponente — no lo pierde de vista y de nuevo éste arremetió contra Huáscar repitiendo sus movimientos. Piky Chaky había aprendido de Huáscar pues imitaba sus movimientos, esta vez Huáscar estaba desprevenido y esta vez es él, quien cae de espaldas al suelo empujado por el escudo de Piky chaky. Piky Chaky saltó hacia él con la espada en la mano pretendiendo acabar con su vida — él —pudo ver como la espada aterriza a pocos centímetros de su cabeza — al ver esa escena solo lograba pensar que ya estaba muerto — mientras la espada se clava en el suelo, Huáscar pudo ver su rostro y logro leer los labios de Piky Chaky — diciendo — “Estas muerto miserable cobarde “éste se pone de pie le ofrece su mano para ayudarlo a pararse, están de pie de nuevo — cogió de su pecho diciéndole — “ No tengas piedad, cuando tengas al enemigo en el suelo —acaba con “él ”— porque si no —” él” acabará contigo ¨ — y lo volvió a empujar continuando así la lucha .Piky Chaky volvió a arremeter contra él, Huáscar hizo lo mismo, se defendía a capa y espada; en una repentina maniobra Piky Chaky lo hizo perder su espada, él se encontraba en desventaja. Huáscar vio caer su espada al suelo verde “Estoy desarmado” pensó — está desarmado y solo tiene el escudo hecho de madera con franjas de cobre — Piky Chaky arremetió contra él pero; esta vez lo hizo con más fuerza, se lanzó contra él en una estocada, lo tiró de medio cuerpo al suelo en el mismo tiempo que él agita su escudo, Huáscar le propinó un golpe en su codo obligándolo a soltar la espada, ésta cae clavada sobre la yerba, sin espada en mano, Piky Chaky giró el brazo apretando el puño, Huáscar logra sentir el aire pasar rápidamente por su cara, pero se dio cuenta que era su puño que agitó el aire alrededor su cara . Una pelea de puños y escudo había comenzado, los escudos eran fuertes, Piky Chaky cruzó el brazo de Huáscar aferrándolo a éste, Huáscar contuvo la arremetida de Piky Chaky, pero; también arremetió contra él ; con tantos golpes acertados con el escudo a Piky Chaky, su escudo se convirtió en dos, estaba en ventaja —ahora podía usar ambos pedazos del escudo — Huáscar lo hizo trastabillar ubicando su pie delante del suyo haciéndolo perder el control. Huáscar aprovechando las condiciones de Piky Chaky lo golpeo en la pierna— éste cayó al suelo por segunda vez— le golpeó el rostro con el escudo y de nuevo estaba de espaldas en el suelo, esta vez no tuvo piedad, cogió el escudo partido en dos y lo enterró en el suelo a pocos centímetros de su cabeza —“Estas muerto” — le dijo. Huáscar quedó mirando los ojos y dientes medios negros de Piky Chaky, se levantó ayudándolo a levantarse de nuevo, esta vez todo jadeante lo volvió a abrazar elevándolo por los aires, se sentía contento de haber realizado una buena batalla, al igual que Huáscar que todo jadeante correspondió en su alegría, éste también lo abrazo pero no puedo levantarlo en vuelo ya que era tan sólido como una roca. El sudor de sus rostros se deslizaba tal cual una lágrima, sin darse cuenta los primeros rayos de sol de un nuevo día, caían sobre sus rostros. Era un nuevo amanecer y los observadores al igual que ellos, también estaban satisfechos por el espectáculo ofrecido. Cansados se tiraron en la Yerba verde — Flor de Retama se acercó hacia él — no sin que antes diera un sermón a Piky Chaky mientras caminaba hacia él. Huáscar comprendió cuando le dijo que no tenía que ser tan duro con él, Ch’unpi también se acercó a él — y le dijo — Buen contrincante ey. Piky Chaky responde —Sí, y eso que está más viejo que yo — pero eso sí — estás más rápido que yo. Ch’unpi miró a Huáscar —diciéndole — “Wow, que buen espectáculo señor” como se lo dije: Su primo así como es de bueno, también es un salvaje. Aún jadeante —le contestó —Sí, así parece, casi me mata.

			—Chu’npy — Hizo un buen espectáculo, sabía cómo atacar, se ve que usted está listo para lo que se viene muy pronto. 

			—Huáscar —Bueno, creo que cuando yo peleaba con Piky Chaky me imaginaba que era Pizarro, sí, eso debe de haber sido, creo que vi el rostro de Pizarro cuando yo atacaba a Piky Chaky.

			— Chu’npy — Señor vi que usted asusto a Piky Chaky cuando peleaban. Mientras conversaba con Ch’unpy se acercó George — diciendo — Wow, que buen espectáculo, quién podría imaginar que tú peleabas así Old Huáscar. Huáscar sonrió al escuchar llamarlo así — diciéndole — que él, no fue quien peleaba con Picky Chaky, pues solo tuvo fuerzas para defenderse. 

			—Alexi: — ¿Defenderte?, hey ¨Old Huáscar¨ si casi acabaste con Piky Chaky, el pobre sufría mientras se defendía; pude ver el miedo en su rostro, creo que por un momento pensó que tu acabarías con él.

			— Huáscar — No sé de dónde me salió fuerzas, yo creo que vi el rostro de todo invasor cuando atacaba a Piky Chaky. Este se acercó a Piky Chaky, se sentó en la hierba al lado de él, Ch’unpi lo ayudaba a traducir —y le dijo — Me gustó el espectáculo, estuvo bueno. 

			—Piky chaky — Eso es lo que yo te enseñe, desde joven fuiste buen guerrero, tu padre me encomendó a cuidar de ti, pero ahora veo el producto de mi enseñanza, hasta creo que eres mejor que yo — me pregunto — ¿Cómo es que el perro de tu hermano está hablando que acabo contigo con sus propias manos?, yo veo que él ha de haber sido presa fácil para ti, tenemos que ir a buscarlo a las altas tierras y acabar con ese bastardo. Al escuchar eso de Piky Chaky se dio cuenta que él y Atahualpa tienen una cuenta pendiente — y pensó —¨Algo Atahualpa ha de haberle hecho a Piky Chaky — oh bueno más tarde lo sabré¨ — Piky chaky se puso de pie y ordenó que se descanse un poco y que se reanudarían las actividades luego del descanso, mientras Piky Chaky hablaba, bebía su bebida favorita “Chicha”, y también masticaba algo — al ver ello —Huáscar dijo: Ahora me doy cuenta el porqué de sus dientes negros, todo por masticar la hoja de coca.

			Huáscar se vio en medio de una batalla — defendía a un pueblo lleno de invasores— su espada era la ley y la hacía respetar .Este doblegó a todo invasor, era como “Paris” defendiendo a Troya, pues aunque no llevaba un arco ni una flecha, llevaba una — “Warac’a” — (honda) y una piedra en medio de ésta, solo había que levantarla y hacerla girar en el aire y dar siempre al blanco. Nadie sería capaz de doblegar a Huáscar — eso lo hacía ser temido — temido por los invasores ; ellos sabían que él, era un peligro para ellos — incluso así no los podía repeler — eran demasiados y también llevaban consigo armas poderosas que asemejaban a los relámpagos con su estruendo; a Huayna Huáscar no le importó que tan numerosos eran, sentado sobre su negro azabache dominaba la pradera, mientras sus guerreros liderados por Piky Chaky arremetían con los invasores, que éste hacia caer de sus caballos. Piky Chaky es un bravo guerrero — no se defiende, él ataca a los invasores— su ejército era imparable con él como general. Huáscar era su Señor y su lealtad los hacia fieros guerreros, mientras ellos batallaban con él como líder, no le temían a nadie, desde su posición dominaba la pradera y pudo ayudar al guerrero en peligro, hizo girar su warac’a y salvaba a alguien; Huáscar logra ver que alguien estaba detrás de Piky Chaky — él estaba en peligro — necesitaba de su ayuda, entonces dibujó círculos en el aire con su warac’a; su warac’a silba al contacto con el viento, estira el brazo y la warac’a convierte a la piedra en un proyectil, da en el blanco, la piedra dio en el casco que el invasor llevaba en la cabeza haciéndolo caer del caballo. Está enojado, se repuso mirando que fue lo que lo hizo caer del caballo, al ponerse de pie — mira alrededor y sabe que fue él — el responsable se su caída. Entonces desenfundando algo del caballo lo apunta, era el metal que suena como un relámpago, Huáscar logró leer sus labios y puede darse cuenta las blasfemas que le dirige, ve un caballo blanco correr hacia él, su jinete se avienta y lo obliga a caer del caballo, en el momento que sentía algo que silbaba a su oído, sintió el calor de su sangre correr a un costado de su mejilla, el metal que suena como un relámpago lo hizo sangrar — el rayo de la cosa que lanza fuego — pasó justo en medio de ellos dos, el de él y el de la persona que lo ayudo a tirarse del caballo. Despierta y ve que era más que un sueño, despertó y vio a Flor de Retama abrasarlo en un lecho caliente. Despertó dando un sobresalto que hizo que ella se aferrara más a él. Llegó la tarde y un sonido invadía el ambiente, no era la campana de la libertad— pero el sonido era una llamada — era la llamada para hacer saber que había llegado la hora, la llamada de un pueblo que se preparaba para defender sus tierras, esto era la llamada para la guerra — eran los tambores —que llamaban para hacer saber que la invasión había comenzado. Era la llamada de alerta. Una profunda voz se escuchaba en medio de la plaza, era la voz de Piky Chaky que hacia saber que ya estaba presente,era la voz de su llamada para que ellos también se acerquen a la plaza. Su grito — despertó a todos — Huáscar salió de su cabaña y vio un tumulto grande, reconoció al jefe de la tribu al que visitaron ayer, él se hizo presente con sus mejores guerreros. Al salir de su cabaña, George, Alexi y Ch’unpy lo saludaron levantando sus manos a media frente— también recibió el saludo de toda la tribu— ellos levantaron la mano como lo hacía Huáscar, aprendieron el saludo que siempre hacia él, con todos en su taller de carpintería del futuro. El saludo militar ya conocido en sus tiempos. Él se sentía como el presidente de una nación, Soy el commander in chief de la nueva América —pensó—Huáscar. También estaba presente Garra de Jaguar, el segundo jefe de la tribu de ayer y Piky Chaky. Cada uno de ellos con su propio regimiento, un total de 400 guerreros conformaban el grupo élite, estaban perfectamente ordenados en posición de formación y al ver ello Huáscar —pronunció — Es suficiente con esta tropa pues solo son alrededor de 187 los invasores y la ¡Maldita enfermedad que traen con ellos!¨. George miró a Huáscar y le hizo un gesto pidiéndole que camine entre los guerreros, para que muestre su simpatía con ellos. Así lo hizo, pues ya sabía lo que tenía que hacer, lo mismo hizo hace tres días en la aldea de Garra de Jaguar .Esta vez sus manos no tocaron las manos de ningún guerrero, con la cabeza baja empezó su andar a través de la horda que le serviría de respaldo, miraba sus nuevas sandalias ( regalo de Piky Chaky) y mientras empezaba a caminar, también miraba su navaja y su típico vestido que le llegaba hasta la rodilla, esas eran las únicas cosas que denotaba su envestidura .Los nuevos guerreros de las tres aldeas si aparentaban ser guerreros, muchos de ellos llevaban magulladuras en toda parte del cuerpo, él al verlos se imaginó que todo eso les fue hecho en batalla. Esos soldados eran los que lucharon la guerra civil ocasionada por los hermanos Huáscar y Atahualpa. Todos ellos, los mismos rostros, hasta las mismas caras — casi todos se parecían a casi todos— ¿Una sola madre? — era la pregunta que se hacía a él mismo. Lo único que sabía era que allí, muchas mujeres eran seducidas por los jerarcas dejándolas embarazadas. Para un jerarca era permitido tener varias esposas; su supuesto padre “Huayna Cápac” — tuvo muchas mujeres — eso era lo que Ch’unpi intentaba decirle, Huáscar estaba seguro que hasta Piky chaky tenía muchos hijos, todos niños y jóvenes de seguro, él se imaginaba lo mismo de Garra de Jaguar y del jefe de la aldea de ayer. Lo mismo ha de ser con los jefes de las otras tribus que aún no conozco, seguro que aquí, en este grupo de guerreros cuantos hermanos de diferente madre y un solo padre estarán presente pronunció Huáscar. Al caminar entre ellos podía percibir su dolor vivido en los días de la guerra civil, aún llevaban las cicatrices de aquellos días violentos marcados en su memoria — no solo eso — entre mucho de ellos aún se podía ver las enormes heridas heredadas por la violencia, esos jóvenes guerreros de viejas guerras; esperaban ser conducidos a un nuevo conflicto donde sus protagonistas serian invasores llegados del otro lado del mar. Le dirigían la mirada al caminar por entre ellos,¨ todos ellos y yo somos una raza proveniente de algún lugar de Asia¨ — pensó Huáscar — indudablemente era así, ya que tenían rasgos asiáticos al igual que él, Huáscar estaba seguro que ellos era los mismos asiáticos que cambiaron el paisaje de la Isla de Pascua, los mismos que cambiaron el paisaje de esas montañas; los Andes peruanos y los andes de toda la América del Sur .Al terminar de pasear entre los guerreros, volvió al lugar donde comenzó, miro a todos nuevamente — aquellos rostros mostraban una lívida sonrisa — se paró en frente de ellos devolviéndoles la sonrisa y levantó la mano a media altura de la frente, ellos entendieron el saludo y elevando sus manos también saludaron —¡Por la nueva patria! —gritó en voz alta y respondieron con un fuerte murmuro bajando sus manos tan pronto como la subieron, posicionándolas sobre sus frentes. Piky Chaky y Ch’unpy parecían estar al control de la situación, ya que los guerreros parecían responder a sus mandatos, a una señal de ellos rompieron filas .La plaza se convirtió como un día de feria de domingo en los Andes, Huáscar tenía algo en mente, lo contado por la esposa de Ch’unpy, entonces decidió hacer una reunión para preparar un plan de estrategia en expulsión a los invasores. Piky Chaky, Ch’unpy, Garra de Jaguar, el jefe de la tribu de ayer, George, Alexi y Huáscar se reunieron en la cabaña de Piky Chaky. Huáscar jaló a Alexi y George a un lado pidiéndole —en voz baja —lo que él tenía que decir, ya una vez sentados pidió a Alexi que les explicara los pormenores de los futuros sucesos escritos en la historia. Se presentaron ante los miembros de la tribu como mensajeros, recalcaron el motivo del regreso y el por qué, Huáscar trajo a George y Alexi consigo, lo que él no pudo explicar fue por qué Iskay Pawqar (Dos Colores) vino con ellos. Y así lo hizo, Alexi hizo uso de sus conocimientos en la historia y comenzó a narrar las historia de Huayna Cápac (Padre de Atahualpa), Huáscar y otros hijos más de éste; él contó a la tribu quienes eran los personajes que ya se encontraban en sus tierras y que es lo que harían con ellos en esas tierras — todos ellos escuchaban —y de vez en cuando surgía una pregunta, Alexi respondía que para ellos (Los jefes de las tribus y Huáscar) era sabiduría .Los jefes de las tribus querían con detalle los futuros acontecimientos. 

			—Alexi — He venido a ustedes por pedido de el Gran Dios “Wiracocha “ para prevenir más desgracias en esta tierra que ha visto sangrar a sus hijos y que sus hijos seguirán sangrando si es que no cambian, la pelea interna que ustedes han tenido por control de la tierra, ha sido escuchado hasta muy lejos de aquí y los invasores que vienen del otro lado del mar, también han escuchado sus riñas — van a usar el pretextos de sus riñas para conquistarlos — los invasores van a aprovechar e inclusive las tribus que “Huáscar “ comandaba, se van a unir a los invasores para derrotar a Atahualpa y desde ese momento se iniciara la caída del imperio; lo que ustedes tienen que hacer es tratar de unirse y convencer a Atahualpa que no se reúna con Pizarro, ya que de esa forma nunca seria capturado y las tribus bajo las órdenes de ellos dos “Huáscar y Atahualpa” poder repeler a Pizarro y su gente — surge una pregunta de los jefes — ¿Y cómo sabemos que Atahualpa nos escuchará?, él es tan obstinado que quizás va a creer que estamos conspirando contra él y mande a sus soldados a repelernos nuevamente .

			— Alexi — Tienen que intentarlo porque él va a morir al ser capturado por Pizarro al inicio de las lluvias, unos 187 hombres no vienen a conquistar la tierra, vienen a saquear la tierra; no solo eso, ellos traen un mal que acabara con muchos de ustedes, un asesino silencioso (Alexi se refería a la enfermedad que viene con ellos).

			— Piky Chaky — Eso quiere decir que no tengo que arrancarle el corazón yo mismo.

			— Garra de jaguar — El gran señor Atahualpa va a venir a las tierras bajas, a iniciar la ceremonia de gracias a la tierra justo después de la cosecha — es allí donde podemos hablar con él — él ya sabe que su hermano Huáscar está de regreso y está muy amargo y muy nervioso a la vez ; también cree que el Huayna Huáscar esta de lado de los invasores, y también sabe que los invasores no son buenos porque han estado matando su gente y violando a sus mujeres en las partes altas de la tierra ( El Norte de Tumbes ). Atahualpa sabe que los invasores desean el sudor del sol y también cree saber que jefes de otras tribus, han ofrecido mucho de eso para que ellos se vayan, pero los invasores quieren más del metal que brilla.

			— Alexi — Mientras más tiempo pase: Pizarro va a enterarse donde Atahualpa se encuentra y va a tratar de entrevistarse con él. Atahualpa pensando que después de esto, ellos se irían a sus tierras caerá en la trampa y será capturado.

			— Piky Chaky — Eso es bueno, yo ya no tendría necesidad de matarlo.

			— Garra de Jaguar — ¿Y qué pasara después de eso?

			 —George — Después de eso la tierra caerá a merced de los invasores y sería imposible expulsarlos.

			— Garra de Jaguar — ¿Entonces Huayna Huáscar, quedaría como el señor de las tierras?

			— Alexi — No necesariamente, los invasores son demasiado crueles; en este momento están arrasando con lo que encuentran a su paso; ellos traerán más gente consigo y van a tratar de eliminar también a él y a todos los de la realeza — una vez que hayan acabado con todo el linaje—ellos explotarían la tierra y comenzarían los casi 300 años de terror. La tierra seria independiente después de ese lapso, nuevos gobernantes tomarían posición y una pobreza permanente reinaría, la tierra será sucumbida por la corrupción e inescrupabilidad de sus futuros gobernantes.

			— Garra de Jaguar— ¿Nos está diciendo de ante mano que sucumbiremos en la oscuridad?

			— Alexi — No exactamente pues sus generaciones sobrevivirán, también algo de sus costumbres pero: adoraran a un Dios diferente, al Dios de los blancos.

			—Garra de Jaguar — Entonces necesitamos organizarnos pronto y esperar que el gran señor se presente para el agradecimiento a la tierra por la buena cosecha, “Inty Raymi”. A Huáscar le gustó escuchar la palabra “ Inti Raimy “, de las dos visitas que hizo al Cuzco nunca fue a ver el “Inti Raimy” y eso que estaba a solo a unas horas de “Sacsayhuaman”. Se disolvió la reunión. Garra de Jaguar, Piky Chaky y Ch’unpi dieron órdenes a los guerreros. Todos ellos se distribuirían a lo largo y ancho del imperio para obtener información y hacérselos llegar a ellos, ellos querían saber cuándo Atahualpa llegaría al Cuzco para iniciar la ceremonia en Sacsayhuaman, necesitaban saber su trayectoria, interceptarlo y hablar con él. Permanecieron en la aldea hasta el día siguiente, Huáscar mandó a Flor de Retama a la aldea de Garra de Jaguar, pero ella —se negó —a dejarlo solo, secretamente pidió algo a Ch’unpi y a Piky Chaky, y así fue. George, Ch’unpy, Flor de Retama y Huáscar cabalgaron hacia el Norte siguiendo los ¨Caminos del Inca¨ y bordeando las montañas, atrás dejaron “Ollantaytambo”, Piky Chaky decidió no seguirlos. Huáscar al estar allí, tuvo la determinación de querer hacer algo, algo que le gustaría hacer por ese día, él no estaba seguro si sus futuros sucesos siguientes cambiarían la historia y estando tan cerca no quiso perder la oportunidad de hacer lo que deseaba hacer, entonces después de dos horas de cabalgar y subir montaña arriba, siguió los Caminos del Inca hasta donde éste no daba más. Cruzando estrecha brechas y bastante maleza — llegaron por primera vez — a lo que en sus días llamarían ruinas. Detuvieron los caballos al lado del acantilado, todos ellos se encontraban frente a unas ruinas, no todo parecía ruina, unos pocos habitantes de la zona habían hecho su hogar en la llamada ruina, sus andenes verdes denotaban la presencia de civilización, pero aún estaba cubierta por una espesa vegetación pero no en su totalidad, dichos hogares tenían techos con chimeneas humeantes, dando la apariencia de que la ciudad enterrada en la maleza ardía lentamente, y al fondo de dicha maleza un pico de montaña con aspecto de elefante los miraba; como si les estuviera dando permiso para explorarla .Todos permanecían callados mientras observaban tan magnifica belleza — montaña vieja y montaña nueva — dijo Huáscar. De repente Piky Chaky hizo su aparición acompañado de Alexi, detrás de ellos se presentó montado en caballos. Piky Chaky se paró delante de ellos y mirando la montaña — dijo — “Machu Picchu y Huayna Pichu”, esta ciudad fue construida hace mucho tiempo — no sabemos por quién — pero sabemos que fue prendido en fuego antes de ser abandonada, eso fue hace ciento de años, sus padres y los padres de sus padres no sabían de la existencia de este sitio. Los conocimientos de historia de Huáscar, eran parecida a la de Piky Chaky, — Eso es cierto —Machu Picchu fue incendiada o quizás ardió en llamas de forma natural — no creo que lleguemos a saber la verdadera historia — pensó Huáscar . Su madre le enseño el significado de la palabra “Machu Pichu”, Cerro Viejo, es eso lo que Machu Pichu quiere decir, cuando fue descubierto por “Hiram Bingan” los lugareños sabían de esta ciudad, increíblemente Hiram Bingan pagó un “sol” ( moneda peruana ) a un indígena de Cuzco en los años 1914 y así Hiram Bingan llegó a hacerse como descubridor de “ Machu Picchu “, él encontró esa ciudad que los lugareños llamaban Huayna Pichu ¨Montaña nueva “y” Machu Picchu “Montaña vieja”. Piky Chaky mirándolos sorprendido — pregunta — ¿Cómo saben de este sitio? — bueno eso a quien le importa — (se respondió a sí mismo). Alexi aún perplejo de tan extraordinario panorama comenzó a hablar en Quechua: Eran los años 1430 de nuestra era, la tierra estaba dividida por dos clases de tribus — Los Incas y Los Chankas — estos dos grupos estaban en constante lucha por dominación de la tierra, Los Chankas se reagruparon con otras pequeñas tribus en un intento de destronar al viejo Inca wiracocha. Casi logran su cometido porque los Chankas lograron expulsar a wiracocha del Cuzco, pero hubo un joven guerrero que no le temió a los Chankas y en crueles enfrentamientos entre ambos bandos. logro expulsarlos de Cuzco — ese bravo Guerrero —se llamaba “Pachacutec”. Pachacutec no estaba designado a ser el sucesor de wiracocha,Pachacutec al lograr expulsar a los Chankas se nombró a sí mismo “ Inca Pachacutec”,fue tanto el orgullo de “Este” de haber derrotado a los Chankas que decidió construir” Machu Picchu”, Inca Pachacutec no llegó a construir “ Machu Picchu” en su totalidad, cuando Pachacutec tomó el poder ya “ Machu Picchu “ estaba comenzada, Pachacutec construyó alrededor del trabajo megalítico ya comenzado y así mismo sucedió con “Ollantaytambo” y muchos otros sitios alrededor del mundo. Los Incas construyeron alrededor de lo comenzado, inclusive la ciudad de Cuzco; también fue construida después que sus antiguos habitantes lo abandonaran, en nuestros días del presente, existe estructuras enterradas debajo de lo que ahora es la ciudad.

			— Old Huáscar —Hey Alexi entendí eso que dijiste, ¿Pero cómo estás seguro de eso?

			—Alexi — Old Huáscar, nosotros los arqueólogos estudiamos en las estructuras, esta es nuestra oficina, somos como albañiles, escavamos como los Huaqueros — cada pedazo de roca — cada pedazo de piedra es evidencia para nosotros, tengo bastantes pruebas que otras civilizaciones han estado aquí antes que los Incas — lo mismo es en Egipto y Mesopotamia— las pruebas son visibles, sacsayhuaman no fue construida en 100 años que duro el dominio de los incas, los incas solo se dedicaban a pelear entre ellos, los cimientos de esta ciudad fue hecho usando tecnología, y eso es algo que los incas y egipcios carecían, solo hay que tener experiencia para saber interpretarlos, he viajado a tantos sitios arqueológicos y llegué a la conclusión que otras civilizaciones han poblado la tierra miles de años atrás, ¿ Has leído el libro de “ Erik Von Danakan”? 

			—Old Huáscar — Sí, sí lo leí, pero pensé que solo era un charlatán.

			— Alexi — El habla lo que los arqueólogos estamos prohibidos de hablar. —George —que permanecía muy callado interrumpió con su hablar y entre sí mismo murmura: “Yo estuve aquí en una de mis muchas vidas”

			— Ellos — ¿Qué dijiste George? 

			—George — Solo estoy pensando en voz alta — ¿Saben algo? —Estas tierras han estado habitadas desde hace 250,000 de años, una amiga de la familia hizo estudios y descubrió que las Américas estuvo habitada desde esos días, ella se llama Virginia steen mcIntyre y ella fue des—acreditada por sus declaraciones y destituida de su cargo, solo por el hecho de decir la verdad. Decidieron bajar de los caballos, pues aparentemente no había acceso para ellos por el estrecho camino y para que no se asusten y salgan huyendo cayendo al precipicio hicieron una caminata en la ciudadela. El panorama no era tan espectacular como en los días en el que había visitado esas ruinas, mucha maleza verde cubría cada espacio lo cual lo hacía impenetrable y tuvieron que hacer uso de sus espadas para hacerse entre la maleza. Llegaron hasta una de las cabañas que emitía humo y no encontraron a nadie, solo las chimeneas que aún conservaban el calor producido por la leña. Chu’npy gritó para ver si alguien aparecía, pero aun así nadie respondió, Chu’npy supuso que su habitante o sus habitantes huyeron al verlos o quizás que estaban de cacería, también notó que los caballos se estaban poniendo nervioso en la posición que los dejaron, pues se les oía relinchar a lo lejos .Continuaron con su escrutinio y nada — no signos de civilización — así que decidieron seguir a George que caminaba como si conociera el lugar, hasta que llegó hasta el “Intiwatana” (marcador solar), solo ese estrecho estaba sin maleza por la magnitud de las piedras megalíticas y aún eso nada — no signo de vida — ¿Y por qué la humareda de las chimeneas? — se preguntó Huáscar — George les explicó señalando cada piedra megalítica . Posible que eso; era el punto en el que “Wiracocha” comenzó a construir Machu Picchu .Piedras megalíticas. Porque la piedra fue trabajada y tallada con perfección en bloques muy grandes, al ver ello Alexi —dijo —“Hoy en estos días es difícil duplicar el trabajo realizado en días antiguos — si se dan cuenta —debajo de estas estructuras, la roca está adherida sin mortaja, da la apariencia de que sus constructores abandonaron el proyecto quizás a unos cuantos años de su ejecución, y los incas al tomar posición de la tierra, continuaron con lo que encontraron abandonado. Los incas no trataron de duplicar lo que encontraron; porque si ellos hubieran sido los fundadores de la primera piedra, hubieran arreglado estas paredes que están separadas, éste, concluyó señalando uno de los cuartos de piedra megalítica que aparentemente se hundió en el suave suelo. 

			—Huáscar — Cuando vine de paseo en mis días del presente, nuestro guía nos dijo que eso fue ocasionado por un temblor. 

			—Alexi — ¿crees que si hubiese sido un temblor o terremoto solo esta pared hubiera caído?, si hubiese sido así todas estas paredes hubieran caído, como el efecto domino .

			—Old Huáscar — Bueno creo que tienes razón. Siguieron caminando y esta vez siguieron el estrecho camino que conducía al Huayna Picchu, tenían al Machu Picchu de espaldas, él sintió algo de temor subir hasta ella, pues el camino era muy empinado; por ello decidió quedarse siempre mirando hacia atrás, Huáscar tuvo curiosidad de conocer a su o, sus habitantes, lo mismo paso con Chu’npy, Piky Chaky y Flor de Retama que decidieron quedarse. Por un momento —pensó— cuán difícil seria haberse quedado solo, ¨Tengo a Flor de Retama que me sigue a todo sitio “ pronunció Huascar.Al volver la vista a la cima de Huayna Pichu, George ya estaba en la cima de este y abriendo los brazos miró a Machu Picchu comenzando a gritar en un idioma raro. Huáscar sabía que no era Quechua, porque él no hablaba Quechua, no entendía nada de lo que decía pero se quedó observándolo hasta que terminara de hablar ; acto seguido —terminando de gritar —se arrodilla y con una pierna en el suelo dio un saludo a la madre tierra “ Mama pacha “ . Al bajar George de la cima del Huayna Pichu — le dijo a— George: Hey George semejante discurso que diste ¿A qué se debe?

			—George — Es algo que quería hacer desde que era muy joven, ¿Y hay señales de supervivencia en este sitio? 

			—Chu’npy — Por ahora nada, mi instinto de cazador me hizo percibir la presencia de alguien, pero no pude ver a nadie.

			— George —Yo tampoco no pude ver nada desde la cima del Huayna Picchu, solo el arbusto que se sacudía como si alguien se escondiera de nosotros, quizás ahora que bajemos lo encontremos. Y así lo hicieron, atravesaron la maleza regresando a los caballos, no sin que antes de cerciorasen de que el habitante de la cabaña estuviese allí — pero no— no estaba allí. La cabaña estaba vacía y con la chimenea aún humeante. Una vez montados en los caballos, Huáscar dio una última mirada a “ Machu Picchu “, y haciendo relinchar al Negro Azabache en dos patas, levantando su espada se despidió de ella. Te volveré a visitar en 461 años — si es que soy vencido por Pizarro —le gritó Huáscar. Y diciendo eso se despidió de “Machu Picchu”. Decidieron bajar la montaña usando diferente camino, Chu’npy aseguró que no había otro camino más del que ya habían usado para venir, pero los conocimientos de Huáscar eran diferentes; él sabía que había otro camino, pues pensó que los indígenas que construyeron Machu Picchu, usaron recursos del Río Urubamba y de alguna forma tuvieron que subir y bajar la montaña . no creía que lo hayan subido pendiente arriba, Huáscar creía que habían zigzagueado la montaña y por ello, debería de haber un camino por allí cerca. Comenzaron a buscar entre la maleza y así fue, encontraron un estrecho camino que bordeaba la montaña, era tan estrecho y lleno de maleza que tuvieron que bajar de los caballos y jalarlos — para así hacerse paso cortando la maleza con sus espadas — fue tan largo el caminó de bajada,que les pareció una eternidad. Al llegar al Valle, echó una mirada hacia la cima de la montaña y pudo ver la silueta de un hombre en faldas y un sombrero muy extraño y con las manos en la cintura que los observaba. Será el guardián de Machu Picchu, bueno que lo cuide por otros 400 años pensó. Huáscar le hizo señas con su mano, en señal de despedida mientras se alejaban, el personaje hizo lo mismo, levantó la mano para despedirse de ellos. George se percató de sus gestos y preguntó al momento que el resto escuchaban a éste— preguntar — ¿Quién era? —Huáscar — Nuestro amigo, El guardián de Machu Pichu.

			— George — ¿De dónde salió? 

			— Huáscar — No sé de dónde, solo creo que no nos quiso ver y quizás con ansias esperaría a que nosotros nos vayamos de su aldea. Al parecer estaba contento de que ellos hayan abandonado su aldea y por tercera vez cabalgaron el Valle Sagrado rumbo a la aldea de Piky Chaky, a Ollantaytambo. A Huáscar le dio un gusto llegar y no alborotar a la población con los caballos. Ya la tierra se estaba acostumbrando a ver a los caballos — solo falta llegar a las demás aldeas y así poco a poco conquistar Cuzco con estos animales— pensó Huáscar. Este al estar allí, preguntó a Chu’npy — ¿Cómo así Piky Chaky sabe montar caballo?

			— Chu’npy — Le causó curiosidad al verlos por primera vez y cuando los conoció, me pidió que le enseñara a manejarlos, pero Piky Chaky no le dio un buen uso a estos caballos por los caminos empinados en las montañas, ellos más prefieren caminar y hacer uso de las llamas.

			 

		


		
			Capítulo 12

			Levantamiento de la cosecha, “Jorge” primer europeo en 
Los Andes

			Después de llegar a la aldea de Piky Chaky, hicieron una reunión. El tema principal de la reunión era Atahualpa y el de planear una forma para interceptarlo en su camino a la ciudad de piedra, “Cuzco” para hablar con él. Si comunicándose con él; no encontraban solución, viajarían a Cajamarca, pero no en esos días, ya que aún estaban a media etapa del sembrío. Atahualpa se iba a presentar para agradecer al sol y a la tierra por la buena cosecha en la fiesta del “Inti Raymi”. Huáscar se despidió de su primo Piky Chaky, éste le dio un fuerte abrazo elevándolo otra vez por los aires e hizo lo mismo con todo su grupo sin ignorar a “Iskay pawqar”, más bien Huáscar pudo entender —que le dijo—¨Esta gordito¨, no se le vería mal bien asadito y con mucha chicha. Alexi dio un sonrisa pues entendió la broma y mientras Huáscar se alejaba — le dijo — “Huáscar, si mi prima te molesta mucho ya sabes dónde venir a divertirte “, éste entendiendo lo que le dijo solo atino a contestar “Ari Ari”, y al escuchar su respuesta Piky chaky da zapateadas al suelo y varias vueltas alrededor, haciendo gestos con su mano se despide de ellos. También de regreso se quedó Chu’npy en su aldea con su esposa, se retiraron —no sin antes — Huáscar notara la presencia de una joven de unos 10 años de edad pero; de una mayor estatura y de tez morena, de escaso rasgo indígena, toda una señorita, pero para ese tiempo era ya casi una mujer,una “Xenia andina”— la princesa Guerrera —entonces Huáscar al verla—le pregunta en español — ¿Cómo se llama?

			— Ella — Mi padre me llama “Prieta, como la noche”.

			—Huáscar — ¿Cómo se llama tu padre?

			— Ella — Chu’npy.

			— Huáscar — ¿Ch’unpi ésta es tu niña ? 

			Ch’unpy se dio cuenta que Huáscar se dio cuenta de algo que no podía pasar por desapercibido, sonrió al mirarlo y al intentar contestarle le interrumpe — diciendo —Hey pícaro, ahora me doy cuenta porque tú esposa esta celosa. ¿No es que solo tienes una esposa? 

			 —Chu’npy — Sí señor tengo una esposa, pero la concubina fue solo para hacer crecer a la población, perdone que no se lo haya contado pero déjeme presentarla; Y cogiendo a la niña de los hombros —dice —Prieta te presento al Señor de las Tierras, Huáscar haciendo gestos reales ante la niña —dice — Mucho gusto Prieta, debes estar orgullosa tienes a un buen guerrero de padre .

			—Prieta —Gracias señor, es un buen augurio el conocerlo. 

			—Huáscar —A usted niña, es un placer conocerla, hey Chu’npy ya veo de donde viene la tradición de crear niños en el Perú de mis tiempos, ahora ya sé el por qué mis hermanas tienen demasiados hijos. Se despidieron de Chu’npy con un hasta mañana y sentados en los caballos rumbo a Pisac. Alexi le dirigió unas palabras al grupo — Jóvenes, como ya saben — es de conocimiento nuestro que Pizarro ya está en estas tierras, hasta ahora hemos tomado esta situación con mucha calma — pero— poco a poco las cosas irán cambiando, tenemos que esperar a que las noticias vayan llegando. Llegando a Pisac, tenemos que pensar cómo enfrentar toda esta situación — les recuerdo — las cosas se van a poner bien violentas; la tierra va a llorar sangre, ahora que lleguemos a Pisac, descansaremos hasta mañana pues ya es muy tarde y pronto oscurecerá. ¿Entendido? Y al unísono la respuesta fue unánime, y ni bien pronunciado eso, galoparon hacia Pisac sin hacer un solo comentario, entonces cayó la noche antes de llegar a Pisac, aún perduraba el silencio y dejando los caballos amarrados se retiraron a descansar. Gozando de la compañía de Flor de Retama, Huáscar no lograba pegar el sueño, muchas cosas pasaron por su mente — regreso a él la cobardía — pues sus problemas eran dos — ¨Atahualpa y Pizarro¨, Atahualpa intentaría deshacerse de él .Quizás mandando a sus soldados, por ello él tendría que crear una forma de vigilancia en “Los caminos del inca”, se vio en la necesidad de montar guardias de día y de noche para así saber si alguien viene o sale de Pisac, y la otra amenaza era Pizarro, él intentaría deshacerse de ellos dos, de Atahualpa y Huáscar pero; eso estaba muy lejos de suceder pues Pizarro llegaría a Cajamarca en Octubre, si es que la historia no se equivoca. 

			Pasaron muchas mañanas y muchas noches, su habilidad de hablar dos idiomas hizo que un tercer idioma sea más fácil de aprender; el diario contacto con Flor de Retama y con su tribu hizo fácil para él el aprendizaje del quechua. Se hacía más elocuente, mientras los días pasaban y Flor de Retama también aprendía español, no solo ella, hasta el “Corre Caminos” aprendió español por el diario contacto con Huáscar, pues él fue asignado a ser su mensajero. En los primeros días de su llegada,el Corre Caminos pidió a Garra de Jaguar que se le adjudicara ese puesto, él se sentía muy orgulloso de ser testigo de su regreso y a Huayna Huáscar le daba gusto verlo gozar de popularidad, por la amistad que desarrolló con “Iskay Pawqar” su mascota, por su lealtad le pidió a Garra de Jaguar que le obsequiara un collar que solo los nobles señores de la tierra usaban, él, al saber que se le otorgaría un rango pidió a Garra de Jaguar que sea Huáscar el que se lo colgase al cuello, y así fue, en pequeña ceremonia otorgó a “El Corre Caminos” —el título de— “Mensajero de Huáscar”. Aún no podía decir del “ Inca “ pues muchas cosas tenían que acontecer antes de ganar ese título. El poder saber el idioma le resulto muy beneficioso y se pudo dar cuenta que también esa gente mentía, pero de una manera sana, ¨El corre caminos¨ fue testigo de la caída de ellos cuatro al río — pero escuchó que cambio su relato— escuchó que contaba a los demás miembros de la tribu que él, fue testigo de su llegada y que los vio salir de las profundidades del río y caminar sobre sus aguas. Dijo que Huáscar trajo consigo a los mensajeros George y Alexi y a su pequeño Salvador “Iskay pawqar “ (mascota de Huáscar), también escuchó decir que la primera noche que durmieron en el Valle sagrado, “Iskay pawqar” salvo sus vidas al hacer correr al jaguar que estuvo a punto de atacarlos, dijo que vio a Iskay pawqar asustar al leopardo haciendo crecer su cuerpo .

			Lo que Huáscar recordó de esa noche fue que Iskay Pawqar, sintió miedo de los truenos y relámpagos. Recordó que al estallar un relámpago — éste salto hacia él —desde una roca y que al caer el relámpago, hizo iluminar su pequeño cuerpo en la roca grande que les daba cobijo. “Corre Caminos”, se asustó al verlos salir del río, la pregunta era si se asustó por ver sus aspectos, pues presentaban ropas mojadas o por Iskay pawqar, ya que él era un ¨Coker Español¨ y esos perros aún no existen allí en los Andes .Fue él,(Corre Caminos) quien llevó la noticia de su llegada a Flor de Retama —ya que él — le aseguró que fue quien pudo reconocerlo pero; que no estaba tan seguro de que sea Huáscar, ella al comienzo temía que la aldea se revelara contra él. Pues ellos creían que escapó, para no ver la venganza que Atahualpa haría con todas aquellas aldeas que ayudaron con la revolución de Huáscar, Flor de Retama cuenta que ella tuvo que persuadir a su padre “Garra de Jaguar “ para que Huáscar no sea juzgado por la tribu de Pisac, pero dijo que lo pondría a prueba para ver si era digno de ser aceptado en la aldea. Fue por ella que se enteró que su agresor era su medio hermano, por eso sus dedos del agresor fueron mutilados por los guardias de Atahualpa, que en su amargura decidió vengarse atacándolo a él; las cosas allí eran bien complicadas. Pues los nobles de la realeza Inca solo se casaban con su propio linaje, hermanos con hermanas, primos con primas, después Huáscar se enteró que Flor de Retama era una prima suya y que la mujer de Garra de Jaguar es la hermana de su padre “ Huayna Capac”, todas las antiguas civilizaciones compartían esa tradición; el faraón Tutankamón se casó con su pequeña hermana apenas ella teniendo 12 años; Calígula también se casó con su hermana, y etc.

			Pasaban los días y recibía reportes por los chasquis de lo que acontecía en el imperio, llegó a sus oídos que capturaron a un individuo que deambulaba perdido en las montañas. Cuando ¨Corre Camino¨ le dio la descripción del individuo, Huáscar ordenó que sea mantenido vivo y traído a una aldea cercana pidiendo ser notificado cuando éste llegue, para que lo vea personalmente. Mientras eso pasaba Huáscar ponía reglas en Pisac, orden que Garra de Jaguar se encargara de ejecutar. Enseñó un sistema simple de comercio, todos trabajarían y nadie ganaría un sueldo, todos trabajarían y vivirían del “trueque,” pues no había razón para ganar un sueldo. Todo lo tenían, nada les faltaba; pues Huáscar se aseguraría de que sea así, haría que perdurara ese sistema para siempre, a pesar de ser ricos auríferamente ordenó que se enterrara todo metal y piedras preciosas porque él, consideraba que eso fue lo que trajo la desgracia a sus tierras, gracias a Alexi lograron implantar un simple orden de vivienda, con ayuda de los indígenas construían viviendas para todo aquel que no lo tenía y pensando en el “Corre Caminos” Alexi ordenó que se construyeran cabañas a todo lo largo del territorio para que de esa forma él y todo mensajero, tengan un lugar donde pernoctar y no ser presa de las garras del jaguar. Alexi uso sus conocimientos de metalurgia y creó un sistema ingenioso de como colectar acero usando el río y sin tener que cortar las montañas — el río hacía el trabajo por ellos — no todos los de la tribu eran hábiles .

			Por ello Alexi seleccionaba a los más hábiles y con su ayuda se logró forjar las primeras espadas hechas de acero común. Huáscar también ordenó que las mujeres se encargaran de los enfermos y de los huérfanos, se asegurarían que nada les falte a ellos pues los enfermos, los niños y los ancianos eran abandonados a su suerte; también enseñó a la tribu que eso estaba mal, les enseñó a todos en la tribu ser más caritativos. “Desde niños aprendemos a hurtar, yo le bolsiqueaba a mi padre cuando era joven y fui castigado cuando fui descubierto por él, mi padre me castigó tanto que no pude sentarme por una semana”, pronunció Huáscar pues en uno de sus días en Pisac notó que aún estos jóvenes hurtaban, por ello en una de las reuniones que organizaban en las tardes, invitó a los jóvenes ladrones para darles una lección sin ser castigados físicamente. Se les ordenó que vayan al rio a bañarse — mientras ellos hacían eso — les escondieron sus prendas; por esa razón tuvieron que volver a la aldea desnudos, mintiéndoles que foráneos hurtaron sus prendas, allí mismo Huáscar entregó sus ropas haciéndoles saber las consecuencias que lleva el hurto y la mentira. Así y de esa forma fueron enseñados a no hurtar, pues no existía lujuria y no había necesidad de recurrir al robo. Justo después de esa lección nadie se atrevía a perpetrar robos. George aprendió quechua, Alexi mejoró en su quechua y a comunicarse más fluido con la tribu, con charlas enseñaba que no tenía que haber riñas entre ellos mismos; nadie pelearía sin motivo; nadie arrebataría una vida si un conflicto surgía y si algo así ocurría, era obligación comunicar a los antiguos (se refería a los sabios ancianos), también se les enseñó a no desear más de lo que necesitaban, nadie quería más; nadie quería menos; todos eran todos; uno para todos y todos para uno. Huáscar era la justicia mientras su presencia perdurara en esas tierras y si salieran victoriosos en la lucha contra Atahualpa y Pizarro, elegirían al más sabio y más joven para ser su sucesor. Enseñándole ser justo para gobernar la tierra. Todas las tardes se celebraba reuniones y se trataban temas que preocupaban a la aldea, una de ellas era la escases de varones y la abundancia de hembras, muchas hembras buscaban satisfacción y al no encontrarla recurrían a los varones que ya tenían esposas y que a la vez creaban conflictos, por ello en decisión unánime, se acordó recurrir a la unión de uno o más mujeres por varón; siempre y cuando no se alterase la paz de la aldea.

			Ninguna hembra tenía que sentir celos y el varón debía encargarse de hacer feliz a todas las que se adjudicaba; otro problemita que fue difícil resolver es que había un grupo de hombres, con gustos femeninos y otro grupo de mujeres con gustos masculinos, ellos eran discriminados y fueron puestos en la lista de ancianos y niños evitando ser expulsados de las aldeas. Ellos también pedían solución a sus problemas pero; eso era un poco problemático de resolver, por ello decidieron dejarlo para discutirlo otro día.

			Mientras más pasaban los días, más se acercaba la época de la cosecha, por tradición era él quien tenía que arrancar el primer fruto de la tierra. Picky Chaky lo haría en Ollantay, entonces se dio inicio a la cosecha en un día soleado. Huáscar llevaba un arma rudimentaria en sus manos, no era una espada pero si un cuchillo en su cinto, también llevaba algo en su otra mano, al frente suyo un ejército de hombres y mujeres perfectamente alineados, liderados por George, Alexi, Garra de jaguar y la hechicera, y casi todos portando un arma igual a la de él. Huáscar llevaba un atuendo real preparado por Flor de Retama, ella estaba al lado suyo con una bolsa de tela labrado por las mujeres de la tribu, entonces Huáscar levantando sus manos dando gracias a la “Mama Pacha “(Madre Tierra) y rogándole que su fértil suelo haya fortalecido las semillas. Dándole así, un buen crecimiento; Huáscar dio la espalda a la tribu, dirigió sus pasos al sembrío, enterró la “ chaquitaqlla “en el suelo y con un rápido movimiento inclina la “chaquitaqlla” levanta la tierra y las primeras papas se hacían visibles. Mientras el sonido de tambores y las quenas retonaban en el Valle, volvió a enterrar la herramienta de labrado dejándola a un costado, se inclina al suelo,recoge una papa grande de la tierra y quebrándola por la mitad, voltea a mirar a los labradores —y dijo —“la Pacha Mama ha sido generosa con nosotros y nos ha dado buenos frutos”, y dando una mordida a la papa la elevó por los aires mostrando a la Mama Pacha su generosidad, ese gesto emocionó a los labradores que también elevaron sus manos en señal de agradecimiento. Huáscar volvió a dar la espalda a los labradores, volvió a coger la herramienta de labrado y repitió la maniobra logrando que todos los labradores se unan a él .Mientras el sonido del tambor y las quenas se escuchaban en el Valle, con movimientos coordinados al compás de la música,se dio inicio a la cosecha .Los andenes se llenaron de labradores,así como en un enjambre de locus, los hombres removían los frutos dados por la tierra, el bonito color de las polleras de las hembras, se mecían de izquierda a derecha,mientras recogían las frutas introduciéndolas en las canastas. Las canastas llenas se depositaban en las escaleras al final de los andenes. Estas eran recogidas, montadas encima de las llamas y conducidas a los graneros. La madre tierra había escuchados su ruegos, premiándolos con buenos frutos. Todo se cosechaba: Las habas, las papas, el maíz, la mashua y la oca, ¨Nunca tuve un día tan agradable — me siento tan bien aquí — que si me pidieran que regrese a mi tiempo; no lo haría, aquí tengo de todo, nada me falta, hasta mis piedras son más blandas. Tengo una tribu que me estima y una mujer embarazada— estoy en camino a ser padre por segunda vez —pronunció Huáscar. No se recogió toda la cosecha, lo que quedó, sería recogida al siguiente día. Llegó la tarde y había que descansar ya que a Huáscar le dolía la espalda de tanto agacharse .

			Al final del día agradeció a George por la sorpresa e ingenuamente —el pregunta — ¿Por qué? 

			—Huáscar — Gracias por la música de los tambores y de las quenas, me agradó mucho.

			—George — Supe que te agradaría ya que siempre nos hacías escuchar esas tonadas en el taller. ¿Te acuerdas? 

			—Huáscar — Sí, sí me recuerdo, (y dándole un abrazo le da las gracias) .

			En los días venideros hicieron una infinidad de cambios y uno de esos cambios era hacer de Pisac, el centro de operaciones e implementar el servicio militar .Así estar preparados para defender sus fronteras por los siguientes 500 años. Todo ese pensamiento era en base de que Huáscar salga victorioso con ayuda de las tribus ya que no le será fácil derrotar a los conquistadores y a las tropas de Atahualpa, que son muy numerosas. Aun estando allí, Huáscar recibió la noticia de “Corre Camino” que el individuo capturado se encontraba en una aldea cercana y al oír ello escogió un día para salir a su encuentro. Al cabo de unos días, Alexi, Garra de Jaguar, Ch’unpy, varios guerreros (los más violentos), un total de seis jinetes, Huáscar y un caballo extra (Lo llevaron quizás para traer al individuo español) emprendieron cabalgata a una aldea muy lejana donde se encontraba el tipo capturado por otras tribus, aún Huáscar necesitaba a un intérprete; pues su quechua mejoraba pero no era tan fluido, y también por seguridad. A veces se le venía en mente que quizás tengan el infortunio de encontrarse con los guardias de Atahualpa, si eso ocurriera necesitaría de alguien que lo ayude a repeler a esos soldados, aunque cada día él se hacía más diestro con el uso de la espada pues aún conservaba una original de los primeros invasores. Con esa arma practicaba varias horas al día.

			Cabalgaron casi todo el día a la nuevas aldea, esa nueva aldea ya sabía de su regreso ya que ”Corre Caminos”, se encargó de hacer correr la noticia, ellas eran simpatizantes de Huáscar y no habría problema el hacer contacto con ellos —pues según la historia —Huáscar dominaba toda la parte sur de estas tierras . Al cabo de día y medio de cabalgar, llegaron a una aldea bien poblada con casi tres mil habitantes, al ver ello — pensó — “ Como estos desgraciados conquistadores, llegaron a doblegar a toda esta gente con solo 187 individuos”. Dentro de la aldea los recibió el jefe de la tribu, éste quedo un poco estupefacto por la presencia de los caballos, los saludó en Quechua. Huáscar le respondió el saludo en Quechua, permitiéndoles así el acceso, en su camino siempre les ofrecían bebida y la tradicional “Chicha jora”, hicieron el ingreso a una enorme cabaña rodeada de más o menos diez personas, él se imaginó que serían jefes de otras tribus, en su camino también pudieron observar pequeños poblados como los pueblos de sus abuelos . Una vez sentados — notó que unos ojos lo apuntaban — Huáscar creía que lo estaban miraban fijamente para cerciorarse si en verdad era el verdadero “Huáscar”, él ya se parecía a uno de ellos, pues la altura cambio el color de su piel y lo ajado de su rostro. 

			— Garra de Jaguar — ¿La Mama Pacha te han otorgado buena cosecha? 

			—Nuevo jefe —Buenas lluvias y buenas cosechas, bienvenido a la aldea

			— Garra de Jaguar — Apreciamos su bienvenida al acogernos en su aldea.

			— Nuevo jefe — Apreciamos que el Gran Señor nos permita vivir en sus tierras.

			— Garra de jaguar — El señor está contento por cuidarles la tierra y hacerlas fértil.

			— Nuevo jefe: — Señor Huáscar estamos feliz con su regreso, nuestras tierras fueron arrasadas por su hermano, muchas familias desaparecieron en batalla y muchos mutilados por la ira de “ Atahualpa” pero; ahora nuestras tierras están en Paz.

			—Huáscar — No por mucho tiempo, malos vientos se avecinan y debemos reunir a las tribus para defender nuestras tierras. 

			—Nuevo jefe — ¿Va a ir tras su hermano? 

			— Huáscar —Sí, debemos de rescatarlo.

			— Nuevo jefe —¿Por qué rescatarlo? ¿El Señor quiere decir acabar con Atahualpa? 

			—Huáscar — No, otro gran peligro se acerca y es más poderoso que el ejército de Atahualpa

			—Nuevo jefe — El ejército de Atahualpa es muy numeroso, ¿Usted sabe que su ejército se unió a la de él?

			— Huáscar — Sí, eso ya lo sé, Atahualpa ya sabe que he regresado. 

			—Nuevo jefe —Sí, él ya lo sabe y está nervioso, ha mandado a mutilar a sus soldados que lo dejaron libre a usted Señor, Atahualpa va a pasar muchas lunas por aquí, pues se va a dirigir a la ciudad hecha de piedra para los rituales a la Mama Pacha.

			—Huáscar — ¿Atahualpa va a pasar por aquí, y en cuantos días? El nuevo jefe mete su mano a su alforja y saca un “Quipus”, Huáscar se asombró al ver una de esas cosas, de los casi dos meses que llevaba allí, era la primera vez que veía una de esas cosas; entonces jugando con los “Quipus” —responde — En 28 días. Huáscar: 28 días, eso nos da tiempo para preparar un plan e interceptarlo para hablar con “él”. 

			—Garra de Jaguar —Por aquí cerca hay un estrecho entre las rocas por donde nosotros pasamos. Atahualpa va a usar el mismo camino para dirigirse a la ciudad de piedra, allí podemos interceptarlo.

			—Huáscar — Nuevo Jefe, las aves que traen mensajes me han informado del extranjero que está preso en tu aldea.

			— Nuevo jefe — El extranjero fue capturado en tierras lejanas robando alimentos de las tribus usando la oscuridad de la noche, habla como los extranjeros de las tierras altas que traen la barra que hace fuego como el relámpago, hiere a nativos y destruye aldeas con fuego, fue traído a mi aldea por pedido suyo; ya que otros aldeanos querían sacrificarlo por ser, seres del mal. 

			—Húascar — Gracias por acceder a mi pedido, tus gestos van a ser recompensados .Y haciendo gestos con su mano ordena a Ch’unpy, traer los obsequios traídos al nuevo jefe de la tribu; consistentes en semillas traídas de la ciudad de piedra

			—Nuevo jefe — Semillas, augurando prosperidad para la siguiente cosecha. El nuevo jefe se pone de pie, les pide acompañarlo y así lo hicieron pues salieron de la cabaña grande, caminaron más al interior de la aldea y llegaron a una cabaña semi—abandonada ingresando en ella, en su interior se encontraba un guardia apostado con una lanza, y en medio de la cabaña yacía tirado un individuo mal oliente de aspecto medieval, que amarrado a una estaca adherida al techo daba signos de haber sido arrastrado por las llagas de sus rodillas y sus manos. 

			Alexi sorprendido no puede creer lo que veía —y dijo — Luis esto es 500 años de historia, este es el primer individuo en “ El Nuevo mundo “.El individuo reacciona al escucharlos hablar, toma mejor posición sorprendido por la presencia de Alexi y Huáscar, los queda mirando, y pueden ver su rostro sucio con magulladuras, su pelo desordenado, sus dientes sucios y con signos de no haber ingerido alimentos por días.

			—Huáscar — Nuevo jefe, ¿El individuo llevaba arma alguna cuando fue capturado? 

			— Nuevo jefe — No, no llevaba arma alguna, solo una bolsa de cuero. 

			—Húascar —¿Dónde está? Al escuchar ello, el jefe Inmediatamente dio la orden de regresar la bolsa. Huáscar se quedó mirando al individuo pues su presencia lo había despertado y le pregunta en español ¿Tienes hambre?

			— El individuo — Habláis mi idioma, ¿Tú eres Filipillo? 

			Alexi — responde— por Huáscar: —No, él no es Filipillo.

			¿Cómo te llamas? 

			—El individuo — Me llamo Jorge, Jorge de Saavedra.

			— Húascar: —¿Saavedra? 

			—Jorge — Sí, yo nací en Saavedra, un pequeño pueblo perteneciente a su majestad “La Reyna Isabel”. 

			—Alexi — ¿Cómo llegaste a estas tierras?,

			— Jorge — Si me sueltan y me dan un poco de alimento se los puedo decir. El individuo les parecía amigable. Por el hecho de ser español y parte de los conquistadores los obligaba a tener cuidado, pero aún así decidieron darle una oportunidad.

			 — Huáscar —¿Cómo sabemos que no intentaras escapar? 

			—Jorge — Señor, Filipillo he padecido de todo, he sido arrastrado por esos caballos pequeños de un lado a otro, con las justas puedo caminar ¿Y usted cree que me voy a escapar?, si se da cuenta apenas puedo caminar. Era cierto; pues el individuo estaba físicamente desecho, y usando su cuchillo desata sus amarras sin obtener reclamo alguno de algunos de los presentes. 

			—Huáscar — Estas suelto, necesitas darte un baño primero antes de ingerir algo de alimentos. Pero antes ¿Por qué me llamas Filipillo? 

			—Jorge — Así se llama el indígena que llevaron para España.

			— Huáscar — ¿Y por qué crees que yo soy Filipillo’?

			—Jorge — Por qué también habla el idioma de España. 

			—Alexi — Luis, Filipillo fue uno de los indígenas capturados y llevado a España, él fue quien dio toda le información acerca del Imperio Inca, es por Filipillo que ¨Los conquistadores¨ saben todo sobre esta tierra .Al escuchar ello, Huáscar pidió al Nuevo jefe, si podía “Jorge” ser ayudado a darse una ducha, e inmediatamente el Nuevo jefe reunió a varias doncellas para atender a Jorge, trataban de no perderlo de vista pues aun desconfiaban de él, por un momento Huáscar pensó que quizás sería un espía, pero al dejarlo solo no dio signos de tratar de huir, eso les generó más confianza aun . Jorge hizo su aparición, sufrió un cambio radical pues ya no era el andrajoso que yacía tirado en el suelo dentro de la cabaña. Huáscar al ver a Jorge creyó que los indígenas que lo bañaron se les pasó la mano con él, ya que hasta perfumado estaba.

			—Alexi — Ahora parecéis un caballero. Dicho esto; Jorge fue invitado a compartir alimento con ellos y con los demás miembros de la tribu. Jorge sentado frente a una mesa fue como un depredador pues devoraba los alimentos con avidez. Se parecía a ellos cuatro cuando fueron recibidos en la aldea de Garra de Jaguar, tanto fue su hambre que no se dio cuenta sino hasta más tarde, de la tarántula que para ese momento ya se encontraba en su boca, él pensó que eran uvas los ojos de sapos.

			 Saciado su apetito Jorge dio un enorme sorbo a la jarra llena de chicha y mirando a Huáscar le dice: Gracias señor Filipillo.

			— Húascar — Jorge yo no me llamo Filipillo, yo me llamo “Huáscar”.

			Jorge muy sorprendido —¿Huáscar? — no es posible, usted no se llama Huáscar. Huáscar está muerto, Pizarro piensa que usted está muerto, Pizarro está buscando a Atahualpa, ¿Y cómo así habla mi idioma?

			 —Húascar — ¿Pizarro, cómo es que sabes de Pizarro? 

			—Jorge — Yo fui obligado a venir con ellos, yo no quise venir pero si no lo hacía habría muerto en el garrote.

			 —Húascar — ¿Cómo que morir en el garrote?

			 —Jorge —Sí, fui acusado erróneamente de asesinato y fui sentenciado a morir al garrote, pero perdonaron mi vida al obligarme a venir con la tripulación de Pizarro.

			 —Alexi — ¿A qué te dedicabas en España?

			— Jorge — Soy cronista, escribo historias y los eventos ocurridos.

			—Huáscar — ¿Y cómo es que llegaste hasta aquí?

			—Jorge — Cuando desembarcamos nos internamos en la selva, varios días después encontramos aldeas y fueron saqueadas por Pizarro y su gente en busca de oro, yo nunca había visto tanta violencia por eso al ver lo que Pizarro y su gente hacían; hui de ellos sin saber que me perdería por estos sitios; estuve perdido como dos meses; no pensé ser encontrado por ustedes, especialmente por usted señor Huáscar.

			 —Húascar — Bueno ya sabes quién soy, yo soy el Huáscar que Pizarro cree muerto,y hablo el idioma tuyo porque hace tiempo otros invasores llegaron aquí y trajeron caballos, tuvimos que acabar con ellos por la maldad que profesan, solo una persona que ellos trajeron sobrevivió — esa persona me enseño español — esa persona es Chu’npy .

			 —Chu’npy —Es un honor conocerlo Jorge.

			 —Jorge — El gusto es mío.

			—Huáscar — Jorge tengo una curiosidad, ¿Por qué piensas que Huáscar está muerto?,

			—Jorge — Filipillo escuchó por otros nativos que Atahualpa se deshizo de usted hace mucho tiempo.

			— Alexi —Cuando la guerra civil de los hermanos empezó; todo fue muy cruel y sangriento, casi la mitad de la población desapareció, Huáscar resulto herido y se vio en necesidad de ocultarse hasta recuperarse, una vez recuperado de salud; retomó el poder de la ciudad de piedra.

			— Huáscar —Así es Jorge, pasaremos la noche aquí, deseo que vengas con nosotros a Pisac, mañana en la mañana regresaremos a Pisac.

			— Jorge — ¿tengo alternativa? Aquí no me podría comunicar con nadie. 

			—Huáscar: — Entonces partimos mañana rumbo a Pisac, hare que te den un sitio donde dormir.

			— Jorge — Gracias, muchas gracias, hace mucho tiempo que no concilio el sueño, he sufrido penurias desde que salí de España. Dicho eso Huáscar pidió permiso al Nuevo Jefe para pernoctar por esa noche, él muy amablemente acepta, no sin antes ofrecerle unas doncellas para conciliar el sueño. Huáscar perturbado dijo que solo deseaba descansar y pidió permiso para llevar a Jorge, consigo a Pisac. También dijo que necesitaría su ayuda para interceptar a Atahualpa .En su camino a “La ciudad de piedra”, el Nuevo Jefe acepto ayudarlos en todo lo que necesitarían, les dijo que les haría saber el día en el que Atahualpa repose en su aldea.

			 

		


		
			Capítulo 13

			Educando a las tribus

			La noche que Huáscar pasó en cabaña del jefe número 3, extrañó mucho a Flor de Retama, también extrañó acariciar al bebé de ambos que ella lleva en el vientre, él sabe que ella también necesitó su abrigo de noche; Son ya casi dos meses que van compartiendo lecho juntos y ella aún no dice nada sobre su futuro incierto, él sabe que ella en su interior siente miedo de perderlo de nuevo, pero: él ya se acostumbró a actuar con el rol de “Huáscar” y no la abandonaría por nada en el mundo .Llegó la mañana, y se preparó para regresar a Pisac, salió a buscar a Jorge y al entrar a su cabaña no lo encontró.

			Huáscar desesperado decidió salir a buscarlo pues pensó que quizás, él usó la noche para escaparse — “Español Traidor” —gritó.

			 Chu’npy se hace presente —y pregunta — ¿Qué paso señor?.

			 Húascar molesto —le responde —Ese maldito español se escapó, sabía que no podía confiar en él.

			Continuando con su salida de la cabaña, encontró a Garra de Jaguar y le hizo saber que el español escapó, Garra de Jaguar confundido — le responde —No señor, no es cierto, él se levantó muy temprano para asearse, mientras regresaba a su cabaña se encontró con los niños y desde ese entonces esta entretenido con ellos sentado en una roca haciendo dibujos, los niños también se entretienen con él. Huáscar más aliviado — le responde — perdón, me asusté, pensé que Jorge se había escapado, se acercó a buscarlo y al encontrarlo, vio una escena casi bíblica, Jorge se encontraba sentado en una piedra y una infinidad de niños a su alrededor — los niños se entretenían con él —y él con los niños, mientras Huáscar observaba la escena en su mente — se preguntó — ¿Por qué no mandaron gente como él, y por qué mandaron solo la escoria de España? Se acerca a él — y lo saluda— Hola Jorge, parece que te estas divirtiendo. 

			—Jorge — Sí señor, me gustan mucho los niños, no es como en los primeros días que llegue a la aldea; cuando solo me lanzaban piedras ¿Sabe?, yo era profesor de letras en España, siempre me gustó las letras, soy un poeta .

			—Húascar — Yo conozco un poeta español de donde tu vienes, un poeta de mis tiempos. ¿Estás preparado para ir con nosotros?.

			—Jorge — Sí señor estoy listo, pero me gustaría quedarme ya que estos niños son dulces, me encantaría ser su profesor. A Huáscar le gustó lo que estaba oyendo y mientras oía se le ocurrió algo.

			—Húascar — Jorge creo que tengo algo para mantenerte ocupado en Pisac. 

			Escuchando esto, Jorge se pone de pie cogiendo su bolsa de cuero — dice— estoy listo.

			—Húascar — ¿Qué es lo que lleva dentro? 

			—Jorge —Son Crónicas que escribí desde que salimos de España.

			 Al escuchar esto se dio cuenta que él tenía información que les sería muy útil; pensó en tratar de ganarse su confianza para que se las pueda enseñar, pues si él deseaba se las podía quitar, pero sabía que eso no era necesario; montados en los caballos se despidieron del jefe número 3, agradeciendo su ayuda acordaron estar en contacto para interceptar a Atahualpa. Por un momento pensó amarrar el caballo que Jorge galopaba, pues pensó que huiría y llevaría la noticia a Pizarro sobre su posición, pero haciendo uso de razón, Huáscar imaginó que él no sabe el camino de regreso hacia el Norte; donde ellos se encontraban— además Jorge no sabía Quechua— por ende no sabría comunicarse con las aldeas y seria presa de ellos de nuevo. Emprendieron su regreso, pero su mente solo se enfocaba en Flor de Retama, así que se entablo una conversación con Jorge para no pensar en ella. 

			—Alexi pregunta: — Jorge ¿Cuántos meses que estás en estas tierras? 

			— Jorge dice — Yo estoy un poco confundido, Huáscar habla español, usted Alexi habla español, pero me he dado cuenta que ustedes también hablan inglés. ¿Cómo eso es posible? 

			—Alexi — Un grupo grande vino a estas tierras desde Europa, y esa gente trajo su idioma y es así como aprendimos. 

			—Jorge: —Pero Alexi, tú eres diferente a todos; tus ojos son como la gente del otro lado del mar, muy lejos en el oriente . el señor Huáscar a pesar de tener menos estirado el rostro tiene la característica de ser uno de ellos, Ch’unpy por su piel oscura sé que es de la tierra de donde se captura nativos para hacerlos esclavos .

			— Alexi — En la aldea donde nos dirigimos hay una persona de Europa, habla inglés pero no habla español, pero está aprendiendo Quechua .

			—Jorge —qué es Quechua? 

			—Húascar — Nuestro idioma .

			— Alexi — Aún no me has dicho cuánto tiempo estas en estas tierras .

			— Jorge — Desde el 1528, febrero de 1528 .

			—Alexi — ¿Y desde ese tiempo este perdido en los Andes? 

			—Jorge — ¿Los Andes?

			— Alexi —titubea antes de responder— pues los Andes aún no existen: los Andes llegan a ser nombrado “Los Andes” gracias a lo que ahora se llaman Andenes o Pasos de Escaleras “ pues en España, aun en nuestro tiempo lo llaman Andén a una grada de la escalera “ Y aquí son los campos de cultivo en las montañas 

			— Alexi — Así le llamo a estas montañas por sus terrazas de sembrío. 

			—Jorge — Me gusta ese nombre, pues lo llamaremos “Los Andes”, que así sea. Y emocionado levanta las manos diciendo “ Los Andes del Nuevo mundo”; Jorge se acuerda de la pregunta de Alexi — y responde —Yo hace 3 meses que dejé al ejercito de Pizarro, no los deje exactamente; nosotros fuimos atacados por una tribu, ya que aparentemente la tribu que Pizarro arrasó, les comunicó de nuestra presencia a la tribu a la que nos aproximamos. Yo no fui el único que escapó, otros más lo hicieron; pero desafortunadamente murieron; unos en trampas y otros por los gatos salvajes.

			— Alexis— ¿Qué clase de personas han venido en las carabelas que tú has venido? 

			—Jorge— Nadie en ese viaje es notable, todos son los seres más indeseables de la tierra de su majestad, con ellos también vienen miembros de la iglesia católica que no son tan creyentes, son codiciosos que más vienen por salvar sus vidas y por la sed de oro, ellos son promotores de maldad, y los otros individuos simples carniceros que no tienen piedad por el ser humano; ellos prácticamente fueron expulsados de la tierra de su majestad por cometer actos inhumanos. Cuando Cristóbal Colón llevó noticias de las riquezas de esta tierra, la corona española decidió financiar el viaje donde vino Francisco Pizarro y sus hermanos que también son simples criminales. 

			—Alexi — ¿Qué sabes de Cristóbal Colón? 

			—Jorge— Él era un indeseable español nacido en las bajas esferas de la sociedad española, él adquirió renombre al llevar la noticia de estas tierras a España, ¿saben?, no es por el tal Cristóbal Colón que se sabe de estas tierras, hubo un navegante Italiano llamado —“Américo Vespucio”,— es por él, que se supo de estas tierras pero; lo que no se sabe a ciencia cierta es de cómo él sabía de estas tierras, pues lo único que se sabe es que ese tal Cristóbal Colón, dejó muchos individuos en las nuevas tierras es su último viajes. Y por Filipillo se sabe que toda esa gente fue eliminada por los indígenas de la zona. Se escuchó que los indígenas no tuvieron piedad al despedazar sus cuerpos y hacerlos secar al sol, otra cosa que no saben es que Cristóbal Colón adquirió ese apelativo, porque en Italia vivió un personaje celebre con el mismo nombre, y a ese tal Cristóbal que llegó a estas tierras no se le conocía su apellido; quizás fue porque sería buscado por sus actos criminales .

			—Húascar — Yo me entere de ese asunto, es cierto, ese tal Cristóbal Colón llegó a las costas de unas tierras llamada Miami, depositando gente— él y su gente cometían atrocidades— inclusive Cristóbal estuvo envuelto en actos violentos que fueron documentados por personas como Jorge, pero al regresar a España, la gente de Cristóbal fue asesinada por los nativos de la zona como venganza divina, la prueba de eso fueron los caballos; ellos se quedaron, y los nativos Americanos si supieron darle uso a los caballos.

			— Chu’npy pregunta —¿Qué sabe de la tierra dónde se capturan esclavos?

			—Jorge dice— Inglaterra se adjudicó ese comercio, Inglaterra comenzó la caza indiscriminada de nativos africanos a partir de los años 1504 para convertirlos en esclavos, es des mesurable a lo que esa pobre gente es sometida, el salvajismo que se usa contra esa pobre gente no tiene precedentes. Los ingleses llegan a esas nuevas tierras arrasando aldeas enteras; robando a sus ciudadanos; les dan trabajos inhumanos y muchas veces son asesinados a sangre fría en plena vía pública, pero aun los que sobreviven se mueren de enfermedades, pobres negritos son tratado peor que animales.

			— Ch’unpy — Yo fui capturado en mi propia aldea, cuando casi todos los antiguos estaban de cacería, y llegué a manos de un tipo llamado “ Carnicero”. Ellos ya estaban llegando a Pisac. y Flor de Retama se hizo presente en la mente de Huáscar, sé que pronto la veré ya estamos casi muy cerca de casa pronuncio Húascar. El regreso a la aldea fue muy amena, tanto para él como para Alexi por el repaso que tuvieron a través de la historia. Una de las cosa que más causó indignación en Huáscar fue la forma como Jorge se refería a la iglesia, pues es bien sabido que la Iglesia tuvo pasados oscuros y lo sigue teniendo. Casi cabalgado todo el día cortaron camino para llegar a la cima de Pisac, pues querían llegar a las montañas de Pisac a través de la cuarta aldea y no por el río Urubamba, y así lo hicieron. Llegaron muy de tarde, ya casi el sol caía, al parecer los esperaban, bueno siempre parecía que los esperaban, porque ya estaban acostumbrados a las reuniones de las tardes. Detuvieron los caballos en la cima donde Huáscar admiró alguna vez unas ruinas y donde se enteró que se encontraba perdido en el tiempo, y en tiempos muy antiguos.

			— Húascar — Jorge te presento a “Pisac”, Jorge bienvenido a Pisac.

			— Jorge dice — ¿Esto es Pisac? 

			—Chu’npy — Sí señor, esto es Pisac. 

			—Jorge dice— Es muy hermosa. 

			— Húascar —Jorge quizás puedas tú escribir algo sobre Pisac, tú dices ser un poeta.

			— Jorge dice— No por ahora, déjeme confundirme con la gente primero .

			—Húascar — Una infinidad de niños aguardan por ti, y muchas jarras de chicha también .

			Huáscar se dio cuenta que su presencia se hizo notar, aparentemente alguien paso a voz de que ellos se encontraban en la cima de la cuarta aldea, Una silueta familiar lo mira a la distancia, haciendo señas le pide que se apure a bajar, él devuelve la señal diciendo que baja pronto y así hicieron, gradualmente bajaron usando el Andén hasta llegar a la tercera aldea, donde Flor de Retama esperaba ansiosa el regreso de Huáscar. Llegando bajó del caballo y se aproximó a ella envolviéndola con sus brazos, 

			—Húascar — Jorge te presento a “Flor de Retama” mi esposa.

			— Jorge dice — Es un placer mi señora, Flor se Retama habla español, pero no tan fluido y solo atina —a decir — El gusto es mío señor.

			Húascar se dirige a todos —diciendo:—Por qué no esperan en la pampa yo llego en unos minutos.

			— Alexi —tú encárgate de presentar a Jorge a la comunidad, y así se hizo, mientras todos descendían, él se tomó un tiempo para estar a solas con Flor de Retama, pero no estuvo tan a solas ya que un pequeño personaje de cuatro patas también lo esperaba y estaba tan feliz como todos de verlo, al percatarse de ello se arrodilló para saludar a “skay pawqar” y este arremetía contra él en su alegría, Inmediatamente se dirigieron a la segunda aldea para las reuniones de las tardes y encontró a casi todos sentados — la reunión era la misma de siempre — pero esta vez tenían un nuevo invitado, la presencia de Jorge y sus cortas barbas causó impresión en la aldea, pues sus barbas se parecen a la de George .

			George al verme de nuevo también se emociona tanto que me recibe con un fuerte abrazo, creo que está feliz de saber que no hubo peligro alguno en nuestro viaje de ida y vuelta hacia la nueva aldea. Una vez sentados presenté a Jorge como nuestro huésped que vino a quedarse. Todos en la tribu recibieron con agrado al nuevo huésped, ya se están acostumbrando a ver a extranjeros. Nuestras noches de reunión siempre fueron amenas, yo ya había cogido mucha confianza con Jorge, sin duda pensé que no escaparía y sé que no es violento, además es un verdadero caballero español, de buenos modales; siempre pidiendo cosas con un “por favor por aquí por favor por allá”, y un buen bebedor, desde que se sentó con nosotros no ha dejado ni una sola gota de chicha en su jarra, y de buen apetito también, esta vez hizo de lado a la araña gigante, y perdió apetito por las uvas .Esta noche estamos cansados — no solo eso — tenemos el trasero adolorido por los días de cabalgar, así que decidimos retirarnos temprano, no sin antes dirigir unas palabras a Jorge y asignarle un Techo donde dormir; Jorge se sintió agradecido por el trato brindado. También le hice hincapié de su situación, pues él estaba muy lejos de su hogar, y él sabía muy bien que no podría regresar a ella. Le di la bienvenida a nuestra aldea y que todos nosotros estamos felices de que él sea un miembro más en nuestra aldea, y yo feliz de pasar la noche con la mujer que amo .Las mañanas comienzan desde muy temprano en los Andes, apenas se asoma el sol y sé que es apenas las 5 de la mañana, el cantar de las aves siempre auguran un nuevo día — yo era flojo en mi futura vida— aquí el ruido de la naturaleza es como el despertador, me olvide preguntar a Jorge en que mes estamos, si Atahualpa llega en veinte días o algo así, eso quiere decir que estamos a finales de mayo, ahora que recuerdo, el “Inti Raymi” es un 24 de junio, pero en realidad ese no es el día oficial en la época donde estoy, ese día fue establecido por los conquistadores como un plan de hacernos sentir que no seriamos despojados de nuestras costumbres. Es el fin de la cosecha y hay que quemar lo no cosechado mientras la lluvia dure, así de esa forma mantener fértiles los campos . 

			Con el pasar de los días hicimos muchos progresos en nuestra aldea. Alexi se dedicaba a la infraestructura, se continuó con la construcción de lo que quedó abandonado; digo abandonado porque tratamos de duplicar el trabajo megalítico y no pudimos, aparentemente “Brien Forester” tenía razón, nosotros los incas, solo continuamos con lo que se dejó abandonado por otras culturas, del cual no sabemos nada. Siempre pensé que “Erik Van Danakan” era un charlatán, pero ahora me doy cuenta que quizás tenía razón, él asegura que antiguos astronautas vinieron del futuro para alterar el pasado e inclusive nuestro “ADN”, bueno, al no poder duplicar los antiguos trabajos nos dedicamos a construir sobre ellos, pasamos momentos divertidos, una parte de los varones ayudaban y siempre habían los más flojos que nunca prestaban atención o los más descuidados, porque siempre metían el dedo justo cuando las piedras eran puestas de forma permanente — siempre se escuchaba ananao, achachao — y otros gritos. También una parte de los varones de la aldea compartía labores con George y siempre el mismo dilema, nunca faltaban los flojos con sus accidentes habituales; pues a cada rato alguien se quejaba que la llama que jalaba el arado les había pasado por encima, mostrando sus cabezas hinchadas, y eso sin mencionar que las llamas escupen. 

			Las mujeres se dedicaban al tejido, escuché que los inviernos son muy fríos, Flor de retama y yo perfeccionamos los vestidos de las mujeres, se le dio un matiz bien andino, no solo eso, también se confeccionaban frazadas sin tener que sacrificar a ningún auquénido, como el clima aún era cálido decidimos afeitar a los auquénidos, ningún animal de cuatro patas se salvó, ni si quiera “Iskay Pawqar, — a él también se le afeitó — pero; si se salvaron los perritos carachositos — por su carencia de pelos— se les dio el privilegio de llevar sus largos bigotes — solo se sacrificaba a un auquénido en caso de estar enfermo — era una pena tener que sacrificar a otros animales. Éramos una tribu grande y había que alimentar a la población con ellas, Garra de Jaguar y Chu’npy se dedicaban a preparar a una gran parte de los varones— los más violentos— para el servicio militar establecido por nosotros, gracias a mis continuas visitas al nuevo ejército me hice bien diestro con la espada— no solo eso— me hice diestro con las “Waracas”, me hice tan diestro que pensé que era el “David que derroto a Goliat”. En los días que hacíamos nuestro regreso de la aldea del jefe número 3 y viendo la habilidad de Jorge con los niños decidimos hacerle profesor de los niños de Pisac, así que abrimos la primera escuela para niños, la cual nombramos “La Nueva América”, se reclutó a todos los niños de 6 años de edad hasta los 14, Los niños de 15 años ya eran considerados adultos y muchos de ellos preferían trabajar en la aldea o unirse a nuestro nuevo ejército. La escuela no fue de buen agrado para ellos, pues se les había cortado la diversión, inclusive los padres lo consideraban inapropiado por lo que se negaron a que sus niños fuesen reclutados, pero como fue una orden dada por mí, tuvo que ser respetada; luego los padres se dieron cuenta que sus niños se hacían hábiles, aunque aún eso para ellos no eran útil, pero lo consideraban entretenido,yo me daba tiempo para todo. A veces visitaba la escuela, pues sabía que Jorge necesitaba ayuda por el idioma, y haciendo uso de mi conocimiento del futuro dedicábamos el día a hacer algo laboral . Haciendo uso del material de la época construimos los primeros cambuchos (papalotes en México, y las cometas en el nuevo Perú) en otra oportunidad construimos réplicas de automóviles que yo construyera en mi niñez, y en otra oportunidad construimos replica de un avión, artefacto que un tal “ Jorge Chávez “ piloteara en unos tiempos bien antiguos sobre los cielos andinos. Ya no solo las aves surcaban los cielos andinos — el Cóndor ya no era el amo de los cielos — de repente y con mutua ayuda brindada por Jorge y los niños e inclusive toda la población de Pisac; los primeros aviones hechos de papel de corteza de árbol despegaban desde las terrazas de Pisac inundando los aires, concedí el privilegio a Flor de Retama de lanzar mi primer avión artificial hecho por mí mismo, escogí un modelo que siempre me gustó. Ese modelo fue hecho en miniatura y hallado no tan lejos de aquí en unas tierras llamada Colombia, me hubiera gustado poner mensaje en Ellos y hacer que esos mensajes crucen Los Andes y lleguen hasta el Atlántico, que surquen los Andes y lleguen al pacifico. Que naveguen de Sur a Norte, que naveguen a todo lo ancho y a todo lo largo del Imperio del Sol. Los días comenzaban a tener nombres, así que el día que decidí llevar a la tribu a pescar fuese sábado, lleve a casi toda la tribu a un día de pesca. Con nuestras cortas faldas remojándose con el correr de las aguas, pescábamos truchas, nuestras canastas se hicieron tan pesadas por la abundancia de trucha; el río era tan fértil como nuestros suelos .Y En base a la información recibida por Jorge decidimos inaugurar el día siguiente como el día Domingo. En cabildo popular decidimos organizar un evento como el que se celebraba en el pueblo de mi madre, y en el nombre de Ella y por su alma que viajo a las estrellas, de repente nació la primera feria dominical dedicada a Ella. La pampa de Pisac fue transformada completamente, de forma precaria se armaron rústicas chozas con 5 vías que se unían en una plaza central. Se creó de forma artificial una pileta en su centro al cual se le bautizo — “Plaza Alejandrina” —en honor a mi madre .Al perfeccionar los vestidos de las mujeres a algo más andino, también se le dio belleza a ellas, la intención era para sorprender a los ciudadanos de las aldeas vecinas .Y dimos al “Corre Caminos” el gusto de ser quien inaugure la feria — al ritmo de tambor y quena — el “Corre caminos” usando un machete cortó la soga dando por inaugurado la primera feria de Pisac. Se hizo buen uso de la trucha fresca y con el uso de un poco de cilantro, unas cebollas y un buen trozo de ajos y con unos limones bien exprimidos se preparó un delicioso ceviche de trucha. 

			Los más hábiles artesanos previamente prepararon sus productos para ser exhibidos. muchos de Los aldeanos, veían con desagrado la idea de las ferias, pues aun no tenían idea de cómo funcionase; la idea de hacer ferias lo aprendí mientras visitaba a mis abuelos en la localidad de Huancayo — La intención no era vender— la intención era entretener a la población y hacer del trueque,el mejor sistema de comercio, de esa forma Los ciudadanos de Pisac, esperarían con ansias Los domingos, no solo el trueque se practicaba — también se promovía las relaciones entre tribus — de esa forma Los solteros y solteras de otras tribus también se relacionaban. A alguien se le ocurrió la forma de cómo identificar a las solteras, las casadas y las viudas, aprovechando los sombreros también perfeccionados que las mujeres usaban, se decidió colocar cintas de colores sobre ellos, las cintas blancas significa ser soltera, las cintas rojas significaba ser casadas, las cintas negras eran las viudas y pensando en las mujeres con gusto varonil se decidió poner una cinta celeste en sus sombreros; tampoco nos olvidamos de los varones de gusto femenino— a ellos se les puso una cinta de color rosado en sus hombros — de esa forma todos tenían distinción, yo por si acaso pedí a flor de retama que pusiera varias cintas Rojas en su sombrero por si alguien quisiera ignorar que ella era casada. Decidí hacerle una broma a George colocándole una cinta rosada en su hombro, al cual me dio las gracias con una sonrisa. Esperando el momento y al ritmo de saya desfilando de la cabaña principal, hicieron su aparición las doncellas — todas Ellas vestían multicolor— sus cortas faldas fueron sustituidas por polleras; una blusa blanca; un sombrero de ala corta que colgaba por sus espaldas. Muchas con cintas blancas, muchas con cintas rojas, varias con cintas negras y una cantidad pequeña con cinta rosadas. Ellas previamente fueron instruidas de rodear la pileta artificial y tomar asiento sobre sus piedras, y así lo hicieron. Fue una sorpresa preparada por Flor de Retama, que dejó estupefacto a los varones, pues muchos de Ellos desaseados no podían creer lo que sus ojos veían. Sus esposas y las mujeres solteras, lucían hermosas e inclusive las que llevaban cinta celeste. Sus polleras cortas con su cinturón atado a la cintura hacían que sus caderas se vieran amplias y por lo cual se les veía bien sexy, se puede decir que el plan resultó. Para el siguiente Domingo se hizo lo mismo, pero esta vez se preparó a Los varones, y eso si fue divertido — fueron obligados a un aseo profundo — sacarse lo negro de los dientes; cosa que no fue fácil, se confeccionaron pantalones en vez de faldas, una camisa, unas sandalias, sus sombreros y lo que fue más divertido fue su peinado con una raya al centro de sus cabezas, viendo eso pensé que aún no estamos listo para ser civilizados. 

			Sin pensar nació con las ferias dominicales Los carnavales en Los Andes, y la tradicional “yunza “(ritual practicado en los pueblos andinos donde se embellece al árbol antes de ser talado)

		


		
			Capítulo 14

			Cuando Huáscar conoce a Atahuapa

			Pasó el tiempo y fueron informados por el jefe de la tribu número 3, de cuál sería el día en el que Atahualpa cruzaría su aldea y usaría sus servicios para abastecerse de provisiones. Garra de jaguar y Chu’npy organizaron al ejército que serviría de apoyo, su plan consistía en interceptar su caravana y solo tratar de hablar con Atahualpa. Por dos días estuvieron planeando cómo hacerlo, al tercer día y comandando un ejército de 250 soldados, sabiendo que era el día indicado que Atahualpa estaría en camino para presidir la fiesta del “Inty Raymi”, la gente comandada por Garra de Jaguar y Chu’npy, apostados sobre las laderas de la montaña; llevando arbusto sobre sus espaldas dando la impresión de ser francotiradores esperaban por la caravana de Atahualpa. Pasaban las horas y Atahualpa no hacia su aparición, ya habían transcurrido buen tiempo de la hora indicada en el que tenía que llegar y una ligera neblina se cernía alrededor de aquel lugar. Cosa que era muy favorable para ellos. No perdían la esperanza que la caravana hiciera su aparición; y a lo lejos; luego de una larga espera se logra visualizar una caravana de más de 100 personas, con ellos y un sin número de llamas con bonitos ropajes y aretes de hermosos colores y provisiones sobre sus lomos — La caravana estaba divididos en 4 flancos— dando protección al personaje de atavíos reales y éste rodeado de cuatro doncellas, todos ellas sentadas en un carruaje jalados por sus propios soldados que iban a pie, ¿conocen la rueda?. Delante de todos esto, iba un hombre andrajoso lleno de un sin número de adornos, era el brujo personal de Atahualpa. El camino que atravesaron por dos veces consecutivas la gente de Huáscar hacia la aldea del jefe número 3, sería el camino que la caravana de Atahualpa usaría, pues aunque Atahualpa busque otro camino no lo encontraría .Pero si existiera otro camino, se retrasaría demasiado en encontrarlo y tardaría más tiempo en su viaje a la ciudad de piedra. George y Alexi también observaban a la enorme comitiva mientras permanecían pegados en la montaña. Huáscar se percató que Alexi llevaba unos catalejos y él muy silenciosamente para evitar el eco — le pregunta — ¿De dónde sacaste eso? 

			 — Alexi — Son tus lentes, al ver que tú no lo usabas, decidí darle un buen uso. 

			—Huáscar — ¿Qué es lo que ves?

			—Alexi responde — Espera a que se acerquen un poco más, pues aún están bien lejos y no los logro ver bien, diciendo eso le cede el catalejo y él se percata que no se podía distinguir bien los rostros; al empezar a mirar con ellos se dio cuenta que se acercaban muy lentamente a tal punto que parecían no moverse,pero poco a poco se hacían más visibles. Ya estando muy cerca la caravana de Atahualpa, Alexi pudo distinguir a los personajes y mirando a través de los catalejos — dice — Ya puedo ver sus rostros y comienza a dar detalles de lo que ve, describe a la guardia real de Atahualpa armados de dagas — lanzas y flechas —percatándose de las llamas llenas de abastecimiento, también al andrajoso que iba con ellos, sin dejar de admirar a sus doncellas, por ultimo mira fijamente al personaje de atavíos reales y empieza a describirlo — diciendo — ¡Oh god! Luis, Atahualpa se parece a ti.

			— Huáscar — ¿Se parece a mí? Y arrebatándole a Alexy el catalejo de sus manos con la intención de confirmar lo dicho por Alexi dirige la mirada a Atahualpa — y dice — ¡Oh dios! Es cierto, no puede ser, es cierto, parecemos hermanos; él es mi hermano — “ My time brother “ — cómo puede ser que exista tanta coincidencia.

			— Garra de Jaguar — Tenemos los flancos cubiertos por los dos lados, podemos aprovechar la neblina y rodear a sus guardias.

			—Huáscar — Recuerden que solo queremos hablar con — Él — solo si es necesario habrá enfrentamientos, además somos numerosos, y no creo que se atrevan a desafiarnos. Y así fue. Descendieron por la ladera de la montaña y enviaron al noble “Corre Caminos “a hacer su trabajo, entonces parado en una roca grande y viendo la caravana acercarse pregunta — ¿Quién pasa? 

			— El andrajoso responde — El Señor de las tierras. Previamente instruido “Corre el Caminos “ — pregunta — ¿Quién señor de las tierras, Huáscar? En ese momento Huáscar hace una señal a sus soldados, y se rodeó a la caravana de Atahualpa, mientras — él (Atahualpa) — sintiéndose ofendido —dice— Yo soy el Señor de las tierras, Huáscar fue sucumbido por mis soldados, Huáscar está muerto. Mientras ellos escuchaban eso, permanecían escondidos tras la espesa neblina que descendía de las montañas — es tiempo que yo descienda pronuncia Huáscar — y pide a sus guardias que lo custodiaran de los guardias de Atahualpa, pues de seguro él ordenaría que algunos de ellos lo ataque. Él entendiendo lo dicho por Atahualpa, atraviesa la suave neblina y poco a poco se empieza a hacer más visible — al acercarse más — se da cuenta que él también vestía como Atahualpa, pues llevaba una falda blanca con una chaqueta muy parecida a la que llevaba él y una capa de muchos colores — no solo eso — también llevaba la misma espada pegada al cinto y la misma barra hecha de madera con muchos tallados y un sombrero hecho de plumas. Se detiene a unos metros lejos de él, pues quería que él mismo lo reconociera .A partir de ese momento todo cambiaría para Atahualpa pues no creería lo que sus ojos iban a ver, al percatarse que era Huáscar a quien tenía enfrente se quedó con la boca abierta — sin poder decir palabra alguna — pasado unos minutos empezó a descender de su carruaje y se acerca a él, Huáscar estaba aliviado, ya que se percató que Atahualpa no llevaba arma consigo; Él aún impactado lo observa de lejos y meciéndose de un lado a otro no podía creer que él que estaba delante de él — fuese su hermano — Huáscar se percata que sus manos empezaron a temblar al igual que a la de él y decide poner su mano detrás haciendo visible la espada en su cinto.

			— Huáscar — Hola hermano mayor, hace tiempo que no nos vemos, al decir esto se inclina ante él, le brinda un saludo real, pues a pesar de ser más viejo que Atahualpa, sintió que Atahualpa era mayor que él. A pesar de haber creado toda esa guerra civil provocada por los verdaderos hermanos, fue un honor para Él estar ante tan alta investidura. 

			Recordé a “Indiana Jones” y me imagine la envidia que sentiría no vivir estos momentos pensó Huáscar. 

			— Atahualpa — Tú no eres “Huáscar” tu estas muerto, mi general fue quien acabó con tu miserable vida, por ser un traidor .

			— Huáscar — Tu general nunca puso sus manos en mí, fui rescatado por uno de nuestros hermanos.

			— Atahualpa — ¿Sabes? Mande arrancar las cabezas de aquellos que te dejaron escapar.

			— Huáscar — Yo nunca escapé, todo el tiempo fui libre porque me gane la simpatía de tu gente y del pueblo, por eso ellos me querían y se sentían honrados de ser mis súbditos. 

			—Atahualpa —Eso es mentira, todos ellos te tenían lástima, hasta nuestro padre tenía lastima de ti. El nunca sintió que seas digno de gobernar sus tierras — ya que jamás fuiste un buen guerrero — ¿Qué, ya no lo recuerdas?, todos te consideraban un cobarde. Siempre fuiste un cobarde. 

			—Huáscar — Necesitamos gobernar la tierra más sabiamente. 

			—Atahualpa — Eso es lo que yo estoy haciendo y no necesito tu ayuda.

			— Huáscar — Esto debe de terminar, estás arrasando las tierras hasta llevarla a un caos,¿no te das cuenta que se acerca el fin de tu dominio? 

			—Atahualpa dice — ¿Y tú piensas arrebatármelo?, si fuiste tú quien empezó todo esto, solo porque somos medio hermanos trataste de robarnos las tierras que nos pertenecía a nosotros cuatro, ya que todo lo querías hacer a tu manera, y así despojarme de todo lo que me pertenecía.

			— Huáscar — No, no soy yo quien va a hacerlo, hay un nuevo peligro que acecha a estas tierras y son seres de maldad, seres que no conocen la compasión, que son capaces de hacer cualquier cosa para conseguir lo que buscan.

			—Atahualpa — Me he enterado que has regresado con mensajeros ¿Son a ellos a quien te refieres?, ¿Los mismos que has traído?

			—Huáscar —Mis mensajeros son mensajeros de bien. Hasta ese momento todo marchaba de acuerdo a lo planeado, Huáscar hizo señas para invitar a George y Alexi a acercarse por detrás de él y así lo hicieron, de repente el silencio fue interrumpido por el relinchar de los caballos que atravesaron la neblina para colocarse a su costado. Huáscar al estar presente en este capítulo de la historia recordó que Hernando de Soto se presentaría ante Atahualpa en Cajamarca llevando el mensaje de Pizarro para entrevistarse con Atahualpa y esa sería la primera vez que Atahualpa vería un caballo — No solo eso — Hernando de Soto, al ver a Atahualpa asustado haría maniobras con su caballo ante un Atahualpa muy desconcertado. Pero la historia fue alterada, ya que Atahualpa ve por primera vez unos caballos, y estos son los que estaban junto a Huáscar; Al verlos quedó estupefacto, empezó a temblar profusamente y la confusión tomo el control de la situación, esto se debió por la presencia de aquellos espléndidos animales que jamás había visto en su vida ; Pero no solo él actuaba así, ya que sus guerreros también estaban asustados, pero no hicieron ningún gesto ni trataron de huir por la presencia de los guardias, Atahualpa ya repuesto del susto —dice— Me han contado que estos animales traen hombres sobre sus lomos y que aquellos hombres son enviados por los dioses.

			— Huáscar — No, eso no es cierto, ellos no son enviados por los dioses, ellos son seres de maldad, traen con ellos a un dios y en nombre de ese Dios van a acabar con nosotros — contigo y conmigo — ellos van a hacer sangrar nuestras tierras; van a hacer esclavos a nuestros guerreros — van a ultrajar a nuestras mujeres — por ellos se vivirá muchos años de miseria y todas la enseñanza de nuestros ancestros se perderán. 

			—Atahualpa — ¿Conmigo, y por qué ha de ser conmigo?, 

			—Huáscar — Ellos vienen por el sudor del sol, el metal que brilla y por todo aquello que consideren valioso. 

			—Atahualpa — Escuché rumores de que mandaste enterrar todo eso. 

			—Huáscar — Si, eso hice, porque debemos evitar que esa gente invada nuestras tierras, ellos están aquí con un solo propósito, el de obtener riquezas y cometer cualquier tipo de maldad para conseguirlo y para eso mis mensajeros están aquí. Mientras Huáscar hablaba, Atahualpa se mecía de lado a lado, y poco a poco fue acercándose a él, pero él no tuvo temor pues se dio cuenta que Atahualpa no llevaba arma alguna, aun así Huáscar no lo perdía de vista. Atahualpa empezó a pasearse alrededor de él y se percató que él tenía más estatura, con una mano intenta tocar la cicatriz en el rostro de Huáscar. 

			Mientras daba vuelta alrededor suyo pudo ver la herida que se hizo mientras entrenaba para luchar, su mano incluso estaba detrás y hacia visible su piel, él al verlo completamente solo atina —a decir — Eres el mismo de antes, eres el mismo a quien quise acabar — ¿Qué es lo que te hizo regresar?, —¿Acaso quieres robarme las tierras de nuevo?

			—Huáscar — Yo no deseo tus tierras, he venido a advertirte que no hables con el mensajero del mal, ya que vendrá a pedirte que hables con él, pero tú no debes aceptar su invitación ¿Sabes? — el mensajero del mal —se llama “Francisco Pizarro” y viene con estos animales grandes, cuando ellos lleguen a las tierras altas no los recibas; Lo que debes de hacer es acabar con ellos. Cuando ellos duerman debes aprovechar la noche, manda a tus soldados a quemarlos vivos, no tengas piedad de ellos, acaba con cada uno de ellos, mata a todos, arranca sus cabezas, y ofrece sus carnes al sublime cóndor, para que él cómo ave que lleva mensaje, reparta la noticia de que el imperio de Atahualpa no acepta extranjeros — hazlo así como lo hiciste con mi ejército — o sino ellos van a hacer eso contigo, conmigo y con mis mensajeros. 

			— Atahualpa — ¿Y por qué yo he de hacer eso? — ¿Acaso tú tienes miedo de tus mensajeros?, ¿Harías lo mismo con ellos?

			— Huáscar — Mis mensajeros vienen en Paz y traen sabiduría, ellos nos pueden enseñar a gobernar la Tierra contigo como “Amo de la Tierra “, inclusive yo estaría a tus servicios; Enseñaremos a nuestras tribus a respetar tus decisiones, siempre y cuando sean sabias; Se acabara la violencia — Uniremos en un solo ejército a todas las tribus — Los chankas, tu ejército y el mío, de esa forma tú crearías un ejército unificado con la ayuda de todos nosotros para defendernos de los otros invasores, pues nuestra tierra estará en constante lucha por evitar las invasiones por los siguiente 500 años, e inclusive tu ejército ayudaría a liberar a otros pueblos del Norte que ya están siendo azotadas por esos mismos invasores, robaremos sus naves y surcaremos los mares — ayudaremos a otras civilizaciones a defenderse de los invasores del mal — pero solo te pido que me creas, yo no necesito tus tierras, solo quiero la Paz para nuestros pueblos.

			— Atahualpa —¿Por qué crees saber todo eso, acaso tus mensajeros te han hecho creer eso?, ¿Sabes? yo no confió en ti ni en ellos, mi brujo me ha prevenido de no hacer tratos contigo, además, él ha conversado con los dioses y estos le han hecho saber que tú regresarías a despojarme del poder, pero eso no sería lo único que me quitarías .Habiendo dicho esto y aprovechando que Huáscar se distrajo — cogió la espada de su cinto e intentó atacarlo — George evitó el ataque tan rápido como pudo embistiendo el caballo contra él, Atahualpa suelta la espada al caer al suelo y dio orden a su gente de atacarlos; Inexplicablemente empezaron a salir más guerreros suyos y de esa forma empezaría una encarnizada batalla; casi se le humedece la prenda interior a Huáscar por el miedo, pues éste sería su primer enfrentamiento para defender su vida. Atahualpa se hace de un arma y decide atacarlo, mientras sucedía esto le hizo saber una de las razones por la cual le guardaba tanto rencor — diciendo — No solo es la Tierra que deseas para ti, también me quitaste a “ Flor de Retama”, tú sabías que yo la quería, al escuchar esto él se defiende evitando ser alcanzado por su cuchillo, pues sabía que Atahualpa era muy hábil y se le hacía casi imposible evitarlo. Quizás tiene razón, no soy digno de gobernar estas tierras, él es más feroz que yo — yo no soy un cobarde—pero este es mi primer enfrentamiento para defender mi vida pensó Huáscar. Su instinto lo hace ser hábil y empezó a rechazar los arremetidos ataques que le propinaba Atahualpa, sus guerreros también empezaron a hacer lo mismo, pero lamentablemente algunos de ellos cayeron como presa de sus enemigos; eso mismo pasó con los guerreros de Atahualpa pues empezaron a caer como presa de los guerreros de Huáscar, Es una lástima la pérdida de vidas que estaba ocasionando esta emboscada. Garra de Jaguar y Ch’unpy son bien hábiles con las espadas fabricadas por la tribu, por otro lado Huáscar con un gran dolor en su corazón observa como vidas se empezaron a perder solo por la terquedad de un individuo. Pero hay algo que Atahualpa aún no sabe y es que estaba siendo presa de una emboscada. Huáscar tenía el presentimiento que Atahualpa sospechaba de su plan y haciendo caso a su premonición hizo lo mismo que él, haciendo un gesto a George y Alexi que aún permanecían montados en los caballos dan orden a sus guerreros que todavía permanecían ocultos a hacerse presente en la matanza . Huáscar hasta ese momento de la emboscada estaba totalmente quebrantado por el derramamiento de sangre innecesario y al no soportar ni un minuto más — da un grito dándole la orden al personaje de investiduras reales que pare esa sangrienta carnicería— pero él aún terco se empeñaba en continuarla. Aún continuando con el enfrentamiento entre ambos, Atahualpa no pierde la oportunidad de tener frente a frente a su hermano — y le dice Golpeándolo — Te quiero ver muerto maldito perro, me has hecho tanto mal que quiero arrancarte la cabeza ahora mismo. En esos momentos Huáscar se acuerda de Piky chaky y se da cuenta que hizo bien al no hacerlo partícipe de la incursión contra Atahualpa pues él está seguro que a Piky Chaky le hubiera gustado arrancarle el corazón con sus propias manos. 

			—Huáscar — Yo no te despoje del amor de “ Flor de Retama”, ella me amaba desde antes que tú la conocieras, tú solo querías hacerla una más de tus concubinas, además no olvides que ella me escogió a mí, yo nunca te la arrebate. Mientras ellos conversaban contra atacaban el uno con el otro, des—afortunadamente el arma de Atahualpa rozo muchas veces su brazo — pero siempre fue leve — en cambio, Huáscar tuvo la oportunidad de acabar con él, pero no pudo hacerlo, ya que él aún no había arrancado ni una sola vida antes, y no se sentía listo para hacerlo — además — no era cualquier persona con quien se enfrentaba, era su hermano. Llego un momento en el que lo estaba cansando, entonces cuando tuvo la oportunidad intento derribarlo pero no pudo, con sus puños y sus brazos golpeaba su rostro siempre que lo tenía cerca, Atahualpa cansado— le dice — Estas más hábil que antes, sabes todo lo que Picky Chaky te enseño, hubiera matado a ese perro cuando tuve la oportunidad y no perdonarle la vida.

			—Huáscar — Ordena a tus soldados que dejen sus armas y yo lo hare con los míos.

			— Atahualpa —Nunca, así mis soldados caigan, muchos más vendrán— entonces— Atahualpa se descuida y deja visible su rostro, Huáscar aprovechando esa situación le da un golpe en el rostro, le golpea el estómago con su rodilla y haciéndolo trastabillar cae de rodillas al suelo; al ver que no lograba derribar a Atahualpa usa sus puños para derríbalo completamente de pecho hacia el suelo — pisa su espalda mientras Atahualpa da un grito de dolor— pues tenía su espada sobre su espalda .Huáscar da un grito —diciendo —¡Deténganse o acabo con la vida de su Señor! De repente un profundo silencio invade la atmosfera, la escena se vuelve caótica — Los guerreros de Atahualpa — al ver a su “Señor” en el suelo soltaron sus armas, él permaneció el suelo casi desmayado y jadeando no decía nada, Los guerreros de Huáscar trataron de acabar con los guerreros de Atahualpa, pero bastó una palabra suya para que desistieran de su intención,.

			—Huáscar — Despójense de sus armas, levanten a los heridos y respetemos a los vencidos, ya no habrá más guerra pues no hay razón para pelear entre hermanos — y así se hizo — tal como lo ordeno. Él ato las manos de Atahualpa para que no pudiera ponerse de pie, mientras tanto los heridos estaban siendo atendidos; Los que entregaron su vida por ideales ajenos fueron arrimados a un costado para que sean sepultados. Huáscar decide pasear en el campo de batalla para ver los estragos que dejo el enfrentamiento ante la atónita mirada de el brujo de Atahualpa y de sus concubinas, camina muy cerca al extraño personaje andrajoso — él, lo mira sin mostrarle ninguna muestra de respeto — levanta sus manos y dice conjuros en contra de él — al ver esto —Huáscar se acerca a él desenfundando su espada y al verlo hacer eso el brujo,se tira de rodillas con las manos en el suelo pidiendo perdón — “Cobarde Instigador” — si te levantas vas a sentir el frio de mi espada dentro de tu cuerpo caliente — le dice— Huáscar a aquel hombre de sucia indumentaria, mientras le dirigía la punta de su espada a su cuerpo. Repentinamente oye que las concubinas de Atahualpa empezaron a murmurar y sonreír, ellas no mostraban nada de temor hacia él, pues solo parecía que se burlaban de él y del hombre con investiduras reales —tendido en el suelo — quizás se están riendo porque Atahualpa fue humillado por su hermano menor, o quizás por su vestido que fue hecho jirones por su hermano mayor, Huáscar también notó que sus brazos sangraban, pues muchas veces fue alcanzado por el cuchillo de Atahualpa, pero afortunadamente nunca llego a herirlo en el pecho. Su orden de no seguir peleando gustó a la tropa de Atahualpa.

			Escuchó muchas voces, muchas de ellas sorprendidas por su regreso; todos ellos escucharon rumores de que el regresaría pero muchos fueron incrédulos, incluso así le empezaron a pedir perdón por haber levantado las armas contra él; Huáscar escuchó que muchos de ellos eran seguidores del verdadero Huáscar, otros pertenecían al ejercito chanka, pero todos ellos fueron obligados a unirse al ejercito de Atahualpa por temor a ser asesinados. Las pérdidas de vidas fue cuantiosa, todos esos bravos guerreros desperdiciaron su vida en vano,teniendo un enemigo más peligroso y matándose entre ellos mismos. Fue tanta la desilusión de Huáscar en esos momentos que no pudo contener su amargura y pisando la espalda del brujo regresa a Atahualpa (Cosa que causo mucha gracia a las concubinas) —se acercó — levanto a Atahualpa que aún tenía sus manos atadas — y le dijo — ¿Es esto lo que quieres, es esto lo que deseas para nuestro pueblo? Tenemos un peligro más grande que acecha nuestras tierras, ¿y tú solo deseas acabar conmigo? — Yo no tengo nada— yo no deseo nada pues solo deseo paz para nuestros pueblos —Atahualpa le escupe en el rostro diciéndole— No eres nada, no tienes ejército ni a nadie, solo tienes a la aldea de Pisac y a tu mujerzuela que está preñada; Eso enfureció a Huáscar y le dio un golpe con sus puños haciéndolo caer de espalda. Huáscar en su amargura, pidió que sea soltado y que se retire con su gente, no sin antes advertirle que no regresara por estas tierras.

			—Huáscar — Si regresas a estas tierras vas a ser acabado por mi gente ya que soy el soberano de las tierras bajas — voy a viajar desde donde nace el sol, hasta donde duerme el sol — para reagrupar a mi ejército,voy a hacer saber a todas las tribus que soy el soberano y que solo deseo paz para nuestras tierras, pero si me entero que regresaste, yo mismo acabare contigo y la próxima vez no tendré piedad; entonces se vuelve a acercar a él y tras golpear nuevamente su rostro lo vuelve a tirar al piso — diciéndole — Esto es por llamar mujerzuela a “Flor de Retama”, Terminado de hacer eso le da orden a la gente de Atahualpa de que lo levanten y que se retiren por donde vinieron, no sin antes decirles que solo por esa vez les perdonó la vida, y aprovechando la presencia de los guerreros que formaron parte de su ejército les da la bienvenida por si desean regresar — pero nadie lo hizo — solo se retiraban pidiendo perdón. 

			Quizás se debió por el miedo a perder a sus familias. Supuestamente cuando Huáscar sucumbió por primera vez ante el ejército de Atahualpa, este arrasó con las tribus simpatizantes de Huáscar y eso es lo que ellos temían, pues ya sucumbió una vez y ellos tienen miedo a que eso vuelva a suceder. No los culpo, hasta yo mismo haría eso pronuncia — Huáscar. Huáscar mira a su hermano y ve a un Atahualpa abatido — ser levantado del suelo — no era el mismo personaje real,que él conoció hace unos instantes ya que por un momento fue despojado de su envestidura; Su brujo también se levantó pero sin ayuda — lo mira y no hace murmuro alguno — Huáscar ve que mueve sus labios con la cabeza agachada, al reponerse Completamente quiere decir algo, pero al mirar a Huáscar, este le hace señas diciendo que aún lleva consigo su espada y con expresión de querer decir algo zapatea el suelo que pisa — aún esta amargo —me imagino que si yo hubiese perdido mi batalla con Atahualpa él brujo hubiera pedido que me arranquen la cabeza — pronuncio Huáscar muy silenciosamente— pues así era como se hacía justicia en esos tiempos. Así que de broma y esta vez con la voz bien recia se le ocurre pedir a Chu’npy la cabeza del brujo, este al escuchar su orden coge sus andrajos y dando un grito echa a correr a través del pequeño estrecho hasta llegar a selva abierta . Atahualpa ya está listo para retirarse — su ejército también lo está— Huáscar se vuelve a acercar a él y dirigiéndole la palabra — le dice — No es por tu cabeza que he venido, estoy seguro que tu sucio brujo hubiera pedido que arranquen mi cabeza si hubiese perdido mi batalla contigo. 

			—Atahualpa— Tienes razón ¿No sé qué es lo que pasa contigo ?, yo hubiera sacrificado a tus guerreros si hubiera salido victorioso, y tú también lo hubieras hecho pues eso es lo que hacías tiempo atrás, ¿Quién eres en realidad?,

			—Huáscar — Yo soy tu hermano menor “Huáscar”, somos creación del mismo padre y diferente madre, cuando tus guerreros acabaron conmigo, viajé a las estrellas y fui enviado con sabiduría. Conmigo traje a mis tres mensajeros, ellos también traen sabiduría, también traen mal augurio para nuestras tierras, hemos tratado de prevenirte pero pareces no escuchar —te lo repito por última vez —No aceptes la visita del mensajero del mal —llamado —“Francisco Pizarro”, ¿Ya sabes?, prende sus cuerpos en llamas, no tengas piedad por ellos . ¡Todos esos son mensajeros del mal..! mata a todos ellos sin piedad. Dicho esto le da la espalda a Atahualpa y sube a su negro azabache que esperaba por él, En medio de George y Alexi, ve a su hermano mayor alejarse —y tras él, toda su comitiva— no estaban tan reluciente de como cuando fueron interceptados, sus guerreros heridos ayudaban a los que si estaban mal heridos.

			— Huáscar — En mi mente imagino el enfrentamiento que el verdadero Huáscar tendría con Atahualpa, quizás Huáscar murió de esta forma, en una emboscada mal elaborada por él Mismo— pero menos mal —nosotros, trajimos soldados extras que nos sirvieron de apoyo; poco a poco me voy dando cuenta que tan vulnerable es Atahualpa, creo que Pizarro noto su debilidad, por eso él cayo en la trampa que sucedería a su captura. Decidieron regresar a Pisac, donde Flor de Retama esperaba a Huáscar; Los guerreros del jefe número 3, que no eran numerosos regresaron a sus aldeas. El jefe número 3 no estuvo presente en la emboscada a Atahualpa, ellos lo quisieron hacer así para evitar represalias de Atahualpa hacia su aldea. En su regreso a Pisac se sentían como perdedores, pues no se llegó a un acuerdo con Atahualpa, ahora solo había que esperar que lleguen las noticias de Cajamarca, pues allí es a donde Atahualpa se dirigía. En su recorrido las manos de Huáscar comenzaron a temblar, sus manos se comportaban de una manera extraña.

			— George pregunta: —¿Te sientes bien? 

			—Huáscar—Sí, si estoy bien, pudimos haber muerto en la emboscada a Atahualpa, es la primera vez que peleo para defender mi vida, mi cuerpo tiembla por eso.

			— Alexi — Sí, yo también tuve miedo por un momento, Luis, tú estabas bien sereno, supiste controlar a Atahualpa y le diste buena paliza. 

			—Chu’npy — Señor usted no flaqueo para nada.

			— Huáscar — Por un momento quise salir corriendo, pero el deber por mi tierra me hizo hacer lo que hice, no pensé castigar demasiado a mi hermano. Y mirando a George le da las gracias por haber embestido el caballo contra Atahualpa, pues si no lo hubiese hecho en ese momento estaría muerto. También dirigiéndose a sus soldados les da las gracias a todos ellos; heridos y sobrevivientes responden “ A usted mi Señor “.

			— Huáscar — ¿Saben? Hay un problemita que suscitó a última hora.

			— George pregunta —¿Y ahora qué? 

			— Huáscar — Tenemos que prepararnos para ir a Cuzco.

			— Alexi — Estamos en Cuzco.

			— Huáscar — Me refiero al corazón del Imperio Incaico, tenemos que visitar la ¨Fortaleza Sacsayhuaman ¨ . y mirando a George —le dice — Atahualpa ha sido expulsado de Cuzco,y con ello creamos un problemita ; George tú ya hablas Quechua y necesitamos un voluntario para presidir la fiesta del “Inti Raymi “ .

			— George — No ¿No esperaran ustedes que yo sea el sacerdote que oficie la ceremonia del Inti Raymi verdad? 

			— Alexi — Pues George, tú te has ganaste ese puesto, a mí me hubiera gustado tener ese privilegio.

			— George — Aún estas a tiempo Alexi . 

			—Alexi — George tú eres el hombre más místico que he conocido, tu creencia de haber vivido muchas vidas te hace elegible para tan significante acto y en tono de broma —le dice — Vas a estar bien seguro, no creo que Atahualpa mande a sus guerreros a conspirar contra nosotros, y no creo que tengan francotiradores, bueno aun no por los siguientes 480 años.

			— Huáscar — Entonces todos estamos de acuerdo para eso, regresemos a Pisac porque necesitamos descansar, y nuestras esposas nos esperan.

			— George — Old Huáscar, tú esposa tiene avanzado su embarazo, ¿Qué nombre le vas a poner cuando el bebé nazca ? 

			— Huáscar — Si nace hombre se llamará como el último cacique que se inmolo tratando de expulsar a los conquistadores.

			— Alexi dice — “Túpac Amaru “.

			— Huáscar — sí, me encanta ese nombre.

			 

		


		
			Capítulo 15

			Huáscar, George, Alexi y 
el Inty Raymi

			Tedioso fue el regreso a Pisac, pues una lluvia ligera caía sobre sus hombros. Llegaron muy de noche a Pisac y la aldea parecía desierta, pues solo veía un hilo de humo que desprendía de lo que fue una fogata, en medio de la pampa de la segunda aldea.

			Huáscar quiso sorprender a Flor de Retama en su lecho y así fue, al llegar a ella él la encontró durmiendo, muy suavemente se desliza por debajo de las sabanas y ellas sintiendo su cuerpo se acurruca a él —hasta quedarse dormida — De repente llegó el día y despertó muy tarde ya que mientras él aún permanecía en cama, Flor de Retama cambiaba sus prendas y curaba sus heridas; ella no decía nada— sus ojos lagrimeaban esta de pena — al ver eso él acaricia su rostro y le canta una melodía: Paisana de mis alturas, ingenua niña serrana de mejillas rosadas y largas trenzas.

			—Flor de Retama— Mi hombre sirve a la patria y deja a mi cuidado el maicito y los trigales y la quinua ya sembrada.

			— Huáscar — En tu tierrita escondidas, al fondo se una quebrada.

			— Flor de Retama — Como dueño vas a reclamarme, después del tiempo cumplido.

			— Huáscar — Paisana de mis alturas si tu como la retama… Al verlo despierto ella lo saluda con un beso, él al responder el beso intenta levantarse, pero un ligero dolor inunda todo su cuerpo, será por la batalla librada ayer —pensó Huáscar— entonces desistió en levantarse, pero eso duro poco tiempo ya que luego de un tiempo decidió dejar la cama . Ese día continuó con sus tareas habituales e hicieron un conteo de las bajas que tuvieron en el enfrentamiento con Atahualpa, el “Corre Caminos” fue el encargado del resultado de las bajas; perdimos a un cuarto por ciento de nuestros guerreros y casi todos fueron alcanzados por armas cortantes, no me imagino cuantos guerreros habrá perdido — Atahualpa pronunció— Huáscar. El jefe de la aldea número 3, se encargó de enterrar a los caídos pero Huáscar se vio en la necesidad de ir personalmente a dar el pésame a las viudas y a las madres de los caídos; Ellas con hondo dolor aceptaron la perdida de sus seres queridos y muchas de ellas lo aceptaron —diciendo— Ese es el precio por defender la Tierra. Piky chaky, primo de Huáscar, se enteró de la incursión a la caravana de Atahualpa y al conocerlos pormenores de tal acontecimiento se enojó con Huáscar, por no haberle hecho participe — y le dijo— Yo mismo hubiera arrancado la cabeza de Atahualpa y su brujo con mis manos, ¿te fijaste que feas son sus concubinas? Termino diciendo .

			La vida continuó en Pisac, Jorge y su escuela mejoraban, los niños ya le habían cogido mucho gusto porque pasaban momentos divertidos. La escuela se parecía a un “Daycare “, una guardería para niños; Por otro lado Jorge ya no era el mismo Jorge que conocieron, se refiere a que fue vestido como todos, con la pequeña falda que todos usaban y su cabello creció aprovechándose en hacer una larga trenza— su barba también creció— y así como George, ambos tenían la apariencia de un Dios griego con indumentarias Incas. 

			Ante la amenaza de un Atahualpa amargo se redobló la vigilancia en Pisac — alguien estaba llevando noticias a Él —pero también nos traía noticias de Él —y de sus actividades — aun así,no lo consideró peligroso. El “Corre Caminos” viajó al centro del Cuzco para hacer saber que Huáscar, presidiría la ceremonia del “Inti Raymi “, no hubo objeción alguna de parte de los oficiales encargados de controlar Cuzco — pero el ritual —no se oficiaría hasta en varias semanas después. En algún dia de julio seria la fecha oficial. ¨En los días de la colonia se celebra dicha ceremonia el 24 de Junio en honor a un “Santo “ creado por los españoles, pero en esta época es en la tercera semana de Julio, y si la historia no se equivoca Pizarro todavía no llega a Cajamarca, pero sé que Atahualpa se encuentra allí y no está nada feliz por mi presencia en Cuzco ¨—pensó —Huáscar.

			Se acercaba el día para los rituales y él mando al” Corre Caminos “a comenzar con los preparativos, juntaron a los músicos de Pisac y de Cuzco, también lo hicieron con las bailarinas, pero previamente enviaron a su gente para que ellos sepan dónde sería la ceremonia. Un buen día Huáscar, Jorge, Alexi George,Chu’npy y Piky Chaky viajaron al Cuzco — esta vez —sin olvidarse de “ Iskay pawqar”, pues él siempre viajaba en el lomo del caballo de George ; Siguiendo el curso del río, llegaron a la ladera de la montaña que llevaba a Sacsayhuaman, no muy lejos de allí se encontraba Cuzco “ La Ciudad Imperial “,siendo esperados allá, decidieron subir siguiendo el ancho camino de la montaña ; El ascenso fue agradable pues el camino era muy ancho y no había que cortar maleza para ascender como en “ Machu Pichu “ . Después de escasos minutos de subida ya estábamos allí, parados en la emplanada de “ Sacsayhuaman “, que bello lugar pronuncian los labios de Huáscar.

			— Jorge— Sí, es una belleza en verdad, ¿Señor ustedes construyeron esto? 

			— Alexi — No, esto estuvo aquí varios miles de años antes de que la gente de Huáscar lo habitara. Sacsayhuaman lucia hermosa —dos enormes torres adornaban su cima detrás de sus paredes megalíticas — y casi todas sus piedras aún estaban en su lugar,he inclusive las paredes de sus pasadizos estaban más altas y con cavidades para observar a través, pero ya no se construye allí ; toda la gente de Pisac y de Cuzco estaban presente en ese lugar; Huáscar y sus acompañantes recibieron el saludo de todos ellos — todos ellos lo esperaban —pero no de la forma de como hizo su aparición, no montado sobre un caballo y rodeado de extranjeros,seguro ellos esperaban un andamio cargado por súbditos de él — acompañado de concubinas — y un brujo purificando el camino — al verlo mesclado con ellos les pareció extraño — pues ningún gobernante inca se mesclaba con el pueblo. Ellos son mi pueblo y yo soy su gobernante, yo deseo que ellos sientan lo que yo siento por ellos ¨— pensó —Huáscar al darse cuenta de ello, estando ya Huáscar en la emplanada de Sacsayhuaman, encontró al regidor de aquel lugar rodeado de sus concubinas y dándole un saludo le desea un buen augurio para él y flor de Retama,saludando también a sus acompañantes —dice — Señor los hemos estado esperando,habiendo dicho esto empezaron a hablar sobre los pormenores del evento,terminado de hablar con él, decide dar un paseo por los interiores de Sacsayhuaman; dejando a los caballos que ya no causaban mucho miedo ascienden por entre sus escaleras —¨esta es la tercera vez que visito esta Fortaleza¨ — pronuncio Huáscar, y mientras subía escoge el lugar desde donde observaría el evento, pues George seria quien oficiaría’ la ceremonia, Como ya conocía la zona, pidió a sus acompañantes hacer una pequeña caminata alejándose de la emplanada, llegando a la orilla de un acantilado deja caer la madera tallada que llevaba en sus manos, levanta sus manos hasta la altura de sus hombros mientras el viento serpenteaba sus atavíos —y dice —Estoy parado al filo de un acantilado donde supuestamente un personaje bíblico hecho de concreto y con los brazos abiertos seria erigido. Dirige la mirada hacia el valle y señalando con una mano una ciudad con la figura de un jaguar.

			—le dice a sus invitados — Señores les presento a la ciudad imperial “Cuzco” — Las voces de asombro no se hicieron esperar y dicen — Esto es algo más que nuevo para nosotros. 

			—Alexi — El corazón del imperio Inca .

			— George — Un jaguar.

			— Jorge— ¿Un jaguar?,.

			— Huáscar — Esta ciudad se llama Cuzco, si lo observan desde lejos notaran que la ciudad tiene la figura de un jaguar. 

			—George — Es cierto, ¿Y cómo lo sabias?

			— Huáscar — ¿Sabes?, yo estuve en dos oportunidades aquí, George.

			— Jorge — ¿Iremos a visitar la ciudad?

			 — Huáscar — Hoy no, lo haremos el día de los rituales; Y acordando todos los detalles decidieron regresar a Pisac; Y sin darse cuenta, Huáscar notó, que Jorge se percataba de cada detalle hablado por él, y en el camino de regreso este le hace muchas pregunta dentro de las cuales estaba la forma como él se refería a las cosas o la forma de cómo se expresaba.

			— Jorge — Señor; usted habla — como si ya hubiera estado aquí —porque siempre habla

			en tiempo futuros pero se supone que usted ha estado aquí en tiempos pasados .

			—Huáscar —Jorge hay cosas que a veces no se pueden explicar y creo que nunca te lo voy a poder explicar, — no es porque no entenderías — es más bien porque no encontrarías lógica. 

			—Jorge — El señor es libre de podérmelas contar cuando lo desee, esperaré el día que me lo cuente. 

			—Huáscar —Gracias Jorge.

			—Jorge — A su servicio Señor; en los días siguientes Huáscar dedicó más tiempo a “ Flor de Retama “, pues ya eran casi cuatro meses que llevaba de embarazo y su enorme barriga se le hacía muy pesado de llevar . Huáscar nunca le hablo del incidente con Atahualpa (los celos de Atahualpa al ver que él tenía el amor de Flor de Retama).— Huáscar cuestionado se pregunta— ¿Será que ellos dos no se disputaban la Tierra? — yo creo que se disputaban el amor de una mujer — y por eso decidieron sacrificar el imperio —¿y todo esto fue por el amor de una mujer?— ¿Acaso esto es Troya? Haciéndole caso a sus sueños premonitorios, decidió atender más seguido las enseñanzas de Ch’unpy y se hizo más diestro con la “ Warac’a “, Chu’npy al ver sus méritos le otorgó una warac’a y una bolsa llena de piedras de río .Chu’npy fue tan joven cuando lo secuestraron los europeos — que casi olvida sus costumbres —un día Huáscar le preguntó si sabía lo que era un ¿boomerang? — la respuesta fue que “Sí “ — y que nunca se había imaginado en hacer uno de eso .Atentos a la fecha indicada para los rituales del “Inti Raymi”, Huáscar coordinó con George sobre los bailes del taller que escuchaban en los días del futuro, Flor de Retama estuvo cargo de la indumentaria junto a las mujeres de la aldea y confeccionaron prendas para George, Alexi, Jorge y él, Iscay Paucar no necesitaba alguna. Alexi ya tenía preparado todo el escenario; Ambos hacían visitas periódicas a “ sacsayhuaman¨ como tarea de coordinación. Tras una noche lluviosa y un claro amanecer — había llegado el día indicado — hoy,Huáscar llevaría atuendos reales ante una gran multitud, pero no solo él lo llevaría, la mujer que acompaña su lecho también lo haría,al igual que George, Alexi y Jorge.

			Y todos los que lo acompañarían — todos ellos irían antes que Huáscar— ya que él iría acompañado de Flor de Retama, Piky Chaky, Ch’unpi y Garra de Jaguar; Como Huáscar siempre estaba pensando que su hermano Atahualpa le tendería una emboscada,él haría su aparición usando el camino opuesto para llegar por detrás de la Fortaleza donde un estrado lo esperaría . La ceremonia duraría entre dos a tres horas, pues su llegada daría el inicio de la festividad. Sentados en los caballos y usando la ladera opuesta llegaron a “ Sacsayhuaman” pero como no hubo altercado alguno ni señal de Atahualpa o emboscada alguna, descendieron de los caballos y una colorida multitud los esperaba, era George, Alexi, Jorge y todas las personas que harían debut; Chu’npy, Garra de Jaguar y Piky Chaky estaban compartiendo estrado con Huáscar por temor a ser sorprendido por su hermano mayor. Huáscar recibe la señal de subir al estrado que haría visible su presencia y acompañado de Flor de Retama sube a un estrado de 3 metros de altura; Huáscar esta sobre paredes megalíticas. Al lado opuesto esperaba una gran multitud ansiosa de deleitarse de un gran espectáculo, cuando ellos hicieron su aparición ante la multitud — estos empezaron a ovacionar su presencia — Huáscar, al ver esto camina por la orilla y saluda a toda la multitud. Cogiendo la mano de Flor de Retama, levanta sus manos saludando al pueblo presente. Ellos ya posicionados se sentaron y mirando a George da la orden de iniciar la festividad — de repente un sonido de tambor se escucha por los aires — la emplanada que aún yacía desierta se pintó de colores por centenares de soldados ricamente ataviados, todos ellos llevaban una lanza, un escudo y unos sombreros de Ichu sobre sus cabezas y con pasos leves rodearon la emplanada en todo lo largo y ancho — Se siguen oyendo tambores y quenas — pues también los músicos tomaron poder de la emplanada apostándose frente al público. George hace su aparición saliendo de entre la Fortaleza de Piedra, llevaba puesto atuendos de color Amarillo pues él representa al sol, al Dios Divino Inca; La música se intensifica y tras él, cuatro mujeres de ricas vestiduras se movían al compás de la música, ellas representan a la tierra fértil de las 4 estaciones; Tras ellas cuatro niños, cada uno,con un color de las cuatro estaciones, ellos representan la fertilidad del suelo .

			 Ellos danzan alrededor de George que representa al sol, George danza dando zapateadas en el suelo que pisa, mientras una mujer con un niño se alinean señalando los cuatro puntos cardinales, George danza dando un circulo a cada estación, la mujer y el niño dan su regocijo cada vez que el sol pretende alumbrarlos. Es buen augurio para ellos, pues el sol es benevolente. Se escucha ruido de tormenta, Jorge vestido de gris hace su aparición con un cántaro colgado sobre sus hombros, él es la nube y representa la lluvia, mojando sus manos riega a la madre tierra representada en la mujer, los niños levantan sus brazos cubiertos de hojas pues están creciendo con las gotas de lluvia — de repente — otra cantidad de niños vestidos de maíz hace su aparición; La Tierra es fértil y con la ayuda de la lluvia habrá buena cosecha, todos ellos empezaron a bailar en su propia estación; La música termina y los bailarines se retiran. La emplanada se encuentra vacía de nuevo. La música continua — un centenar de hombres adultos hacen su aparición— todos vestidos de agricultores llevan herramientas para el labrado, se alinean en fila, y al compás de la música pretenden remover la tierra del suelo que pisan ; Aparecen las mujeres, ellas pretenden sembrar y cubren la semilla en el terreno labrado, miran al cielo y hacen ruegos pidiendo que la lluvia riegue sus semillas; Todo el grupo se retira y otra vez se oye un sonido muy parecido al que hace el trueno — va a llover — Jorge vestido de nube hace su aparición, pero esta vez con un grupo de mujeres que vestidas de gris representan las nubes — todos llevan un cántaro con agua y riegan las semillas, al sonido del tambor — La lluvia se retira y una infinidad de niños llenan la emplanada,todos ellos vestidos de maíz se sitúan donde se puso la semilla a sembrar, aparecen los agricultores pues esta vez van a levantar la cosecha, se alinean coordinadamente para levantar la cosecha, arrancan el maíz, y aparecen las mujeres con canasta, las llenan con el producto de la cosecha y termina la cosecha. Las mujeres depositando las canastas hacen un círculo alrededor de la emplanada. Hombres y mujeres se cogen de la mano y bailan alegres al compás de la música ya que ha sido buen año de cosecha; George vestido de sol hace su aparición en el centro del circulo y levanta sus manos; Jorge vestido de nube hace su aparición danzando y dando vuelta alrededor de George que representa al “Sol”, Hombres y mujeres ponen una rodilla al suelo dando gracias al sol y a las nubes por la buena cosecha, de ese modo termina la música, pero la ceremonia aún no ha terminado— la fiesta recién comienza— sorprendieron al “Corre Caminos” ya que Huáscar se sentía en deuda con él, por todos sus servicios otorgados no solo a él, también por desarrollar amistad con su mascota “Dos Colores”, “Niño” o “Iskay pawqar”; Y ya que él, es el jefe de los Chasquis de las tierras bajas del imperio se le dedico una danza, además se le otorgó un bonito vestido blanco con jirones en la parte baja, una chaqueta y una pequeña bolsa que lo distinguía como tal. La emplanada se transformó, pues se plantó un árbol y una roca muy grande de forma artificial; Comienza la música y un centenar de bailarines hicieron su aparición, todos ellos vestidos de blanco como el.“El Corre Caminos”, también llevaban una bolsa que colgaba a un lado del hombro.

			Todos ellos acompasando la música corrían de un punto a otro punto, en donde intercambian mensajes, el que recibía el mensaje corría a otro punto y así sucesivamente — al pasar por entre las rocas el peligro acechaba,— era un jaguar, un hombre vestido de jaguar pretendía ser el peligro que el chasqui enfrentaba para cumplir su tarea encomendada. Al pasar por la roca y los arboles tocaba su quena dando gracias al jaguar por dejarlo pasar por su territorio; en ese momento todos los chasquis bailaban en su sitios apostados, concluye la danza con el último, cuando éste entrega el mensaje al jefe de los chasquis, “El corre caminos” — Gracias a él —se hizo saber a todas las aldeas lejanas del cambio en las actividades de conmemoración del “ Inty Raimy“, esas aldeas fueron invitadas a participar, cada uno con su propia costumbre. Aprovechando la ocasión se rindió tributo a todo aquel que estaba presente, Chu’npy contó a Huáscar que aun él siendo cautivo de “Carnicero” recorrió muchas tierras antes de llegar a Pisac, y una de esas aldeas lejanas creó un baile agradeciendo su acto, eso le hizo recordar los bailes de “Tingo María”, “Los Negritos” de repente una música empezó a sonar, melodía que a Huáscar le parecía conocida y al ver la emplanada vio que se llenó de bailarines, unos con máscaras representando a personajes africanos con sus rostros y brazos pintados de negro, otros con el rostro pálido y dagas en la mano representando al hombre blanco, y una mujer representando a la indígena de la tribu; Los bailarines se unieron en grupo de a tres (uno pintado de negro, la mujer indígena y uno de cara pálida )— ejecutando el baile de forma ordenada — los hombres en fila de dos caminaban al compás de la música, el hombre de rostro pálido perseguía a la mujer y al sonido del tambor estiraba la mano como queriendo apuñalar a la mujer, mientras el hombre pintado de negro intentan detener la estocada ; la música era tan suave que inspiraba un dolor interno y así siguió por unos cuantos minutos hasta que la música se empezó a intensificar y los bailarines repiten la maniobra — pues violentamente el hombre de rostro pálido intenta hundir la daga en el cuerpo de la mujer — la música se intensifica aún más y el hombre pintado de negro arrebata la daga al hombre de rostro pálido — éste insiste que hunda la daga en el cuerpo suave de la mujer — pero el hombre pintado de negro, pretende no hacer lo ordenado, el hombre de rostro pálido, insiste al hombre pintado de negro que obedezca. Mientras él, por no ser obedecido pretende castigar al hombre de negro con un azote, el hombre pintado de negro dirige la mirada al hombre de rostro pálido y lo tira al suelo; el baile concluye cuando al sonido del tambor el hombre de cara negra clava sus dagas en el suave cuerpo del hombre de cara pálida que yacía tirado en el suelo. Al haber terminado la danza, Huáscar mira de reojo a Chu’npy y en su mente —piensa —Ahora me doy cuenta, él estuvo en lo que en el futuro seria “Tingo María”, pues es allí donde el acabo con la vida de “Carnicero”, y en honor a él las tribus de Tingo María crearon esa danza, eso quiere decir que su esposa es de esa zona. Los ojos de Chu’npy se humedecieron y mientras sus ojos brillaban, erguía su cuerpo de orgullo — pues se dio cuenta que Huáscar lo estaba mirando — lo mira y le da las gracias; El mensaje de “El Corre Caminos” llego bien lejos, tan lejos que cruzó el amazonas; Su mensaje era un mensaje de Paz, el cual Huáscar menciono en su enfrentamiento con Atahualpa — prometiendo unir a todas las tribus para proteger sus fronteras —Tribus Shipibas también hicieron su aparición, pues todos ellos aman a la tierra fértil; esa era su forma de agradecimiento a la madre Tierra, algo así como el “Día de las Gracias” en Norte América, y por ello todo baile que se hacía era conmemorativo al buen suelo y a la buenas cosechas que tenían. Huáscar, al presentarse a los personajes de la tribus Amazónicas que pertenecían a la tribus Shipibas, pensó por un momento que si en verdad somos de descendencia Asiática, pues todos ellos muestran en sus ojos achinados su procedencia asiática; Los hombres llevaban casi nada de vestimenta solo unas precarias faldas que apenas cubrían sus caderas, lo mismo era con sus mujeres pues llevaban una pequeña prenda tan pequeña que apenas cubrían sus caderas, y nada que cubriera sus senos, tomando posesión de la emplanada le rinden sus ofrendas, y habiendo aceptado él sus ofrendas hicieron demostración de sus bailes usando infinidad de instrumentos musicales, “ Juaneco y su combo” —pensó — sus bailes eran muy exóticos, mientras ellos bailaban Huáscar miraba cuidadosamente a las mujeres sin pensar que “flor de retama” lo estaba observando, Huáscar detuvo su mirada en las mujeres exóticas en el momento que sintió las uñas de Flor de Retama clavadas en sus brazos, al dirigir su mirada hacia ella pudo notar que estaba celosa, y solo atinó a darle una leve sonrisa de disimulo. Representantes de tribus muy lejanas se hicieron presente, todos ellos ya sabían quién era él y lo aceptaron como su soberano — Así transcurrió la ceremonia—la pampa de Sacsayhuaman se llenaron de ofrendas de todas las tribus, pero incluso así faltaba más. Una pareja se hizo presente, una mujer y un niño, ella llevaba una polleras con una pequeña chaqueta multicolor y un sombrero muy pequeño que caía hacia su espalda, el niño llevaba una falda negra, una camisa y una chaqueta negra ;dedicándole las notas a Flor de Retama le piden permiso para iniciar su baile, dando Huáscar el permiso para su ejecución— empiezan — el estruendo de una música irrumpe los aires — era un pasacalle — Huáscar al ver aquello pensó que eran del mismo pueblo de su madre porque sus bailes eran similares, la mujer empieza a cantar en Quechua mientras el niño se regocija al calor de la mujer — ahora entiendo — la canción es de madre a hijo y está dedicado a “Flor de Retama ya que toda la comarca está enterada que ella está embarazada, el tema cantado por la mujer le gustó a Huáscar. 

			Secretamente Huáscar preparó a los músicos, a los bailarines en el cual estaba él y a las bailarinas, en el cual incluía a “ Flor de Retama “ y a todo Pisac. Haciendo uso de memoria, Luis—Huáscar incluyó en el acto de clausura una canción titulada por ¨Llaulillay ´que fue interpretada en el parque central de New York de su época, también hace buen tiempo por una morena llamada “ Lucha Reyes” e interpretada también por un tal “GianMarco,” Huáscar hizo muchas innovaciones para ese tema, dio ideas a las mujeres de que es lo que necesitarían usar para realizar dicho baile, así que ellas confeccionaron pantalones, ponchos y chullos para los hombres; y para las damas las tupidas polleras con un hermoso chaleco, sus sombreros de superficie plana; a los varones se les encomendó confeccionar unas sandalias que en honor a George bautizó con el nombre de “Yanquis”, pues es así como se les denominaba a los americanos en el Perú de sus tiempos, también se les llamaba ‘Sandalias’ todas confeccionadas de llantas gastadas de automóviles¨ — sandalias que una vez le obsequiara su padre en su humilde pobreza — Pero eso George no lo sabía, para él fue un honor dedicarle esa sorpresa, pues tanto él como Alexi se dedicaban a enseñarle como dirigir ese pequeño imperio que ya iba creciendo en su corto periodo de gobierno y para eso tuvo que bajar del estrado — mientras hacía eso — se despojó de sus atuendos reales y se vistió como los bailarines, baile en el cual George y Alexi también participarían al igual que sus mujeres, una de ellas secretamente le enseñó a Huáscar a bailar. Antes de salir a la emplanada le hizo el obsequio de los Yanquis a George y le hizo saber que para él eso era muy especial.

			—George — ¿ Y por qué son tan especiales esas sandalias ? .

			— Huáscar solo le responde —Te los obsequio en nombre de mi padre, además tiene una larga historia que quizás te lo cuente mañana. Los bailarines hicieron su formación en la emplanada, mujeres y hombres frente a frente, una musica se escucha por los aires, hombres y mujeres se mueven al compás de ella sin moverse de sus sitios .Huáscar vestido con pantalones negros, camisa blanca y una pequeña chaqueta de color rojo con puntos blancos, un poncho largo que cuelga de sus hombros, una cinta que rodea su cintura y unos yanquis nuevos hace su aparición, sale de entre las paredes de la fortaleza llevando una tela sostenida con sus dos manos . Por otro lado, Flor de Retama lo hace llevando sus tupidas polleras con chaqueta roja, su sombrero cayendo por detrás de su espalda y una cadeneta sostenida por ambas manos. Ellos empiezan a bailar al compás de la música, bandean las manos meneando los pies y giran a la vez que van avanzando; conforme avanzaban, los bailarines rompían filas y se unieron a la danza; Sus pasos llegaron hasta el público presente y al ser reconocidos fueron ovacionados haciendo que el pueblo también se una a ellos. La música y la danza continuaban, cientos de manos en alto y miles de pieces, hacían temblar las piedras megalíticas de Sacsayhuaman. Todo observador se hizo presente a la emplanada, pues la música no dejaba de sonar .Se repitió la historia, así conquisté Pisac, y ahora conquistaba “La Ciudad imperial” — pronunció— Huáscar. La fiesta continuaba, cientos de niños vestidos de blancos, comandados por Jorge subieron a las cima de la piedras megalíticas en forma de serpiente, ellos llevaban en sus manos aviones hechos de corteza de árbol perfectamente aplanadas y aviones que en un momento determinado fueron soltados de sus pequeñas manos surcando los aires de “La Gran Muralla de Piedra” — mientras el suelo de la gran muralla resistía el azote del pueblo — la música no terminaba, ya que allí nadie se cansaba. Ningún “Inca” se mesclaba con sus súbditos pero él, lo hacía —y al ver esa situación —piensa— Yo no soy un “inca”, yo soy un súbdito más del inca, solo que ellos no lo saben; me siento como un sucio político de mi época pues estoy engañando a esta gente —pero mi engaño no consiste en hacerlos sufrir — mi engaño consiste en buscarles la libertad que está a punto de serles arrebatada. Después de una larga media hora de zapateo la música llego a su fin y Huáscar se despoja de su chullo, haciendo mecer su cabellera con el viento; él era el centro de atracción para los presentes, por ello Chu’npy se convirtió en su guarda espalda ya que Huáscar tenía temor, que un guardia de Atahualpa estuviese mesclado entre la multitud y atentase contra su vida. Cada ciudadano le mostraba respeto y él se sentía bien al saber que era querido por la tribu de la ciudad imperial — por otro lado — todos los invitados buscaban estar cerca a Huáscar, con la intención de tocar las manos de él y las de “Flor de Retama”, y así aprovechar en hacer sus reclamos respectivos, cosa que le gustaba a Huáscar. Como se vivía del trueque no había necesidad de tener un sueldo y sus quejas no eran de carácter económico —sus quejas eran de carácter social, solo pedían vivir en paz — ellos ya no querían vivir más guerras ocasionadas por ellos dos, por los hermanos “Huáscar y Atahualpa”.

			 

		


		
			Capítulo 16

			De Cuzco a La aldea Wuanka, primeros brotes de violencia

			Muchos días se hicieron semanas y las semanas se hicieron meses, el embarazo de la esposa de Huáscar progresaba sin dificultades — pero aún faltaban unos meses para que nazca el niño —a quien llamarían “Túpac Amaru”. Atrás quedaron los días del “Inty Raimy”— los días se hicieron más cortos y frescos a diferencia de las noches — que se hacían más largas y frías; las tierras que en un tiempo eran fértiles; ahora se encontraban en descanso hasta el momento en el que las lluvias y el sol de la primavera los vuelvan a despertar. Jorge desertó al ejército de Pizarro y por ello pasó muchas penurias deambulando por las montañas, eso hizo que él perdiera la noción del tiempo por ello calculaba que estaban a mediados del mes de octubre y que de acuerdo a los mensajeros de Huáscar— Pizarro ya estaba en Cajamarca — pero; aún no ha sido entrevistado con Atahualpa.

			— Huáscar — ¿Por qué Atahualpa no siguió mis advertencias de acabar con Pizarro?, ese desgraciado de Pizarro a estado arrasando con las pequeñas aldeas y ha estado arrastrando a los nativos como esclavos sin que nadie le ponga resistencia a ello, maldita la hora que esta tierra produjera “Oro” — es eso lo que trae a toda esa lacra — y ese otro desgraciado de Filipillo, es quien trajo a esas sabandijas, él es quien está siendo de interprete — ¡Maldito traidor de la Patria! — quizás deba de mandar a alguien para que acaben con él, pero —¿Saben?— Pizarro y su gente no son suficientes para tomar éste vasto Imperio, ese desgraciado va a usar a las pequeñas tribus que siempre han estado en disputa por estas tierras, pequeñas tribus que el ejército de Atahualpa muchas veces venció. Huáscar tenía conocimiento de todo ello gracias al” Corre Caminos”, él fue quien trajo muchas noticias sobre las actividades de Atahualpa del mismo modo en el que a él, le llegaban noticias de Huáscar. Atahualpa exageró el encuentro con Huáscar, contó a su gente que — él interceptó el ejército de su hermano — y que en sangrienta lucha fue vencido; además — les dijo que él fue quien le perdonó la vida — con la condición de que Huáscar abandonara la ciudad imperial, y para que nadie desmienta la versión dicha por él — amenazó a sus guardias sobrevivientes — de cortarles la cabeza si refutaban lo dicho por él. Los Chankas se estaban organizando, cosa que Huáscar encontraba preocupante, las otras pequeñas tribus que en una ocasión fueron expulsadas por el ejército del joven Inca Túpac Yupanqui ya casi 100 años atrás — estarían volviéndose a reagrupar — para unirse al Dios Blanco, Dios que esta pregonando la restauración del poder de la tierra. Huáscar lo veía preocupante ya que si eso continuaba así — él se vería forzado a viajar a las tierras altas para hablar con ellos — y convencerlos de que Pizarro no era un Dios y que su ejército eran una sarta de mercenarios que solo vienen para hacerlos sus esclavos. Las malas noticias se repetían muy a menudo — más noticias malas iban llegando mientras los días pasaban — los Chankas ya sabían de su incidente con su hermano mayor, también se enteraron de cómo llegaba la información a él y comenzaron a torturar a todo foráneo que atravesase los territorios dominados por ellos .Muchos de los chasquis de Huáscar al mando de “Corre Caminos” nunca llegaron a Pisac y al ver ello pensó que habían sido presa del ejército Chankas — además— no solo ese fue el único obstáculo ya que muchas tribus pequeñas que un día sufrieron el flagelo de Huayna Capac; también se estaban agrupando al llegarles la noticia que el Dios Blanco también los restauraría al control de la tierra. ¨Ese desgraciado de Pizarro está prometiendo a todas las tribus con hacerlos señores de la Tierra — pronunció —Huáscar. Atahualpa enterado de la presencia de Pizarro — preocupado se pregunta— ¿Cómo supo Huáscar de la llegada de ellos?, Y Cómo siempre encuentra las respuestas en su sucio brujo que cree vaticinarlo todo?. Le hubiera arrancado la cabeza ese día que intercepte a mi hermano se dijo a si mismo. Llegaban los días en que las cosas no llegarían a ser fáciles, secretamente Huáscar habló con Chu’npy, Garra de Jaguar y Piky Chaky — para pedirles que prepararen a sus más hábiles guerreros — para que se dirijan a las tierras altas ya que no iba a ser nada fácil la travesía. Uno, por el mal clima que azotaba los Andes y otro por lo que sería peligroso atravesar territorio ocupado por tribus que desean su derrocamiento. Piky chaky no puso peros cuando se le ordenó participar en la campaña militar— más bien estuvo alegre — pues iba preparado para arrancarle el corazón a Atahualpa .Un total de 400 guerreros conformaba su equipo elite, todos ellos armados de lanzas; flechas; mazos y escudos, — llegó la hora de partir — con un gran dolor en su corazón Huáscar se despide de “ Flor de Retama”. Flor de retama llorando — dice — No me vuelvas a abandonar — esta guerra no es tuya — ¿Por qué eres tú quien tiene que hacer esto? Tú quieres salvar a tu hermano, ¿Es eso lo que deseas? — Sin embargo — a él no le interesas como hermano — él te odia; él intento acabar contigo y aun así deseas salvarlo? Huáscar inclinado ante ella —le dice— No es por él,que hago esto amada mía; es por la tierra que lo hago — por ti, por el pequeño Túpac Amaru — por nuestra tribu, por las otras tribus y por otras muchas vidas que se perderían si permito que esto pase. Por un momento quiso decirle que por infortunio del destino se convirtió en viajero del tiempo — quiso decirle que no era su amado que fue sucumbido por uno de sus hermanos — quiso decirle que si pudiera la llevaría al presente y dejar que alguien solucione todo esos problema que no son suyos, ¿Pero cómo poder decir que el problema no era de él? — el problema era de él — y en sus manos estaba el futuro de miles de sudamericanos que sufrirían la miseria dejada por esa tira de sabandijas que estaban invadiendo sus tierras. Una tarde se reunió con George y Alexi para hacerles saber sobre su preocupación en los acontecimientos que estaban sucediendo en las tierras altas. También les hizo saber que se veía en la necesidad de viajar al Norte y que por la seguridad de ellos deberían mantenerse al margen de todo lo que aconteciera — en pocas palabras les dijo — que él no deseaba que ellos sacrifiquen sus vidas por su terquedad, les dijo que su ejército y él enfrentarían a los invasores .Por otro lado, les pidió que cuidaran de “Flor de Retama”, al pequeño “Túpac Amaru” y a Iskay Pawqar. Llegó el día menos esperado y siendo muy de mañana tenían que emprender camino a unas tierras aún desconocidas para él. Usando la oscuridad de la noche cientos de guerreros comandadas por Chu’npy, Garra de Jaguar, Piky Chaky y Huáscar con una larga caravana de llamas llenas de provisiones; emprendieron camino hacia las tierras altas, el viaje a la tierra dominada por los Chankas duraría tres días. Solo ellos cuatro iban a caballos — el resto de los guerreros iban a pie — pues ellos eran incansables; todos ellos tenían resistencia ante el penetrante frio de las alturas .

			Algo guiaba a Huáscar a resistir las inclemencias del clima — los días fríos en los Andes — lo hicieron recordar las noches frías de Noviembre de 1986, cuando se dirigía a Norte América. Caminaban casi todo el día usando el camino del inca y descansaban muy de noche, las noches allí eran muy hermosas por la claridad de los cielos que hasta se podían contar las estrellas e inclusive las fugases; atravesaron muchas aldeas pequeñas el cual les servía para abastecerse de provisiones, esas pequeñas aldeas eran ajenas a los sucesos acontecidos entre Huáscar y Atahualpa pero siempre eran observados con cautela, además ya no temían a los caballos. Al cabo del tercer día, ya muy pronto a llegar a la aldea de los Chankas Huáscar se percató de algo inusual en el camino — algo fuera de lo común — curiosamente encontraron excremento y huellas de caballos, entonces — él se preguntó — ¿Por qué? Si aún esas sabandijas no habían llegado a esta parte de los Andes. Chu’npy también se percató de ese detalle y solo atino a repetir “La fiebre de riquezas que se ha creado en el viejo mundo”. Las huellas se dirigían al Oeste y él recomendó a sus jinetes seguir las huellas, y así fue hecho. Tomándoles casi más de una hora seguir las huellas hasta ver a lo lejos una pequeña aldea, al ver la aldea se acercaron con cautela para averiguar lo que sucedía. Usando Huáscar —los catalejos — pudo ver el horror reflejado en el rostro de los niños indígenas de la tribu que lloraban ante tanta violencia — la aldea había sido arrasada por una cantidad determinada de invasores europeos — Huáscar contó unos 30 caballos en cierta aldea — se percató que los aldeanos yacían tirados y amarrados en el suelo— mientras sus mujeres eran ultrajadas, también pudo observar la presencia de ciudadanos africanos que yacían sentados mirando a sus amos cometer atrocidades — eso llenó de odio el corazón de Huáscar— previniendo a sus guerreros de lo letal que podía ser el palo que hacia ruido como relámpago, fueron anticipados para evitar que el invasor no llegue a tomar posesión de una de esas cosas, también les advirtió que no se descuiden de sus falsos trucos .Y luego de decirles aquello —dijo — ¡No quiero a nadie vivo¡ — ¡Acaben con todos¡ — y sentado en su negro corcel, Huáscar levantó su espada en alto y con un gran dolor en su corazón —gritó — ¡Al ataque ¡ — sus guerreros actuaron inmediatamente, todos ellos bajaron de la colina a toda prisa desde donde observaban el horrible acontecimiento — él, les pidió —que respetaran a los ciudadanos africanos, que se acurrucaron al escuchar a sus guerreros gritar mientras bajaban de la colina. Piky Chaky no perdía el tiempo, él fue el primero que bajo de su caballo abalanzándose contra los invasores y haciendo uso de su voluminoso cuerpo, su cuchillo y su escudo arremetió contra ellos; pues para él — no existe el más alto o el más pequeño — solo sabía que eran enemigos y nada más. Lo mismo hizo Garra de Jaguar pues él — era un buen Guerrero— veterano de muchas batallas y sabía darle un buen uso a su espada. La presencia del europeo causó intriga e incertidumbre, — que hasta ellos mismos se sentían intocables— sus guerreros tenían la orden de no hacer tregua pues Huáscar los instruyo de lo malo que podían ser los blancos invasores. 

			No era un buen día para Huáscar, pues odiaba todo ese brote de violencia pero; sabía que estaba defendiendo sus tierras. La primera encarnizada batalla había comenzado, desde la colina donde Chu’npy y él observaban pudieron ver todo el acontecimiento, ¨Estos europeos no esperaban una reacción así de nosotros¨ — comentó Huáscar — ya que al notar su presencia trataron de usar artimañas para asustarlos, pero ninguno de sus guerreros hizo caso y como eran muchos atacaban a los invasores en grupo de a tres. Fue una verdadera carnicería — Huáscar — vio el cuchillo de Piky Chaky enterrarse muchas veces en el mismo individuo, ya sea en sus estómagos; sus brazos o sus cuellos; era su guerra y quería ganarla ya que había esperado mucho tiempo por ello — Además — vio muchos mazos despedazar cabezas, pues los invasores no tuvieron tiempo de alcanzar sus armas ni sus mosquetes ya que no esperaban un ataque de esa magnitud. Huáscar no se sentía bien por el abrupto derramamiento de sangre — tuvo muchas ganas de tirarse al suelo y vomitar — pero fue contenido por Ch’unpy, pero no todo había acabado pues un invasor permanecía oculto, intenta correr hacia la espesa vegetación — no sin antes derribar a uno de sus guerreros — Huáscar hace uso de su warac’a, pero los arbustos eran un obstáculo para sus piedras . Entonces Chu’npy hizo uso de su boomerang sin resultado positivo, pues solo rebotando con la maleza, entonces emprendió veloz carrera para evitar que el individuo escape y lo persiguió hasta la espesura de la selva, al cabo de unos minutos regresó con el individuo atado de las manos y jalado por el caballo. Huáscar bajó de la colina para interrogarlo mientras los individuos africanos permanecían —asustados y sorprendidos — de no haber sido atacados .Ch’unpy amarró al invasor a un árbol cercano — y esperó a que él llegara — mientras tanto se dedicaba a liberar a sus amigos de continente, se sentía alegre de darles libertad, chu’npy no sabia como demostrar su emoción — pues los abrazaba y los besaba en las mejillas — los volvía a abrazar y a besar. En los labios de chu’npy se leía una palabra que repetía constantemente — al cual Huáscar se imaginó que quería decir — “son libres, son libres” — están en tierras libres hijos míos — mientras sus lágrimas recorrían sus mejillas. Mientras Huáscar se acercaba al individuo atrapado, pudo ver con horror toda la sangre derramada y las partes de los cuerpos esparcidos por todo sitio — casi todos los cuerpos tenían solo la mitad de sus cabezas — muchos habían perdido sus brazos y toda las otras partes distribuidas por el suelo. Al ver ello de nuevo tuvo ganas de vomitar pero no lo hizo — pues no quería demostrar flaqueza — delante de sus guerreros. Piky chaky estaba alegre pues se acordaba de los días sangrientos de la guerra civil, mantenía su navaja ocupada arrancando corazones de los pechos de los invasores y levantaba las manos cada vez que tenía una entre sus dedos, otorgándole como ofrenda a los dioses. “Tengo que acostumbrarme a estas escenas si deseo gobernar esta tierra”— pronunció Huáscar.

			Estando Huáscar muy cerca escucho a “El individuo capturado” pedir — ser liberado y decir — Soy “el Dios enviado que trae sabiduría”, muchos dioses vendrán a vengarse al saber que estoy siendo maltratado — no me pueden tocar — no me pueden matar, soy un Dios. Ese individuo hablaba portugués — pero Huáscar entendía lo que decía — ¿cómo diablos llegaron esos desgraciados? Se preguntaba él. El individuo al ver a Huáscar noto su jerarquía, sabía que era “El señor de la tierra”, él se imaginaba que Huáscar no entendía su idioma.

			— Huáscar — ¿Así que eres un dios, eh?, ¿Y cuantos más están en camino? El individuo capturado ¨ lo miró sorprendido — diciéndole en español — 

			¿Hablas mi idioma?, Huáscar se dio cuenta que en realidad era portugués por su acento — entonces le dice — ¿Entonces no quieres morir? — ¿Sabes?— las mujeres a las que violaban pedían no ser maltratadas y ustedes no hacían caso a sus suplicas, al escuchar eso él —le responde — No las entendía, Huáscar le dio una patada haciéndolo caer de rodillas, mientras pretendía sufrir de dolor.

			— Huáscar — A ellas les dolía cuando ustedes les pegaban, ellas decían — ¡No me peguen! —¡No me hagan daño! — Pero ustedes seguían y se reían, ustedes son peor que los animales pues solo han venido a saquear y maltratar a mi gente — ¿Sabes? — aquí hay leyes, yo soy la ley y tú has violado la ley de mi tierra, por esa razón te condeno a morir. Él al escuchar lo que Huáscar le decía solo pedía perdón e imploraba por su vida— pero éste al escuchar su súplica le dijo — Así mis guerreros han de haber rogado por sus vidas. Al terminar de escucharlo le arranca la bolsa que colgaba de sus hombros e hizo desparramar lo que había en el suelo y al ver el contenido — dijo —Ustedes vienen por oro y por plata, por esto van a seguir maltratando a mi gente y violando a sus mujeres — ¿Sabes?— te voy a dar todo el oro que desees, a ti y a toda tu gente. Huáscar se alejó del individuo y ordenó a Piky Chaky que llevaba un mazo en sus manos a continuar con su ritual — él individuo gritaba pidiendo piedad — pero Huáscar dándole la espalda se retira del lugar y hasta que de repente se escuchó un grito de terror, Huáscar sintió algo rojo y caliente caer sobre sus atavíos. ¨Se hizo justicia¨, el ultraje a la aldea está vengada dijo él. La calma regreso a la aldea — los varones fueron soltados y sus mujeres atendidas — los ciudadanos africanos que habían sido liberados se mesclaron con la tribu, ellos no hablaban idioma conocido; pues solo se entendían con Chu’npy y éste muy feliz y con los ojos brillosos se unía en fuerte abrazo con ellos y ellos correspondían del mismo modo. Huáscar se acercó a ellos para agradecerles de no haberse movido de su sitio cuando su tribu defendía a la aldea. Ellos lo miraron desconcertados sin saber que decir pues no lo entendían, Chu’npy aclara diciendo que el al verlos, les dijo a lo lejos mantener su posición y no moverse y aunque hayan querido moverse no lo hubieran podido hacer ya que estaban encadenados al suelo. Ellos no dejaban de regocijarse pues estaban felices de ser libres, Huáscar al ver aquello dijo: ¿Cómo es que esta gente está llegando aquí?, ni siquiera son españoles, esto funda mi teoría cuando digo que los españoles no fueron los únicos en explotar estas tierras¨, esto también responde mi pregunta ¿Por qué en ciertas partes de los Andes la gente tiene ojos azules y con rasgos Incas? — ¡Desgraciados europeos estaban en campana de terror en los andes! — Huáscar ordena que se haga un hoyo profundo en el suelo y que el resto de los invasores sean enterrados junto con el oro y plata que llevaban encima. La pequeña tribu agradecida los llenó de provisiones y Huáscar les aconsejó defenderse de cualquier invasor blanco que cruce sus tierras — diciéndoles — ¡Maten a todos sin piedad! — fue su orden, ¡Ellos no son dioses!, hagan saber a todas las aldeas vecinas de lo malo que es el hombre que viene del otro lado del mundo .El jefe de la pequeña tribu se despide de él no sin antes —Preguntarle — ¿Cómo se llama?

			— Huáscar: — Me llamo “ Huáscar”.

			El jefe de la tribu se inclinó de una rodilla y le rindió sus saludos y agradecimiento —Ya saben — solo maten a todo invasor blanco —aclaró —Huáscar. Dicho esto continuaron con su camino, Huáscar hizo buen uso de los caballos extras, otorgó unos cuantos a sus guerreros y a los otros los dejó en la aldea saqueada para que lo usen en el arado. También preguntó a los ciudadanos africanos si deseaban unirse a ellos pues ya Chu’npy, les había puesto al corriente con los acontecimientos por suceder y ellos aceptaron. Habiendo caminado unos minutos lejos de la aldea saqueada — Huáscar bajó del caballo para internarse en el bosque — no podía aguantar sus náuseas y vomitó al recordar todo hecho sangriento — además lloró — lloró para desahogar todo su dolor. Chu’npy se acercó a él teniendo cierta incertidumbre, pues sabía que él,no era violento como lo debería de ser — como el verdadero Huáscar debería haber sido — pero las circunstancias lo obligaron a ponerse así. Entonces retomó su compostura y continuaron con la cabalgata, este agradeció a Ch’unpy su atención — sus ojos brillaron todo el camino — hasta llegar a la siguiente aldea pues no podía contener sus lágrimas que de vez en cuando brotaban de sus ojos. Era la primera vez que veía mucha sangre brotar y primera vez que autorizaba a alguien a acabar con la vida de otros seres humanos. Estaban muy cerca para llegar al territorio de la tribu Chanka — se acercaron con cautela— hubo necesidad de controlar a Piky Chaky pues tenía hambre de guerra y no esperaba la hora de llegar a ver a Atahualpa. Divisando la aldea Chanka, se dedicaron a observarla para ver si habían sido arrasados también; pero no, no fue así— solo pudieron observar lo vacío de sus chozas — ya que solo habían pocos varones y muchas mujeres con niños. Al notar nuestra presencia corrieron la voz de alerta y una cantidad de guerreros se apeó a la entrada evitando su ingreso. Garra de Jaguar se acercó con mucha cautela por temor a ser repelido, pero no fue así ya que no fue repelido. La entrada fue más reforzada aun y no lo dejaron pasar a la aldea. Huáscar acercándose un poco más hace saber al personaje que prohibía su acceso, el motivo de su presencia y aun así no se les permitió ingresar. El personaje que representaba a la tribu se comportó muy agresivo — “Seguro aún recordaría los días de guerra”— pensó —Huáscar. Él se dio cuenta que era muy joven y supuso que no era el jefe de la tribu, Huáscar bajó de su caballo, se acercó a él —y le pregunto — ¿Dónde está tu padre? —Yo soy “ Huáscar “, entonces él al ver que eran numerosos y venían armados solo retrocedió y se inclinó ante él.

			— Huáscar volvió a preguntar— ¿Dónde está tu padre?, pues sé,que eres su hijo.

			— Joven Jefe de la tribu— Hace muchas lunas, que salió a las tierras altas, y regresará para cuando la tierra esté lista para sembrar.

			En su mente Huáscar supuso que ellos, viajaron para apoyar a Pizarro —y les dijo —que él, necesitaba hablar con su tribu, pues éste bloqueaba su entrada. También le hizo saber que si no lo permitía entraría a la fuerza. ¨Vengo a darles mensaje, solo deseo Paz y ser escuchado¨—pronunció —Huayna Huáscar. Hicieron su ingreso a la aldea en un estado de alerta y con los ojos mirando a todo sitio, sus guerreros disimuladamente buscaban a otros guerreros que quizás estén escondidos entre las chozas o entre los arbustos. Huáscar hizo reunir a toda la tribu: Hombres, mujeres, niños y ancianos, y les hablo del peligro que acechaban sus tierras por la presencia de los invasores y también habló de su plan de Paz — para unificar a las tribus y su última recomendación era la misma que la de la tribu arrasada — (Acaben con todo extranjero blanco y respeten a los africanos si es que hubiese uno de ellos). Era casi de noche cuando dejaron la aldea Chanka — no quisieron pedir hospedaje — pues tenían temor a ser sorprendidos mientras dormían. Ya que fue de ese modo, como Huáscar aconsejó a Atahualpa que se deshiciera de Pizarro y él no quería ser sorprendido con su propia receta. Se alejaron como a una hora de camino hacia tierras altas y decidieron pernoctar en las riberas de un río, montaron guardias por temor a ser seguidos por la tribu Chanka — ya que no querían estar expuestos a ser sorprendidos mientras dormían — no querían perder a ninguno de sus guerreros. Tenían que mantener a todos sus guerreros sanos y salvo, excepto de aquel que fue atacado por el perpetrador de la pequeña aldea que se iba recuperando de sus heridas. Pensando en George y Alexi — Huáscar mencionó a las tribus de sus mensajeros — dio sus nombres y les dijo que también hagan saber a otras tribus que ellos deben ser respetados. Llegó la noche para Huáscar, con ella llegó el recuerdo de su amada esposa y las notas de una canción que él le enseñó a tararear cuando aún no hablaba quechua, pues se la cantaba en español y mientras se hacía fluido con el idioma, se lo tarareaba en Quechua. Hasta que finalmente se le hizo más fluido el idioma y tradujo las letras —a ella le gustó mucho —aquellas notas. 

			La noche parecía eterna, la mañana parecía no llegar, se escuchó muchas veces cantar al “ Tuco”, un ave considerado mal agüero por los lugareños, ¨ojala no nos traiga mal augurio¨ mencionó Huáscar. Llegando la mañana emprendieron el camino hacia el territorio de las tribus “Wankas”, que estaban a casi más de un día de camino —sus días allí eran soleados— a esa altitud el sol quemaba los hombros, y sus noches eran demasiados frescas, tan frescas que el frío penetraba las frazadas. Yo conozco esas montañas,, es la tierra de mis abuelos ¨ —mencionó —Luis. Y después de una larga tarde de caminata sus ojos divisaron la aldea de la tribu Wanka, al lado opuesto y muy lejos divisaban el nevado “ Huaytapallana”, y por entre el Valle cortando la montaña “El Río Mantaro” .No se distinguía los techos rojos de los años 1970, eso hacía que el panorama fuese diferente a los días de su futuro — las montañas eran las mismas— sus ojos buscaban un paisaje conocido por él,sus ojos buscaban “Torre Torre”, y allá a lo lejos a un lado de la cadena montañosa se divisaba — “Torre Torre” — Huáscar había encontrado la tierra de sus abuelos. Hicieron un alto para divisar la ciudad que tenía matiz de otoño, por sus techos de ramas secas que asemejaba a los áridos campos del otoño. No podía contener la emoción y dando un suspiro dijo en voz alta: La tierra de mis abuelos. Al escuchar ello, todos preguntaron al unísono —¿Qué? — Piky chaky —rompió en carcajadas —diciendo: Ya estás loco como yo,tu y yo hemos caminado estas tierras muchas veces y es la primera vez que dices que esta es la tierra de tus abuelos. Y mirando a sus guerreros — les dijo — Su señor ya está loco como yo “, la horda también sonríe con ellos — Huáscar también sonríe — y dijo — Es cierto, yo también estoy loco como tú, Piky Chaky. A la distancia también lograron observar las actividades del pueblo Wanka, no tenían idea que día era hoy, pero lograban ver que la ciudad Wanka estaba viva; sus calles lucían hermosas y a una infinidad de gente en su plaza principal. Parecía día de feria, la tarde era joven aún. Pero les quedaba solo unas cuantas horas de sol, ¨Creo que apurar el paso nos hizo bien porque llegamos antes de lo anticipado¨ 

			—pronunció Huáscar .Fueron avistados sin causar pánico alguno ante la población.

			 —¿Acaso nos esperaban? — se preguntó .No tuvieron que pedir permiso para entrar a la aldea, más bien fueron recibidos amablemente — ¿Acaso saben quiénes somos? —fue la pregunta de Huáscar siendo contestada inmediatamente, fueron interrumpidos por un grupo de personas que les dio la bienvenida .Huáscar creía reconocer a la mujer que encabezaba el comité de recibimiento, sí, sí sabía quién era ella. Ella era la bailarina que estuvo en la ceremonia del “Inty Raymi”.

			— Bailarina — Bienvenido a la tribu Wanka, mi nombre es “killasumaq” (tan Bonita como la luna). Otro personaje que aparentemente era el jefe de la tribu también — se presentó —ante Huáscar, bienvenido a esta su tierra, soy “Picaflor de la montaña”. Al escuchar ese nombre Huáscar recordó a un cantante ya fallecido de su época, ese personaje era natural de ésta zona, también le presentó a su brujo con el nombre de “Tuquito”. Ese nombre le causó gracia a Huáscar pues toda la noche escuchó el cantar de esa ave. Y así a la vez le presento a una infinidad de personas con nombres de plantas y animales.

			— Huáscar — ¿Nos esperaban?

			— Killasumaq — Digamos que “sí”, fuimos informado por un enviado de “Corre Caminos”que visitarían nuestra aldea en su camino a las tierras altas .Al escuchar ello

			 — Huáscar se preguntó — ¿están pasando los Chasquis? — ¿Por dónde pasarían?, si él no ha logrado ver a nadie por su camino. No vio a nadie que pasara por ambos sentidos.

			— Picaflor de La montaña — Hemos preparado la aldea para que usted y sus guerreros pasen la noche aquí pero no sin que antes deleiten de nuestra hospitalidad culinaria esta noche. Si supiera que en verdad nos caería bien una noche en un lecho de verdad, después de estos días de dormir en la intemperie con ese frio penetrante, como dice una canción “Que aquí la montaña me ofrece sus piedras, hasta son tan blandas”, pero mi espalda no lo sabía— porque me dolía la espalda— no solo eso — la montura de los caballos tampoco eran tan suaves — y ya nuestros fondos, están resentidos con las monturas de los caballos. El pueblo Wanka parecía bien pacifico, el hecho que los estaban esperando les resultó favorable. Fueron conducidos a una nueva emplanada donde se despojaron de cualquier cosa que los estorbara, menos las armas .En corta comunicación con “ Picaflor de la montaña” — recomendó el tener armas lo más cerca posible —en caso de un ataque sorpresa.

			— Picaflor de los Andes — ¿Por qué? si somos súbditos del Señor de la Tierra y después de la guerra contribuimos con abastecimiento para su gente. 

			—Huáscar — No es para defendernos de Atahualpa o yo (Huáscar), es porque otro peligro acecha a nuestras tierras. Huáscar le pidió acomodarse en la emplanada — para así poder contar a toda la tribu —su preocupación, y así fue; pues sabía que sería otra tarde como las tardes en Pisac, y sabiendo que en la noche la chicha jora no pasaría desapercibida decidió por anticipado contar su preocupación a “Picaflor de la montaña” .

			— Picaflor de la montaña — Las aves de buen augurio nos informaron de su regreso y que también trajo consigo a dadores de sabiduría.

			— Huáscar — Después de mi partida regrese con mis 3 mensajeros que traen sabiduría, porque las aves que traen augurios nos llevaron malas noticias, las aves que traen noticia han contado a seres del mal que nuestras tierras han sangrado y que siguen sangrando, esos seres destruyen civilizaciones y esos seres del mal ya están en nuestra Tierra. Ellos vienen a hacernos sus esclavos y nos van a hacer vivir años de terror, mi gente y yo —hicimos encuentro — con esos seres no muy lejos de aquí. 

			—Picaflor de la Montaña — Ellos son los dioses. 

			—Huáscar — Ellos no son dioses, ellos son los seres del mal, ellos arrasaron y violaron a las mujeres de una tribu cercana a la tribu Chanka — ordené a mis guerreros a acabar con ellos— e hice que sus cuerpos fueran enterrados junto con el metal que brilla.

			— Picaflor de la Montaña dice — ¿No será eso mal augurio para nuestras tierras?

			— Huáscar — No, debemos acabar con ellos y dejar que el buitre y el magnífico cóndor devore sus carnes, no debemos tener piedad con ellos .

			—Picaflor de la Montaña — ¿Entonces cuál es su orden?

			— Huáscar — Maten a todo extranjero, porque algún día ellos van a querer arrasar tu aldea, todo esto lo tienes que hacer saber a las aldeas vecinas, tienes que mandar a tus mensajeros a expandir la noticia, pero solo te pido algo — si algún día mis tres mensajeros cruzaran tus tierras —respeta sus vidas, ellos son mensajeros de buen augurio. 

			—Picaflor de la Montaña: — ¿Y cómo se llaman ellos? Y acercándose a él le dijo a su oído sus nombres — ¨George y Alexi. 

			—Picaflor de la Montaña — ¿Pero usted dice que son tres? 

			— Huáscar — Perdón, me olvide del tercero, es mi perrito llamado “ Iskay Pawqar “. Picaflor de la Montaña le hizo una señal haciéndole saber que entendió su mensaje y habiendo acordado su pacto se dedicaron al tema principal. Eso era los alimentos que se les ofreció y lo que les hacía tanta falta. No se habló de problema alguno mientras se disfrutaba del banquete, solo se comió, se bebió, se volvió a comer y se volvió a beber. Garra de Jaguar y Chu’npy estaban serenos mientras Piky chaky era lo opuesto — pues tan pronto como pudo —se rodeó de mujeres solteras. Mientras disfrutaba de la cena daba detalles de lo acontecido en su trayectoria, decía directamente a ellas la necesidad que tenía por estar con una mujer, y que se lo merecía porque estaba defendiendo a la Tierra. También les dijo que cortó muchas cabezas; arrancó muchos brazos; hasta les dijo que el mismo arrancó sus sucios corazones — eran unos cobardes— pedían piedad por sus vidas terminó diciendo. Y solo arrasaron con una tribu pequeña, Piky chaky continuo hablándoles y les dijo que si ellos hubiesen llegado allí antes — eso no hubiera sucedido; también les dijo que esperaba con ansias ver a Atahualpa (primo de Huáscar) para hacerle lo mismo — ah y ya saben — mi primo Huáscar también está necesitando mujer (risas). Piky chaky se reía haciendo reír a su compañía mientras ingería a boconadas jarras de chicha — el licor se le estaba subiendo a la cabeza — pero ese no era escusa ya que aun sin beber era pícaro. Hicieron amena la conversación con Picaflor de la pradera, su brujo y Killasumaq, todos casi ya estaban embriagados y Picaflor de la montaña le daba detalles de lo acontecido durante su gobierno, como jefe de la tribu Wanka. Hasta le llegó a presentarle a sus concubinas, a sus hijos, a sus hijas, a sus hermanos, a sus hermanas, a sus primos, a sus sobrinos, todos ellos con una infinidad de nombres de animales y plantas, casi todos en la aldea eran su familia —¿Ellos son predecesores de lo Canchumanyas? —Se preguntó Huáscar. La noche transcurrió sin ningún percance, a pesar de estar bebiendo chicha toda la noche estaba alerta,pensando que invasores merodeaban alrededor de ellos .Ya toda esa lacra del viejo mundo está aquí — pronunció Huáscar. La chicha se les subió a todos a la cabeza, muchas mujeres bailaron en la plaza siguiendo el ritmo de los escasos músicos presentes — ya cansadas de bailar se apegaron a sus lados — la conversación seguía al lado de las risas de cosas incoherentes que se decía. Sin querer comenzó la picardía y con su mano al toque de los cuerpos de las bailarinas; ellas murmuraban cosas a su oído pero en su embriagues no las entendía — solo atinaba a decir— “Sí” Una mujer obesa y embriagada se mecía de lado a lado mirando a Picaflor de la montaña, ella le murmuraba al oído mientras este se reía moviendo la cabeza afirmativamente. Garra de jaguar y Chu’npy también estaban en lo mismo con las chicas que Piky Chaky conquistó .El hecho de estar cansado contribuyó a que perdieran la compostura. Llegó el día siguiente y de repente despertó, se encontraba tendido en una cama — no sabía cómo llegó allí— despertó en un lecho bien grande con muchas mantas de cuero y se dio cuenta que no estaba solo pues vio muchos cuerpos, casi todos ellos cubiertos completamente con las mantas. Flor de Retama que decidió ir a buscarlo porque no lograba estar sin él — pero no fue así — ésta era una de las chicas de la familia de Picaflor de la montaña — ¿Y cómo llego ella aquí? —Preguntó en voz alta.

			—Ella — Buenos días mi señor, yo me llamo “Asisnunqu “(corazón feliz) ¿ Que no se acuerda que me pidió que le caliente su lecho ?

			 — Huáscar — ¿Enserio?, no me acuerdo haberte pedido eso, creo que te pedí que me lo calientes, pero no, que tú lo calentaras con tu cuerpo.

			— Asisnunqu — ¿No le gusto el calor de mi cuerpo?

			— Huáscar — No me acuerdo.

			— Asisnunqu — ¿Cómo que no se va a recordar?, si el señor me ha besado por todo mi cuerpo, y eso a mí me ha gustado — ¡Qué feliz debe de ser “Flor de Retama”! — Al decir eso se levanta del lecho dejando ver su cuerpo desnudo, Huáscar pudo admirar su bonita piel bronceada añeja, pegó sus labios a los de él y se retira deseándole un buen augurio. Una se fue pero aún había mucho espacio ocupado en su lecho, Huáscar levantó la manta y un rostro bonito y sonriente lo saludó: Buen augurio mi señor— me llamo —“Achikilla” (luna brillante) ¿Le gustó tanto como mi prima?

			— Huáscar — ¿Tú prima? 

			— Achikilla — Sí Mi Señor, Asinunqu es mi prima, ella es hija de “ Picaflor de la Montaña.

			—Huáscar — ¿Su hija? 

			— Achikilla — Sí, y la que está enterrada entre las mantas es una concubina de él, ¿Yo creo que usted se acuerda de ella? — a Picaflor de la Montaña le gusta ella demasiado — y se la ofreció para darle cobija, y usted estuvo bien feliz de aceptarla. 

			— Huáscar — ¿Sí?, yo no me acuerdo .Al decir esto ella, la mujer que permanecía escondida debajo de las mantas de cuero se sentó en el lecho y levantó las manos retorciéndose sobre el lecho, esta era una mujer bien gordita, era la mujer gordita que coqueteaba con Huáscar anoche. Ella era la concubina de Picaflor de la Montaña.

			— Ella — ¿El señor ya no se acuerda de mí?, apuesto a que sabe mi nombre.

			— Huáscar — Pues no lo sé.

			— Ella — Yo me llamo “ killasisa “ ( Flor de la Luna ) . ¿A que no se acuerda lo que nos hizo anoche a nosotras? 

			— Huáscar — Recién los recuerdos vienen a mi memoria. Achikilla y killasisa se pegaron a su lado de una forma bien coqueta.

			 — killasisa dice — ¿Entonces sí se acuerda lo que hizo con nosotras?, a nosotros nos gustó mucho, usted es un buen besador, nos ha besado como ningún hombre de la aldea besa, que afortunada es su concubina “Flor de Retama”. Al decir ello, las dos salieron del lecho dejando ver sus cuerpos desnudos, Huáscar no podía creer que él haya hecho el amor con esas tres mujeres en una noche — y se dijo a sí mismo — Quizás las he besado, ¿Pero haberlas besado por todo sitio?, eso si no me acuerdo, debo de tener cuidado cuando beba licor, no quiero encontrar a muchas mujeres gorditas en mi lecho la próxima vez. Una vez levantado, se reunieron con Piky Chaky, Garra de Jaguar, Chu’npy y todos sus guerreros, y les fue ofrecido alimentos antes de partir. Se les llenó de provisiones — terminado esto — Huáscar —agradeció — a Picaflor de la Montaña por su hospitalidad y éste le preguntó si le gusto su hospitalidad. 

			—Huáscar — Sí, y gracias por permitir a Achikilla, killasisa y Asinunqu calentar mi lecho. — Picaflor de la Montaña— Servido Señor, lo esperamos de regreso para cuando pase por estas sus tierras, de regreso a la ciudad de piedra. Dicho esto se decidieron a partir y se despidieron de ellos — no sin antes ver a las que acompañaron su lecho — ellas le obsequiaron cosas a todos ellos, fue muy fraterna la despedida de killasisa (con un beso en los labios), él no pudo negarse al beso por temor a ofender a Picaflor de la montaña, y así de esa forma se alejaron de la aldea Wuanka.

			 

		


		
			Capítulo 17

			El punto más alto en los Andes, 
el legado de Chu’npy

			Otra vez más en ruta, Huáscar y toda su horda se encaminaban rumbo a las tierras altas, en el camino a Piky Chaky se le ocurrió conversar sobre lo acontecido la noche anterior —diciendo— Huáscar— ¿Te gustó mi regalo?

			—Huáscar— ¿Cuál? 

			— Piky Chaky — Me di cuenta como mirabas a la concubina de Picaflor de la Montaña.

			— Huáscar — ¿Te refieres a la bonita de piernas flacas y casi nada de nalgas?

			— Piky chaky — No ella no, me refiero a la gordita, perdón, a la bien gorda (y rompe en carcajadas).

			—Huáscar — Por favor no me lo hagas recordar, ¿Entonces fuiste tú quien me la mando a mi lecho? 

			—Piky chaky — No, no fui yo, fue Flor de Retama. Ella sabe a dónde nos dirigimos y “Corre Caminos” ha hecho lo posible para que lleguen sus mensajes, ella mando mensaje a las tribus simpatizantes y pidió que te cuidaran muy bien.

			— Huáscar — Bueno se te pasó la mano al mandarme a la gordita.

			— Chu’npy — ¿Hey Piky Chaky, no serás también tú quien me mando una sorpresa bien desagradable?

			— Piky Chaky — ¿Te refieres al hombre con gusto femenino y vestido de mujer?

			Chu’npy lanzando una cabeza de maíz a la cabeza de Picky Chaky — dice — Desgraciado, yo tan bien que la besaba cuando metí mi mano entre sus piernas me di con la sorpresa que tenía papas entre sus piernas.

			— Huáscar — Hey Chu’npy ¿No te diste cuenta que era un hombre?

			— chu’npy —en verdad no, había varias mujeres en cama y pensé que todas era mujeres, además estaba tan borracho que a todas las veía igual. Piky chaky rompe en carcajadas mientras Ch’unpi y Huáscar lo bombardeaban con mazorcas de maíz. Continuaron con su camino sin ningún percance por varios días, abasteciéndose de comestibles en las aldeas pequeñas que estaban apostadas en las laderas de las montañas — el aseo allí era siempre un dilema — por las aguas frías de los ríos.

			Según los conocimientos de Geografía que tenía Huáscar (Luis) iban a pasar por el punto más alto de ¨Los Andes¨ llamado — “Ticlio”— allí — la altura sería muy cruel con él — pero una vez atravesando el camino, iba a ser más agradable. En su recorrido llegarían a pasar en lo que en su tiempo seria Cerro de Pasco, Huánuco, Huaraz y finalmente, Cajamarca. ¨En mi vida futura en el único sitio en el que he estado es en Huaraz pero nunca en Cajamarca, y ahora que me doy cuenta ¨Los Chancas¨ y ¨Los Huros¨ están situados en lo que en el futuro seria Ayacucho, lugar de nacimiento de “María parado de Bellido” — es allí donde nació la Subversión — ¿Acaso la gente del futuro heredó eso de sus ancestros Chancas? — Pronunció — Huáscar—(Luis). Su ejército ahora estaba un poco más numeroso, gracias a los guerreros voluntarios del pueblo Wanka — el estrago se apoderaba de él — habían caminado casi todo el día hacia las altas cumbres de Ticlio, los fuertes vientos lo obligaron a bajar del caballo hasta tener que jalar de ellos, la altura sofocaba sus pulmones, haciendo correr con dificultad la sangre de sus venas, Huáscar podía sentir sus venas palpitar por cada latido que su corazón daba — y dijo— Tenemos que hacer un alto, ¡Deténganse! .

			Chu’npy sabía lo que él sentía, sabía que él no era el cacique que la tribu creía conocer y al ver su situación —le dice — señor no debe flaquear, la tribu es a usted a quien siguen, ellos sin usted no son nada. Al escuchar eso — Huáscar se llenó de fuerzas para continuar — y después de un largo descanso continuó con su marcha aprovechando — en decirles— Debemos apresurarnos para llegar a la cima, el descenso va a ser más reconfortante, muy pronto llegara la noche y tendremos que pernotar, pero no será hasta haber llegado a la cima e iniciar el descenso. Casi gran parte de la tarde y gran parte de la noche transcurrió para que ellos llegaran a la cima del pico más alto.

			¨No puedo decir que estaba a punto de desmayarme, solo el ver a mis bravos guerreros seguir sin sentir dolor alguno, me da fuerza para continuar. Me sentía casi delirar, en este momento recordé mis días del futuro — aún llevo el recuerdo de mis días no tan gloriosos — recuerdo una ducha caliente y mis toallas limpias, recuerdo una cama caliente, recuerdo a Niño “Iskay Pawqar” durmiendo sobre mis sandalias, recuerdo una despensa llena de víveres y una cervezas bien frías todas las tardes — pensó Huáscar — al estar en camino. 

			Flor de Retama sustituyó los tiernos recuerdos que tenía con Susan, Marlene, Eliana, María y etc., también extrañó su sucio taller al cual ninguno de sus inquilinos pasaban una escoba — al estar allí también vino a su mente las quejas de todos ellos — porque a alguien se le ocurrió coger prestado una herramienta y nunca devolverla a su sitio. Recordó también a Minerva con sus gritos y quejas por lo tarde que le pagaba la renta del taller — al traer todo ello a mente — Huáscar se dio cuenta que estaba en otro tiempo — pronunció— Al menos ellos no están aquí en este tiempo, no tengo que preocuparme por ellos por Los siguientes 500 años, 482 años para ser más exacto.

			Siento un gran alivio, después de una larga noche escalando la montaña iniciamos el descenso, había pasado lo peor de nuestro recorrido, Aun sentía palpitar la sangre por mis venas recorriendo mi cuerpo, aún sentía la presión en mi cabeza — pero el solo hecho de saber que habíamos iniciado el descenso — me hacía sentir bien, acampamos una hora después de iniciar el descenso. Ya era de muy de noche y buscamos la forma de cómo conseguir calor para aguantar el duro frio de la altura, Se me ocurrió algo que aprendí en una clase de supervivencia que tuve en la escuela, aprovechando — que teníamos a las llamas— decidimos sentarlas al frio suelo y dormir alrededor de Ellas — no solo eso — prendimos fogatas y nos sentamos alrededor de Ella, con las llamas detrás de nosotros, de esa forma las llamas también recibían nuestro calor y nosotros de Ellas.

			Y así transcurrió la noche, se deslumbraba un día más, todos nosotros nos levantamos un poco más tarde de aparecer el sol, pues esperábamos a que caliente la mañana y que el sol tueste nuestros rostros. Nos apresuramos durante la bajada — nadie subió a los caballos — fue para dar apoyo moral a nuestros guerreros que iban a pie, mientras descendíamos sentíamos nuestros cuerpos regresar a la normalidad, mas a mí, que a todos Ellos. Mis guerreros, están acostumbrado a extremas condiciones climatológicas — Era yo el problema — creo que yo, hacía que la travesía durase una eternidad. Pasaron varios días en nuestro recorrido, nos abastecíamos de provisiones en las pequeñas aldeas, días después llegamos a divisar muchas aldeas pequeñas pero mas organizadas. Chu’npy creía reconocer la zona, Si — El conocía la zona — era la aldea de la tribu que salvo al matar a “carnicero”.

			— Chu’npy dice — Hemos llegado a la aldea de mi esposa “phaqcha”.

			— Yo digo — ¿Ella se llama phaqcha, (cataratas)? 

			— Ch’unpy dice — Si Señor, así se llama Ella, Ella quiso que la llamaran así después de sobrevivir al ataque de “ carnicero”, porque decía que sus días iban a ser muy tristes por la pérdida de muchos de sus familiares.

			— Piky Chaky interviene — Mira ve, y yo que pensaba que Ella no era feliz contigo.

			— Garra de Jaguar — La presencia de los invasores ha dejado mas penas en los corazones de nuestras ñustas que la misma guerra creada por Los dos Señores de la Tierra — 

			—Huáscar — Ch’unpy… ¿entonces nosotros vamos a ser tus huéspedes?

			— Ch’unpy contesta — no lo sé señor, quizás debemos espiar la aldea antes de acercarnos, ya estamos cerca de los aposentos de su hermano y de seguro las aldeas cercanas ya están siendo controlado por Atahualpa y su ejército.

			——Garra de jaguar dice — es buena idea, espiaremos desde una colina y veremos que sucede. Todos nosotros adqurimos personalidad de espía, nos apegamos a una colina y esperamos y esperamos, no vimos nada sospechoso. Hasta que por fin alguien pasaría por el sitio donde nos escondíamos — al seguir al tipo con mis catalejos note que era un Chasqui — que se dirigía a las tierras bajas, lo interceptamos y este era un hombre de unos 30 años de edad, Ch’unpy cree reconocerlo — y él cree que quizás— el Chasqui no llegue a acordarse de él. Una vez el chasqui interceptado Chu’npy inicia conversación.

			— Chu’npy dice — Viajero, buena travesía — el Chasqui se detiene — responde del mismo modo y queda mirando a Ch’unpi, cuando de repente se Lanza a abrazarlo —y le dice — hermano, pensé que nunca te veríamos de nuevo, nos hicimos presente ante Chu’npy y el Chasqui, Ch’unpy presenta a toda la comitiva y al mencionar mi nombre el Chasqui queda asombrado.

			—El nuevo Chasqui dice — mis honores.

			—Yo pregunto — ¿Por qué?

			— Nuevo Chasqui — Pues su hermano mayor, pasó dos veces por nuestra aldea hace muchas lunas, se abasteció en nuestra aldea y menciono que usted fue expulsado junto con su ejército hacia tierras desconocidas. 

			—Yo pregunto — ¿Qué más dijo?

			— Nuevo Chasqui dice —Desde mucho tiempo se habla de la desaparición de usted, su hermano conto que usted fue sucumbido hace mucho por él, y no se explica como usted ha regresado.

			—Ch’unpy pregunta — ¿Ha habido incursión de invasores en las aldeas cercanas? 

			 —Nuevo Chasqui — No, ¿Porque? 

			— Garra de jaguar — ¿saben de los nuevos invasores que están buscando el sudor del sol?

			 — Nuevo chasqui dice— no, desde hace mucho tiempo nuestra aldea se reagrupo con las otras aldeas por si hubiera otra incursión de invasores.

			— Piky chaky dice— ¿no hay peligro en la aldea si hacemos nuestra presencia visible?.

			— Nuevo chasqui — No, no hay ningún peligro, mas bien ustedes son bienvenidos a nuestras tierras e interrumpiendo su camino — el Nuevo Chasqui nos guía a su aldea — jalando de los caballos hicimos nuestra entrada a la aldea.

			Miles de ojos nos apuntaban, muchos de Ellos con la boca medio abierta sorprendidos del Nuevo Chasqui pregonando nuestro nombre mientras se abría paso ante la multitud — la multitud se congrega alrededor nuestro — Ch’unpy se convierte en el centro de atracción para los adultos que salen a su encuentro para saludarlo. Hombres y mujeres lo abrazan. Inclusive los mas jóvenes sin saber la razón se acercan a saludarlo — creo saber o pensar que Los adultos— están transmitiendo de generación en generación el legado de Chu’npy, Chu’npy es el héroe de esta tribu que salvo de una previa invasión de seres del mal hace muchos años y la tribu aun esta agradecida de su sacrificio, Inocentes niños también se congregan a él — a él parece no molestarle— más bien le agrada lo que está sucediendo — Él parece sentirse como un Dios ante Ellos — ante tal recibimiento — y el mismo trato se multiplica hacia sus amigos de continente, que siguen detrás de él, Ellos también reciben tal trato. Los niños se acercan a Ellos y tocan sus manos— muchos de esos niños piden ser levantado en brazos por los ciudadanos africanos— pero miran alrededor, y al chocar con la mirada de los adultos de la tribu que moviendo la cabeza autorizan a Ellos, a levantar a los niños — Ellos aun sumisos se adhieren al recibimiento — quizás aún no sepan de porque Chu’npy es idolatrado por la tribu. Es una escena muy tierna, no creo en Dios pero esta escena es muy tierna ¿Jesús habrá sido negro? —Me pregunte a mí mismo— Nos detuvimos en una emplanada muy parecida a la emplanada de Pisac — me refiero por la inmensa cabaña apuntando al centro de la emplanada — donde un personaje joven bien ornamentado nos esperaba, al ver a Chu’npy le rinde saludos reales, fue muy apoteótico el recibimiento. Fui presentado ante el joven Guerrero llamado “ ataw anka “ (águila afortunada) como — “wascar el Señor de la Tierra” — El joven Guerrero me dirige la palabra pero no veo signos de confusión.

			— Ataw anka dice— el Señor tenga buena travesía mientras cruza estas sus tierras.

			— Yo digo — gracias por el augurio. Después de intercambiar saludos fuimos invitados a estar presente en sus reuniones de la tarde, al cual aceptamos sin pensarlo dos veces, dirijo mi mirada para atrás y dirigiendo la mirada a mis guerreros doy orden de descansar, y me doy cuenta que habíamos llenado casi toda la emplanada sin contar a toda la población de la tribu que nos rodeaba — el jefe de la tribu es el joven guerrero —que sobrevivió al ataque de ”Carnicero” y su gente — pues su padre sucumbió defendiendo la aldea —y aún lleva recuerdo de Los días de invasión y lleva un enorme agradecimiento a Chu’npy. 

			Ch’unpy se sentía en casa y me pidió que lo acompañara a recorrer la aldea, que por cierto estaba diferente a Los años en que fue invadida (menciono’ él) dejamos a Garra de Jaguar en compañía de Ataw anka, pues Garra de Jaguar tenía que dar los pormenores de lo que acontecería muy pronto. No nos tuvimos que preocupar por Piky Chaky, que se hizo de amigas de inmediato, los africanos no necesitaron ser presentados, la población entera le rindió toda su hospitalidad, fueron rodeados de hombre mujeres y niños — a la vez que eran rodeados de obsequios — recorrí con Chu’npy las inmediaciones de la aldea. Ch’unpy me presento a todos en la aldea — nadie paso desapercibido— desde el más joven hasta el más viejo, inclusive los recién nacidos y a la jauría de perros carachositos, que a pesar de ser feítos son bien dulces y cariñosos. Por último terminé conociendo a la familia de phaqcha esposa de Chu’npy, sus hijos y sus nietos — no habiendo a nadie más a quien presentar— nos dirigimos a la emplanada donde se había preparado una hoguera y se puso carne a hornear. Fuimos invitados a sentarnos para comer y beber, mientras conversábamos — dejé que Garra de Jaguar y Ch’unpi —tomaran el control de la conversación. Mientras, yo observaba todo movimiento en la aldea y a Piky Chaky entretenerse con las ñustas de la aldea — al menos él se sentía feliz— la preocupación no lo embargaba. Transcurrió la tarde y llego la noche, Deberíamos de descansar porque al día siguiente emprenderíamos de nuevo el camino a las tierras altas, donde las cosas no están tan buenas por ser territorio dominado por Atahualpa — al día siguiente —emprendimos camino muy temprano. Ataw anka reclutó a muchos de sus guerreros para unirse al nuestro, pues él nos informó de la cantidad de soldados con que Atahualpa contaba — que comparado al nuestro eran mucho mayor— alguien no estaba feliz desde que se despertó en la mañana — y ese era Piky Chaky —que fue castigado por nosotros mientras dormía. Aprovechamos que estando muy borracho se fue a dormir con varias de las ñustas y luego fueron cambiados por las mujeres más gordas de la tribu — no solo eso — esas gorditas tienen gustos masculinos — y ahora Piky Chaky está quejándose de dolores en las nalgas por las mordidas hechas por las gorditas, pero él no sabe que son mordidas, piensa que algo más le pasó. Mientras cabalgábamos —yo le pregunto— ¿Hey Piky Chaky te sientes bien? 

			— Piky Chaky responde — Si, estoy bien, pero nosotros sabíamos que él no se sentía bien, pero pretendíamos ignorarlo, pero hubo momentos que nosotros tres no aguantábamos la broma y rompíamos a carcajadas —y él siempre preguntando— ¿ De qué nos reíamos? Y nosotros sin decir nada, hasta que hicimos un alto en nuestra caminata para descansar y cuando ya no podíamos mas contener la risa — decidimos contarle lo acontecido — mientras nos retorcíamos de la risa, él tampoco pudo contener la risa — entre su amargura grita diciendo — ¡Desgraciados! lo que me han hecho es peor de lo que yo les he hecho a ustedes — ustedes han mancillado mi honor — eso nos causó más gracia y no parábamos de reír, pero mientras hacíamos eso — le dijimos — No te preocupes, eres un buen Guerrero y nadie ha mancillado tu honor, solo son mordidas las que tienes en tu “ siqui, nalgas” — escuchando eso — se tira encima nuestro para propinarnos golpes sin parar de reír, pasaron muchos días cabalgando y solo nos deteníamos para descansar y abastecernos de comestibles. A estas alturas habíamos perdido todos la noción del tiempo — solo sabíamos nuestro destino — y allí teñíamos que llegar. Tanto fue nuestro apuro que ignore completamente al “Nevado Huáscaran”, aún nos faltaba varios días para llegar a nuestro destino, me imagine que estando más cerca de Cajamarca las cosas no serían iguales. Tuvimos mucha cautela, — por temor al ejército de Atahualpa — no solo ellos, Los Chankas estarían alojados en uno de los valles cercanas a la tropa de Atahualpa, Garra de jaguar tuvo un presentimiento mientras nos acercábamos a una aldea muy grande,lo mismo lo tuvo Ch’unpi y Piky Chaky, bajamos de los caballos y con mucha cautela nos detuvimos para espiar a dicha aldea, tarde fue cuando nos dimos cuenta que éramos nosotros los espiados. Cuando de repente el cielo se oscureció — al ver hacia arriba nos dimos cuenta que no eran nubes — fuese lo que fuese, venia hacia nosotros, era una ráfaga de flechas que surcaban los aires en dirección nuestra — ¡a los escudos! —fue el grito de Garra de Jaguar. Todos nosotros apresuradamente acordonándonos levantamos los escudos — haciendo rebotar las flechas— las que no rebotaron en los escudos atravesaron rodillas y se enterraron en unas cuantos brazos y piernas — lo otro que no rebotó en los escudos — reboto en nuestras llamas y caballos, afortunadamente gracias a los tupidos pelajes de las llamas y a la dura piel de los caballos no hirió a nuestros animales, solo causando leves rasguños,. Acto continuo escuchamos la llamada de la guerra, cientos de guerreros corrían hacia nosotros de entre la espesura de la selva — al dirigir la mirada a la horda — pude ver un personaje de mi misma Investidura dar órdenes, se me ocurrió la idea de Pizarro. Para ganar la batalla no se mata al enjambre, se mata a la Reyna — y ese personaje no era la Reyna, pero si es el Rey del enjambre humano — di orden a Piky Chaky que estaba sediento de sangre, que bordease la horda y con ayuda de nuestros guerreros capturasen al cacique que estaba dando órdenes, no terminando de dar orden a Piky Chaky — este emprendió veloz carrera — hacia el otro lado del campo de batalla, llevando con él, a unos cuantos guerreros — solo captúralo — no lo mates fue mi orden, Piky Chaky mueve la cabeza afirmativamente. Mis guerreros entraron en acción, pero no sabíamos cuantos guerreros tendría la otra tribu, no llevo pantalones y si los llevara puestos, creo que hoy si los mojaría. Yo me encontraba en el medio del campo de batalla — esta vez no tenía el factor de la ventaja — de cuando sorprendimos a Los europeos en la tribu pequeña. Ch’unpy y Garra de Jaguar lo sabían, pero parecía importarles poco — ellos rodearon mi entorno — me daban protección, Guerreros enemigos se acercaban y a la vez eran repelidos por Los míos, veo a Piky Chaky con la furia de un toro arremeter contra cualquier adversario en su camino al cacique enemigo — guerreros de ambos grupos van cayendo al suelo — víctimas de las armas cortantes. Otro día de sangre derramada, que difícil es tratar de tener el poder de unas tierras, sentía impotencia y más dolor, pero ya me estaba acostumbrado a estas escenas .Mis guerreros iban ganando terreno gracias a las espadas hechas en nuestra aldea, recordé algo de mi niñez, recordé que siempre era golpeado por alguien de mayor estatura, y yo siempre terminaba el maltrato golpeando con mis puños a la cara de mi agresor — de repente — adelanté mis pasos, con la espada en alto y haciéndola girar haciendo círculos en el aire — brindado apoyo a mis guerreros — deje por completo mi cobardía y lanzando gritos de guerra arremetí con todo guerrero enemigo .Al lado mío — cubriendo mis flancos— Garra de Jaguar y Chu’npy, ellos también participaban en la carnicería masiva — comenzábamos a ganar terreno — mientras veo a Piky Chaky casi llegar al cacique enemigo — el cacique enemigo se siente casi derrotado —pero ; aun así no detiene el asalto contra mis guerreros. Piky Chaky derriba a uno de sus guardias en su violenta arremetida, derriba a uno más y así a muchos más, está casi cerca de capturar al cacique enemigo. El cacique enemigo pone resistencia al ser rodeado por sus mismos guerreros que impiden su captura. Los ciudadanos africanos también hicieron su participación, ellos sabían que peleaban para Chu’npy, y a la vez peleaban para mí, ellos son también bravos guerreros y lo son de nacimiento .Lo demostraban entregando su valor en el campo de batalla — ahora entiendo porque su tribu lo respetaba como a un Dios — yo me voy abriendo paso derribando a cualquiera que se cruzase en mi camino — creo que somos más,que Los guerreros que nos atacaban— veo a Piky Chaky librar batalla con los pocos guerreros que custodian al cacique enemigo. El cacique está acorralado, no tiene escapatoria —y al ver que sus guerreros iban perdiendo la batalla — terminó rindiéndose antes de probar la espada de Piky Chaky, al ser alcanzado, el cacique enemigo fue derribado violentamente por Piky Chaky. La batalla había terminado con la rendición del cacique enemigo. Piky Chaky camina alrededor del cacique tendido en el suelo, pasa su pierna por encima de él, se posesiona sobre él y levanta la cabeza del cacique enemigo que yacía en el suelo tendido y levanta su cabeza de los pelos y pone su espada en el cuello de éste— los guerreros enemigos — ven la escena y se rinden tirando sus armas al suelo. Ya mis guerreros saben que no pueden atacar a un guerrero desarmado — excepto a Los invasores— Piky chaky me dirige la mirada y moviendo mi cabeza negativamente le pido que no acabe aun con la vida del cacique enemigo. Mientras me acerco hacia donde ellos están,Piky Chaky levanta con una mano al cacique enemigo — veo su rostro sudoroso y sangrando por el cansancio al defenderse — me mira y no está sorprendido al verme y antes que yo pueda preguntarle su nombre — me dice — Tú hermano no blasfemaba —es cierto que estas vivo — ¿Y cómo así decidiste volver,y como escondes tu cobardía entre tu gente ? Yo aún no sabía quién era él — decido responderle — Nunca fui un cobarde, y nunca he muerto, Yo sabiendo lo supersticioso que son los guerreros Incas continuo — diciendo — Yo estoy destinado a no morir, mi nombre está escrito en las estrellas — seré imperecedero — seré como el ave que se hace cenizas y siempre vuelve a nacer una vez más y muchas veces mas .

			—Cacique enemigo responde — No es cierto, tu eres el Huáscar de siempre, tú has muerto una vez y morirás de nuevo y la siguiente vez me aseguraré de que no regreses, al decir eso me hizo pensar que el cacique enemigo quizás estuvo envuelto en la desaparición del verdadero Huáscar, hasta quizás de alguien más, le seguía la corriente con el afán de hacerlo seguir hablando.

			— Yo digo: — Fui enviado por mi padre “el gran Huayna Capac”, Tengo su sabiduría y al ruego de él, me ha pedido dominar la Tierra que Atahualpa está destruyendo.

			— Cacique enemigo dice — ¿Quién? El viejo inútil al que todos querían matar, ¿y te envió con el cuchillo grande que se enterró en su pecho? Al escuchar eso del cacique enemigo — me acordé del incidente que mencionan sobre la desaparición de “ Huayna Capac” — ¿Entonces supe de inmediato que este nuevo cacique enemigo estuvo involucrado en la muerte de “ Huayna Capac” —Yo digo — ¿Entonces conoces esta arma?

			— Cacique enemigo — Si, si la conozco, eso me llenó de furia, yo pensaba que “ Huayna Capac “ había sido asesinado por los primeros invasores, y ahora aparece este personaje admitiendo ser el asesino de” Huayna Capac y de Huáscar” — ¿Cuál será la verdad? — quizás la historia fue así, la tribu de Ch’unpy acabo con los primeros invasores y por infortunio los enemigos de “ Huayna Capac” comandados por sus propios hijos, se hicieron de una espada de los invasores y en una aparente emboscada a “ Huayna Capac” — éste tipo que tenía la confianza del viejo cacique— acabó con la vida de “ este”. Y siguiendo mi conversación con el cacique enemigo— le digo — ¿Sabes lo que mi padre me pidió antes de regresar? Ante tanta amargura y antes que me responda, levante mi espada y se la clave en su estómago — el cacique enemigo cae de rodillas al suelo — yo gritando de impotencia levanto la espada y se la introduzco en la espalda. Dejándolo clavado con la espada en el suelo. Me pidió que te devolviera la espada que usaste para acabar con él — (Yo conteste sin haber recibido pregunta alguna) — Había acabado con una vida por primera vez.

			Al soltar la espada mis dedos temblaban, doy la vuelta mirando a la horda —digo — Su Señor ha muerto ¿Quieren seguir la misma suerte de su Señor? y si no lo desean pueden unirse a mi ejército. Un gran murmuro — se escuchó entre los guerreros — mis guerreros como vencedores podían haber degollado a todos ellos, uno por uno — en vez de eso —se les perdonaba la vida, a fin de unirse a nuestro ejército . En decisión unánime aceptaron unirse a mí — mis propios guerreros — entregaron sus armas a los guerreros vencidos que ahora se unían a mi ejército. Levantamos a nuestros guerreros caídos y a Los del cacique enemigo — se les dio sepultura— ese incidente nos retrasaría un poco en nuestro viaje a la aldea de Atahualpa, que por cierto está muy cerca de aquí, creo que a solo un día y medio de camino. Se reunió a todos los guerreros. Y Garra de Jaguar en coordinación con Chu’npy dieron instrucciones a Los guerreros del cacique enemigo, que a la vez eran interrogados. Tuve que detener a Piky Chaky que gozaba arrancando los corazones de los guerreros caídos para tenerlos como amuleto de guerra — yo me senté en una piedra para meditar — mis atuendos estaban manchado de sangre y las de mis guerreros, pero a nadie parecía importarles, Me dolía el corazón el pensar que acabe con una vida, pero era “el o yo”, si yo lo dejaba vivo iba a conspirar contra mí, así haya obligado a él y a su gente unirse a mí, nunca hubiera entendido. El cacique enemigo solo tenía sed de sangre y por orden de Atahualpa él quería ver correr la mía, ¿Pero porque con tan pocos guerreros?, Mientras permanecía meditabundo — escuchaba lo que se decía al ejército del cacique caído — No puede ser, era cierto lo que dicen Los libros de historia. El ejército que una vez combatiera con Huáscar se estaba uniendo a Pizarro, eso quiere decir que uno de mis guerreros de más alto rango, quisás está creyendo la historia de Pizarro y quizás en su ambición quiere tener el poder de las tierras que Pizarro le está prometiendo. Permanecí sentado meditando y escuchando la interrogación a Los guerreros del cacique enemigo. — no puede ser — al tipo que arrebate la vida es hermano mayor de Atahualpa, medio hermano mayor de Atahualpa, que compleja es toda esta situación. Cuando Atahualpa se entere —que acabé con la vida de su hermano — no se va a poner nada feliz. Seguí escuchando el interrogatorio, todos estos guerreros ya saben la presencia de Pizarro, Pero ¿Por qué Atahualpa no ha hecho lo que yo le pedí?, él ya tenía que haber acabado con Pizarro y toda su gente, ¿No creo que él sea un cobarde? Peor aún que le tenga respeto. sigo escuchando cuando de repente alguien menciona a Pizarro y venera llamándolo un “Dios” — me acerco a ellos y les hablo en voz alta — No, ese individuo no es un “Dios” — ese tipo es un asesino masivo que solo viene a acabar con nosotros — ese hombre viene por el sudor del sol — viene por oro y por plata.

			Ellos vienen a acabar con todos nosotros, van a acabar con Atahualpa y después me buscaran y también trataran de acabar conmigo. Cuando acaben con todo linaje ustedes serán sometidos a trabajo forzado y trabajaran hasta morir. Dicho esto, pedí movilizarnos hacia nuestro destino rápidamente, presuroso fue nuestro recorrido y como a día y medio llegamos a Cajamarca.

			 

		



  

    Capítulo 18


    Cajamarca, enfrentamientos con “Pizarro”


    No tuvieron ningún incidente en su camino a Cajamarca, pues llegaron por el lado 


    Sureste, Atahualpa se encontraba en la parte Central y por informe de guerreros locales se enteraron que Pizarro se encontraba en el Noreste de Cajamarca — protegiéndose por las noches en un llano alto — previniendo así un posible ataque de las tribus. Y buscando como llegar a Atahualpa en el día — Huáscar se preguntó —por qué Atahualpa aún no había acabado con ellos usando la noche como se lo aconsejó — respondiéndose — Será porque quizás cree saber que está protegido por ¨Los Chankas¨ o quizás por sus antiguos guerreros o quizás Pizarro aun este lejos de él. No había otra alternativa — tenían que tratar de llegar a Pizarro — evitando tener contacto con Atahualpa— pues él — pensaba que Atahualpa en su terquedad pediría ayuda a Pizarro para acabar con él y su pequeño ejército. Y volviendo al tema de la llegada a Pizarro así lo hicieron — siguieron el río rumbo Norte bordeando el Oeste — dirigiéndose en búsqueda de Pizarro — desafortunadamente en el camino se van topar con la tribu Chancas — con todas aquellas tribus que deseaban derrocar a Atahualpa y con sus antiguos guerreros que estarían dispersados en todo el territorio y unidos a otras muchas tribus. Siguiendo rumbo Norte y zigzagueando el río y las montañas avistaron a los primeros guerreros de una tribu, escondieron a los caballos detrás de unos matorrales y se pegaron a las montañas así como lo hicieron cuando interceptaban a Atahualpa — no sabían a qué bando pertenecían esos guerreros — pero no se les veía nada hostiles, decidieron espiar a lo lejos y vieron como poco a poco hacían su aparición, no parecían ser muchos los primeros guerreros — que según Huáscar eran enemigos — desde lejos los observaban a través del catalejo y así de esa forma fueron apareciendo todos ellos. Al final de la caravana — notaron que no estaban solos pues iban acompañados de extranjeros — eran los españoles, ¨Sí, son ellos, los españoles invasores — pronunció Huáscar— indudablemente él, sabía que eran españoles, no eran muchos — contó alrededor de 20 o más— no lograba calcular cuántos eran con exactitud por el desorden que llevaban, él se dio cuenta que solo unos cuantos iban a caballo y muchos iban a pie al igual que los guerreros indígenas. Sus ojos buscaban a Pizarro, “Quizás lo reconoceré por los retratos hablados hechos de él”— ¿Cómo saber si alguien era Pizarro y no uno de sus secuaces del mismo rango? — Pronunció Huáscar — él, se dio cuenta que todos se parecían pero que no todos vestían igual, “Quizás sea uno que está montado sobre el caballo” —pensó — entonces decidió observar más cautelosamente a los tipo que iban encima del caballo, éstos llevaban una cabellera y una larga barba de aspecto muy desagradable, por el calor no llevaban sus cascos puestos y su vestimenta se asemejaba a la de la época medieval, ellos no llevaban armadura ni mucha protección para sus cuerpos —pero si, sus mosquetes — al cual le deberían temer y al cual sus guerreros conocían lo letal que eran. Como en cada enjambre en el que cada bando tenía su propio jefe, él pudo observar a un sujeto de barba que estaba a caballo dando órdenes. También observó a otro sujeto indígena sentado en un caballo, Huáscar se dio cuenta que el individuo del caballo usaba un catalejo y chocó su mirada con la de él y levantando su mano hizo una señal hacia ellos — “creo que ordenó a su gente a atacar” — pronunció Huáscar. Al ver ello inmediatamente se pusieron los cascos sobre sus cabezas, levantaron sus mosquetes y apuntaron hacia ellos — Huáscar dio orden de apegarse a la montaña — estaban siendo apuntados pero no hacían uso de sus armas mientras los guerreros enemigos lanzaban gritos de guerra corriendo hacia ellos. Huáscar sube a su corcel negro y obligándolo a hacer maniobras se hace visible, los invasores se sorprenden de verlo montado sobre un caballo. Huáscar calculó que estaba muy fuera del alcance de sus mosquetes, se escucha el estruendo de un mosquete — y busca protección detrás de unos arbustos —mientras el proyectil hacía su trayectoria, logra ver la hierba ser perturbada frente a él, era la bala que llegó al final de su trayectoria — varias yardas delante de ellos — Huáscar ordena a Garra de Jaguar y Piky Chaky avanzar, cuando de repente las caras de los invasores se cubren de nubes, se oye el estruendo de los mosquetes. Al escuchar ello ordenó a sus guerreros apegarse a la montaña, las balas rebotan contra la maleza y las rocas de la montaña, aún no estaban a su alcance y Huáscar sabiendo que demoraban cargar los mosquetes; levanta su espada en alto y ordenó a sus guerreros levantarse y correr hacia ellos; del mismo modo en el que los guerreros indígenas enemigos corrían hacia ellos. La batalla casi había empezado, los españoles levantaban sus mosquetes mientras avanzaban hacia ellos. Ve que los invasores levantan sus armas y antes que se escuche el estruendo repite — “a la montaña” — Huáscar, esta vez sintió las balas pasar sobre las cabezas de sus guerreros, chocando con las rocas de la montaña — entonces repitieron la maniobra — mientras los guerreros seguían corriendo hacia ellos. Los indígenas enemigos estaban ya muy cerca — mientras ellos salían a su encuentro — ¡al suelo! — repitió,mientras se escucha la detonación del mosquete una vez más, todos sus guerreros acataron su orden levantándose inmediatamente excepto unos cuantos. Huáscar pudo ver unos cuantos indígenas enemigos caer al suelo, Seguro fueron alcanzados por las balas de los mosquetes — pensó — desgraciados españoles — no les interesan las vidas ajenas y ni la de sus propios compañeros. La batalla empezó, espadas, cuchillos y lanzas giraban por los aires, los guerreros enemigos no eran muchos comparado con su ejército, Huáscar pidió a Garra de Jaguar y Piky Chaky no tener piedad de nadie, tenían que acabar con todos ellos ya que ellos eran dos por uno. Los españoles aún no estaban tan cerca — al ver ello los guerreros de Huáscar — usaron a los guerreros enemigos como escudo para llegar a ellos y con una señal hecha por Chu’npy ordenó a los guerreros africanos rodear a los españoles invasores —que permanecían detrás de los guerreros indígenas — y usar sus bolas para arrancarles los mosquetes. Usando la montaña como escudo, sus más hábiles guerreros africanos se acercaron a los españoles casi trepando por entre sus piedras — el otro bando en su desesperación — al ver que los guerreros al mando de Huáscar iban ganando terreno — dispararon a quema ropa —sin importarles sus propios guerreros; Piky Chaky mecía su arma de lado a lado, no le importaba si su contrincante era más bajo o más alto, más flaco o más gordo, era su batalla y estaba feliz de pelearla. Garra de Jaguar haciendo demostración de su habilidad como fiel cacique y en suave estocada como si danzara en medio del campo de batalla — mecía su espada de lado a lado — daba vueltas esquivando a su oponente y dando golpes certeros arremetiendo contra ellos . Los guerreros africanos de Huáscar, hacían uso de sus bolas hecha de piedra y adheridos a una soga hecha de liana lograron arrebatar a unos cuantos invasores de sus mosquetes, sus guerreros iban avanzando hacia los invasores, era a ellos a quienes querían — mientras más cerca estaban— más era su desesperación. El otro bando disparaba a todo lo que se movía, sus balas penetraban los escudos de los guerreros de Huáscar hiriendo a pocos de forma muy grave y a unos cuantos levemente, también disparaban hacia la montaña tratando de derribar a sus guerreros africanos que usaban las bolas contra ellos. Los pocos invasores que quedaron con sus mosquetes fueron despojados pronto de ellos, éstos al ver sus vidas en peligro — usaron sus espadas para defenderse —y arrasar con sus guerreros. Afortunadamente fueron doblegados por la tribu de Huáscar ya que eran más en número, estando seguro que nadie llevase un mosquete, Huáscar y su grupo apuraron los caballos hacia el campo de batalla. Los guerreros de Huáscar lograron derribar todos los que iban montados sobre los caballos, inclusive al indígena y al invasor — que iba en el caballo dando órdenes — pero estando aun en el suelo el invasor que daba órdenes derribado, se levantó en hábil maniobra con el caballo y emprendió la huida internándose en el bosque muy cerca de una emplanada. La suerte estaba de su lado —pues no eran tan numerosos los indígenas invasores— fueron unos pocos, el foco infeccioso español — Huáscar da orden de detener la batalla a los pocos indígenas que aún permanecían de pie — pero no hubo respuesta— solo se dedicaron a luchar. ¿Qué es lo que impulsa a esta gente a traicionar a su propio pueblo? — se preguntó — y al no escuchar respuesta — grito — ¡No quiero a nadie vivo¡ .Las espadas se cruzaban con los mosquetes en sangrienta batalla y él perdió de vista al individuo que daba órdenes, al igual que el indígena sobre el caballo — pero no se preocupaba mucho por ello — ya que eran más en números que los españoles— sin embargo — sus armas eran más letales que las del bando de Huáscar . Piky Chaky era su general en el campo de guerra, todo sus guerreros estaban felices de seguir sus órdenes, mientras se libraba batalla Huáscar gritó a Piky Chaky: ¡Quiero sus corazones! Éste lo miró, y con una sonrisa diabólica dio gesto de haber entendido su pedido. Las espadas, cuchillos y escudos dejaron de dar vueltas en el aire, la batalla había concluido. Piky Chaky no perdió el tiempo, apenas acabó la batalla entro en una orgia sangrienta con los cuerpos de los invasores y la de los indígenas — por primera vez —Huáscar lo dejó saciar su sed de sangre. Al terminar la batalla no buscaron sobrevivientes ya que no querían a nadie vivo, mientras Piky Chaky realizaba su orgia sangrienta,Huáscar — oyó el pedido de súplica de los sobrevivientes europeos e indígenas — mientras caminaba alrededor alguien llamó a “Filipillo”y al escuchar ello Huáscar se preguntó: — ¿Filipillo? — ¿Filipillo está aquí? Fue el indígena que trajo a toda esa lacra, no solo eso — él era el traductor de los invasores españoles — al saber ello Huáscar decidió buscar entre los sobrevivientes a Filipillo sin suerte alguna — ¿Habrá sido el que montaba el caballo? — Se preguntó. A Huáscar no le interesaba la gente que imploraba por su vida, él más se interesaba por su gente y no la de ellos — no quiso interrogar a nadie— no tenía por qué hacerlo pues Pizarro acabaría con su hermano sin piedad, y así sin piedad él, acabaría con ellos. Paseó por entre sus guerreros y mientras paseaba por lado de ellos; los felicitaba por su magnífica batalla, ellos regocijados recibían — el saludo de Huayna Huáscar— todo marchaba normal hasta que de repente —se escuchó el relinchar de un caballo — era el indígena, que pretendía huir sobre un caballo, viéndose derrotado — pretendió estar muerto entre su propia gente — éste aprovechó el estar cerca de un caballo y pretendió huir, pero; Huáscar no perdió el tiempo e hizo uso de la Warac’a que colgaba de su cinto, la retiró de su cinto colocando una piedra en ella, dibujó círculos en el aire y la lanzó hacia su blanco — la piedra voló por los aires dando al blanco —pero no fue mortal — éste estando sobre el caballo —se hizo de un mosquete, la recargó y la disparó en el momento que Huáscar se disponía lanzar otra piedra— él trató de evitar ser alcanzado —tirándose al suelo. Huáscar subió a su negro corcel y pretendió seguirlo, pero el indígena logra huir, Ch’unpy también intentó seguirlo pero ya era demasiado tarde — el indígena desapareció entre la maleza — al no lograr alcanzarlo, regresaron al campo de batalla, Huáscar permanecía montado sobre el negro corcel. Al cabo de unos minutos —escuchó un grito de guerra detrás de él —era este un grito familiar para sus oídos — al oír dicho grito— Huáscar supo quién era, cuando de repente —sintió el pesado cuerpo de alguien — que se abalanzaba sobre él, cayó del caballo y mientras escuchaba el estruendo de un mosquete, Huáscar siente algo caliente tocar su rostro aterrizó en el suelo y vio el rostro de “ Flor de Retama “ sobre él — era ella — su esposa, llegó justo en el momento —que desde la espesura de la selva — el indígena fugitivo apuntaba su cabeza con su mosquete. Huáscar reaccionó de la caída y logro ver de dónde venía cierto estruendo, pudo ver a George y a Alexi — ellos se abalanzaron contra el indígena fugitivo —para detener su cometido sin resultado alguno, pues solo lograron despojarlo de su arma y haciéndolo huir entre la espesura de la selva. Creo que él era Filipillo — desgraciado indígena que traiciona a su gente y a su suelo —pronunció Huáscar. Todo pasó como en el sueño que tuvo Huáscar en sus días de recién llegado a Pisac — era un sueño premonitorio — en el que el corcel blanco de su sueño era el corcel de “ Flor de Retama” — ¡Ellos salvaron mi vida! — Exclamó al tomar consciencia .Aún tendido en el suelo abrazo a su esposa, sintió mucha alegría verla de nuevo— y le dijo — mientras llevaba su mano sobre su sobre su barriga — Mi bebe ¿Cómo está mi bebe?— ¿Él está bien?


    — Flor de Retama — Él está bien, también te necesita tanto como yo, además lo sé todo, se todo de ti.


    Tocando su rostro — Huáscar le pregunta— ¿Qué es lo que sabes mi amor? 


    — Flor de Retama — ¿Cómo es la vida en el futuro, nuestros hijos gobernaran las tierras?. Al escuchar ello Huáscar dedujo que ella ya sabía algo — y le respondió— Aún no lo sé, aun la historia no ha cambiado, solo sé que nos espera un futuro incierto. George y Alexi también se acercaron a ellos y a verlos que se acercaban se puso de pie y los abraza, él se sentía muy feliz de verlos de nuevo. Su pequeño amigo Iskay Pawqar también estaba muy feliz de verlo — al igual Huáscar, estaba tan emocionado —que hasta llegó a besar su velludo rostro — mientras lo abrazaba. 


    —Huáscar — ¿Qué hacen ustedes aquí?


    — Alexi — Tienes algo que me pertenece y he venido a buscarlo


    — Huáscar — ¿Cómo?


    — Alexi — Mis catalejos, tienes mis catalejos, son tus lentes pero el catalejo es mío. Y al escuchar hablar a Alexi cogió con una mano el catalejo y se lo entregó abrazándolo nuevamente, también abrazo a todos dándoles las gracias — diciéndoles— ¡Ustedes me han salvado la vida, esa bala venia hacia mi cabeza! Flor de Retama tocó su rostro y al ver su mano notó que esta estaba manchada de sangre — le tocó el rostro dándose cuenta que su mejilla sangraba— la bala llegó a rozar su rostro.


    — George — Huáscar, había alguien que preguntaba por ti, él (Iskay Pawqar) me pidió que te viniéramos a buscar porque sabe que necesitarías ayuda. Iskay Pawqar daba besos a la cara de George mientras hablaba.


    — Huáscar — ¿Y cómo supieron que estábamos aquí?


    — George — Todas las tribus hablan de ti, de tu ejército, de cómo salvaron a la pequeña tribu cercana a Pisac y de la batalla con el hermano de Atahualpa.


    — Huáscar — No solo la tierra está siendo invadida por los españoles. 


    —Alexi — Huáscar tienes razón, la tierra está siendo invadida por gente de todo sitio, no solo de España pues gente de todo sitio de Europa están invadiendo la tierra, pero ¿Cómo lo sabias? 


    —Huáscar — ¿Recuerdas la fiebre de oro en California?


    — George — Es cierto, ¿Es eso lo que está pasando? ¿Entonces no solo son Pizarro y sus 187 hombres con los que pelearemos?


    — Huáscar — Bueno 187 hombres menos los que yacen tendidos en el suelo. Al terminar el dialogo entre ellos dieron orden de reforzar la vigilancia a su alrededor. Lo que Huáscar aprendió por los libros de historias sobre Pizarro, es que él llegó al nuevo mundo con la idea de acabar con todo aquel que esté ligado al linaje real — Huáscar incluía en ese perfil —y con ese gran motivo reforzaron su perímetro, muchos guerreros se apostaron en la copa de los árboles pues ellos serían los que darían la voz de alarma si es que los invasores regresaban. Huayna Huáscar dio la orden de hacer arder en llamas todos los cuerpos de los invasores y dar buena sepultura a sus guerreros caídos por su valor entregado a la tierra y así lo hicieron. Recolectaron todas las armas e hicieron buen uso de los mosquetes, pues enseñaron a sus guerreros a disparar .Al estar allí, Huáscar recordó lo que una vez dijo Ch’unpy: Tus guerreros son unos “Upas”, Huáscar sabía que sus guerreros en realidad no eran tan inteligentes ya que por más que se les enseñara a usar las armas de los invasores, siempre cogían el mosquete y terminaban golpeados por la culata de esta, y al ver que era más rápido usar las flechas y los arcos optaban por continuar con sus rudimentarias armas. Acamparon esa noche en media ladera de una montaña cercana, montando guardias para prevenir el ataque de ¨Los Conquistadores¨ o de los Chankas.


    Huáscar sabía que llegando la noche seria interrogado por su amada esposa ya que ella ya sabía que no era el amado esposo que creía tener — así que pensando en eso se refugió lejos de todos los presentes — para que no escuchen el relato que tenía preparado para ella. Armando tiendas rudimentarias se prepararon para pasar la noche, una vez ya situado bajo un toldo que hacía de techo decidió pasar la noche con su amada esposa, tendido sobre piedras de río y una infinidad de mantas sobre ellas; yacieron echados Flor de Retama y él. Flor de Retama lo obligaba a estar pegado a ella — diciéndole— Extrañe el calor de tu cuerpo desde que abandonaste Pisac, el pequeño Amaru también extrañó tu calor y acariciándolo comenzó a hablarle en voz suave. La hechicera —dijo —que el oráculo previene el fin de nuestros días — el oráculo también dijo que un bravo guerrero nacería de las profundidades del gran río Vilcanota — tratando de unir a su gran pueblo que había sucumbido por la guerra de los dos hermanos, el oráculo vio a extranjeros navegar viejos mares, también vio que “El Guerrero” que salió del río entregará su vida defendiendo esta tierra — esta Tierra legada por sus antepasados— ¿Ese Guerrero eres tú? ¿Tú has sido enviado a defender estas tierras, de que tiempo vienes? Huáscar aún asombrado por esa pregunta — le dijo — Sí, yo soy ese guerrero escogido por el “Divino Sol” quien me ha pedido que regrese a intentar salvar estas tierras, la tierra de mis ancestros, para defender a los hijos del sol, yo vengo de un tiempo bien lejano, un tiempo que aún no existe. 


    —Flor de Retama —¿El pequeño Amaru también defenderá estas tierras? 


    —Huáscar — Sí, los tres de ellos.


    — Flor de Retama — ¿Tendremos más hijos?


    — Huáscar — Sí, y los hijos de nuestros hijos también se inmolaran siguiendo el ejemplo de aquel que salió del río, Ella lo abrazó y dándole un beso a sus labios —le dice — Te amo, te amo a ti, los amo a los dos “al joven Huáscar y al viejo Huáscar” — Huáscar correspondiendo a sus besos le responde —Te amo a ti, amo a mi Flor de Retama, mi bella princesa de los Andes. Y terminando de decir aquello decidieron sellar su noche con un silencio profundo hasta que el alba se dejara ver de nuevo. Comenzó un nuevo día y Huáscar pidió a “Flor de Retama” que se quede en la nueva aldea formada para ella — él,decidió dejar a unos cuantos guerreros custodiándola— pues pensó que ella les sería un contratiempo por su delicada situación al igual que Iskay Pawqar que también se quedaría con ella aunque tuvieran que amarrarlo para que no los siguiera. Abandonando la nueva aldea conversó con George, Alexi, Garra de Jaguar, Ch’unpy y Piky Chaky sobre el problemita del día anterior, Alexi por su conocimiento en arqueología les hizo recordar lo peligroso que sería para Huáscar, estar en el campo de batalla. Y que Pizarro y su gente estaban buscando a los guerreros comandados por Huáscar y por Atahualpa para acabar con ellos, él estaba buscando acabar con todo aquel que esté ligado a la realeza. Ch’unpy se ofreció vestirse como él — él, sería el que llevando sus atuendos —montaría su corcel negro mientras Huáscar seguiría el camino a pie — haciendo a cualquier conquistador difícil de identificarlo — también porque el jinete que escapó ayer ya sabía de él, sin saber exactamente quién era. ¨De seguro no está feliz de haber perdido a sus compañeros de crímenes¨— pronunció Huáscar. Y así hicieron, emprendieron rumbo a las posiciones Chankas ya que ellos protegerían a las tropas de Pizarro, 400 de sus hombres y Huáscar hicieron una larga caminata bordeando la zona Sudeste del lugar donde ellos se encontrarían, en el camino encontraron pequeñas aldeas ajenas al conflicto, donde obtuvieron información sobre la posiciónes enemigas.Las posiciones Chankas estaban situadas en un valle similar al Valle de Pisac, siguiendo el largo curso de un río, llegaron a ellos, no eran exactamente las posiciones militares Chankas — pues ellos bloquearon el Valle en esa zona impidiendo el pase a todo foráneo — al ver ello; Huáscar creyó que alguien les había avisado de su llegada, quizás sea el joven guerrero Chanka de la aldea que visitamos y amenazamos en invadir violentamente — si no nos permitía el ingreso— pensó Huáscar . 


    Mientras se acercaban notaron la presencia de guerreros armados apostados a ambos lados de las laderas, en un lugar determinado fueron detenidos para no atravesar el territorio ocupado, al ver ello Chu’npy y Garra de Jaguar hicieron todo dialogo mientras él permanecía cerca de ellos. Huáscar y sus guerreros estaban bien armados y muy bien alineados, muchos de ellos llevaban los mosquetes listo para ser usados y apostados a cada extremo, al igual que los guerreros africanos, los guerreros africanos vestían como guerreros “Zulúes” llevando con ellos bolas y boomerangs, armas que elaboraron usando sus hábiles manos, porque pensaban que las cosas podrían ponerse violentas en cualquier momento. Por otro lado él sabía que si se llegaran a topar con los invasores, protegerían a Ch’unpy y a Garra de Jaguar. A la entrada del ejército Chanka,Garra de Jaguar pidió hablar con el jefe de ellos — un hombre de unos 40 años se hizo presente— rodeado de un sin número de guerreros, se notaba su jerarquía por sus atuendos que adornaban su persona — la persona que los recibió no fue nada amable— más bien mostro signo de violencia. Garra de jaguar pidió el nombre del guerrero y éste golpeándose el pecho —dijo — “ Soy Cahuide”, al escuchar ello sorprendido —repite —”Cahuide “, en su conocimiento sabía que “ Cahuide “ se inmoló desde una torre en la emplanada de Sacsayhuaman — entonces cautelosamente se acerca —a hablar con Alexi y George que también se confundían entre los guerreros, y bien emocionado le pregunta a Alexi el papel de “ Cahuide “ en la historia.


    — Alexi — Cahuide, es general del ejército Chanka, por lo que sé, creo que el ejército Chanka es una unión de todas las tribus — pequeñas victimas del flagelo de ustedes dos — espérame, déjame pensar, (tocándose su cabeza), tu gente se unió a otras tribus con el fin de derrocar a Atahualpa, eso quiere decir que quizás los guerreros que están custodiando a Cahuide,sean tus antiguos guerreros .Entonces quizás el jefe chanka es “ Manco Inca¨ o uno de tus altos guerreros.


    — Huáscar — ¿Manco Inca?


    — Alexi — Sí, Manco Inca, él sería ascendido al poder en 1533 después que Atahualpa fuese ejecutado, él va a ser usado por Pizarro para aparentar que restableció el poder al pueblo inca, pero Manco Inca al darse cuenta que solo es un maniquí de Pizarro. Se va sublevar contra él, tomando Sacsayhuaman como centro militar. La gente de Pizarro en intento de acabar con la sublevación, se enfrentaran a punta de cañón con Manco Inca destruyendo así, las torres que adornaba las paredes traseras de Sacsayhuaman, acabando con la vida de “ Manco Inca”. Cahuide al ver que no tenía escapatoria se enfrentara con unos cuantos soldados de Pizarro y para no ser atrapado, decidirá lanzarse de unas de las torres que aún estarían en pie .Pero ¿Sabes?, yo creo que Cahuide cayó de la última torre al ser derribado con una bola de cañón, el Sacsayhuaman de nuestro futuro no tiene las torres que tienen ahora — nadie moriría lanzándose de sus piedras — se romperían los huesos pero no morirían.


    — Huáscar — Entonces tenemos que acabar con ellos ya que haciendo eso podremos cambiar la historia. 


    —Alexi —Seria buena idea, pero ellos son muchos.


    — Huáscar — Esperemos a que se presente “Manco Inca” y así de esa forma poder interceptarlo acabando con ellos dos. 


    Ch’unpy continuaba hablando con Cahuide —diciéndole— ¿Desde cuándo que eres guerrero de Manco Inca?


    — Cahuide zigzagueando su paso — No soy guerrero de Manco Inca — soy su general —así como fui general de Huáscar, la guerra de esos dos patanes me ha hecho ser lo que soy, estoy enterado que “Huáscar” ha regresado — me gustaría verlo — y decirle que renuncio a su ejército; pues tengo un ejército más grande que “él” —además —si lo vuelvo a ver esta vez, yo mismo acabare con él,porque yo he peleado por estas tierras, yo he sacrificado mi vida muchas veces por lealtad a él, él no se merece esta tierra. ¡Esta tierra es mía, yo me la gané y a mí me pertenecerá! (golpeándose el pecho) .


    A Huáscar le sorprendió escuchar como Cahuide se dirigía de esa forma hacia él, él no sabía que él perteneció al ejercito del verdadero Huáscar, Alexi estaba en lo cierto, éste sintió mucho coraje al escuchar a Cahuide y decidió hacer su aparición no sin antes recordar a sus guerreros que usen sus mosquetes si alguien osara atacarlo .Entonces caminó sigilosamente entre sus guerreros, apuro su paso por entre Ch’unpy y Garra de Jaguar, mientras avanzaba se despojaba de lo que llevaba encima — ahora lleva sus trajes reales — se puso delante de Ch’unpy y Garra de Jaguar escuchando escuchar su nombre, se imaginaba que serían su antiguos guerreros o mejor dicho los guerreros del verdadero “Huáscar”. 


    El guerrero llamado Cahuide estaba delante de él — soltó su arma al suelo — tuvo miedo, pues su cuerpo comenzó a temblar como si hubiera visto un fantasma .Al caer su arma retrocede ya que no podía creer lo que sus ojos estaban viendo, mientras gritaba de asombro se despojó de los adornos que llevaba sobre su cabeza y mirándolo — le dice —No puede ser, tú estás muerto.


    — Huáscar — Eso lo vengo escuchando desde que llegue a Pisac. 


    — Cahuide — Pero no puede ser, los guerreros de tu hermano te despedazaron vivo.


    —Huáscar — Pues veras que no fue así.


    —Cahuide — Estas más viejo que antes y de más estatura, tu piel también está más pálida que la de antes, ¿Has hecho pacto con los antiguos para que regreses de nuevo?


    — Huáscar — ¿Qué crees?, quizás porque sé, los planes que tienes contra mi hermano. Al decir ello Huáscar comenzó a caminar alrededor de él — y le continuó diciendo— Sé que han hecho trato con el invasor blanco — y sé que él — ha prometido otorgar la tierra a ti y a Manco Inca después que acaben con mi hermano. 


    —Cahuide — No es cierto.


    — Huáscar — Sé que han invitado a mi hermano a reunirse con Francisco Pizarro en la plaza grande, para que sea capturado por ustedes. Mientras Huáscar camina alrededor de Cahuide, ve que este se agacha, recoje su navaja y se lo llevá a su cinto, se detiene en frente de él dando la espalda a Ch’unpy y Garra de Jaguar — al estar allí escuchó un tumulto aproximarse— un personaje bien ataviado se acercó a ellos, era Manco Inca quien se acercaba con más de un centenar de hombres, todos ellos armados .Una gran tensión se cernió a su entorno, la idea de Huáscar era hacer sorprender a sus antiguos guerreros que por cierto estaban divididos en muchos bandos — muchos de ellos fueron obligados a unirse a Atahualpa — y los otros restantes a Manco Inca, al pensar en todo ello —Huáscar se preguntó — ¿Eso quiere decir que Manco Inca es mi general, eso quiere decir que quizás me conoce? Tenía a Cahuide frente suyo y la caravana de Manco Inca cerca, Huáscar tenía la mirada en Cahuide —sin perderlo de vista — mientras continuaba hablándole — Cahuide miró para atrás mirando hacia manco Inca — cautelosamente aprovechó la ocasión y se alejó para esconderse entre los caballos que estaban detrás de él, vio a un Manco Inca estar protegido por más de un centenar de guerreros bien armados. Este se hizo presente preguntándoles que era lo que deseaban mientras los ojos de Cahuide buscaban a Huáscar — al escuchar eso— Chu’npy respondió —que solo deseaban pasar, al escucharlo Manco Inca pidió un tributo para hacerlos pasar. 


    —Chu’npy — ¿Qué clase de tributo? 


    —Manco Inca — Quiero sus armas para que puedan pasar. Huáscar al escuchar eso recordó que esa fue la artimaña que uso Pizarro para atrapar a Atahualpa. Y como no lo había visto decidió hacerse notar, salió de entre los caballos dirigiéndole un saludo a Manco Inca, este no tenía intención de saludarlo de la misma forma que saludó a Atahualpa — su hermano —cuando se dirigía a la ciudad de piedra ya que no se merecía esa clase de trato y solo — le dijo— Hola Manco, ¿Mucho tiempo sin vernos verdad? Manco titubeando —dice— ¿Quién eres tú y como sabes mi nombre? Y pensando que quizás lo reconocería se acercó a él con su espada en su cinto y le dijo: ¿Que, ya no te acuerdas de mí? 


    —Cahuide — Él es Huáscar, hermano menor de Atahualpa Muchos de sus soldados se asombraron al escuchar decir su nombre, y al ver la reacción de ellos.


    — Huáscar pronuncia: — Lo sabía, muchos de los que están acá son mis guerreros.


    Manco Inca lo miraba detenidamente, sabía quién era pero aun en su duda —dijo —No puede ser —tú no eres Huáscar — Huáscar murió hace mucho tiempo. Mientras Manco Inca decía aquello se acercaba hacia él, Huáscar lo tenía a unos metros de Cahuide estando casi junto a él, al verlos juntos pensó inmediatamente que deberían desaparecer. Allí mismo deberían de acabar con sus vidas, pues ellos eran los primeros traidores a la patria. Traidores de su patria, por ellos; Sudamérica estaba en ruinas, solo por querer ser dueños de esa rica tierra.


    — Manco Inca — ¿Sabes?, ya no estoy a tus servicios ¿Qué aun quieres ser amo de estas tierras Ch’unpy y Garra de Jaguar bajaron de sus caballos mientras Huáscar —respondió diciéndoles —que solo querían pasar. 


    —Manco Inca — No te tengo miedo, ya no me intimidas. Ignorando lo que Cahuide había dicho pretendieron entregar sus armas con la intención de poder pasar al territorio donde se encontraría Pizarro, lo que Manco Inca no notó, fue que mientras Huáscar hablaba con él, recibía la mirada de los que fueron sus guerreros que ahora estaban al mando de Manco Inca y que al hacerlo ellos le enviaban un mensaje que quizás había sido creado por él, en sus días de su reinado. Este les respondió de la misma forma que ellos —haciéndoles entender lo mismo al responderle con las mismas señas — pretendieron entregar sus armas, Huáscar dio la orden de entregar sus armas haciendo que cada uno de sus guerreros se acercaran a los guerreros de Manco Inca, Huáscar se acercó a Manco Inca desenfundando su espada con la intención de entregárselo personalmente, Chu’npy hizo lo mismo acercándose a Cahuide, Garra de Jaguar también hizo lo mismo acercándose a uno de los guerreros de más jerarquía. Huáscar se acercó cautelosamente a Manco Inca — le sonreía mientras se acercaba— cogió su espada de sentido contrario preguntándole al estar cerca de él : ¿ Qué es lo que te ha ofrecido Pizarro ?


    — Manco Inca — ¿Cómo sabes que he hablado con él? 


    —Huáscar — Toda la tierra habla de los invasores. Al estar allí Luis recordó a un guerrero en un cuento de historietas que en medio de una batalla la gente oprimida de otro pueblo, se unió a este para así intentar derrotar al invasor opresor .Al ver Huáscar a sus guerreros en las filas de Manco Inca; también notó su confusión y el deseo de regresar a su ejército —entonces se le ocurrió un plan — convencer a Manco Inca, de no hacer alianza con el ejército de Pizarro —y le dijo — te propongo un trato.


     —Manco Inca — Que clase de trato.


    — Huáscar — Te ofrezco una parte de la tierra y paz permanente para nuestro pueblo — no habrá más guerra — ni Atahualpa, ni Manco Inca, ni Cahuide gobernaran las tierras, yo seré el gobernante de la tierra ; todo problema será discutido en cabildos populares, nuestra tierra es muy grande, habrá espacio para todos, seremos cuatro estados unidos permanentemente y nunca nos dividiremos, “ Tú no sabes al gran problema que estas llevando a estas tierras solo por odio a mi hermano “.Habiendo fracasado con su intento de hacer la Paz con su hermano mayor, intentó no proponerle sus servicios como lo hizo con Atahualpa — y le continuó diciendo — ese tal Pizarro te va a traicionar — él va a acabar contigo después que acabe con mi hermano —él y sus dos hermanos son simples asesinos .


    — Manco Inca — Yo hice un trató con uno de ellos, no con los otros cuatro.


    — Huáscar — Eso es lo que te prometo si es que me ayudas a defender estas tierras. 


    —Manco inca — Estoy cansado de ti y de tu hermano, estoy cansado de haber sido un títere de ustedes dos, ustedes invadieron mis tierras; me hicieron servir a todos ustedes y nunca recibí nada a cambio ; pero ahora la tierra va a ser mía .


    — Huáscar — ¿Tú crees que Pizarro te va a dar la tierra a ti?


    — Manco Inca — Ellos son pocos, cuando esto acabe yo acabare con ellos.


    — Huáscar — ¿Y cómo crees que lo vas a conseguir, sabias que Cahuide también desea la tierra? Al llegar eso a los oídos de Cahuide este dio un grito —negando lo dicho —” Eso es mentira, eso es mentira “, Manco Inca desconcertado mira a Cahuide — él le devolvió la mirada— parecía un velorio ya que un minuto de silencio rondó el ambiente, ese era su oportunidad. Piky Chaky — hizo su aparición —dando la voz de guerra “La acción comenzó”, Ch’unpy se abalanzó contra Cahuide mientras Garra de Jaguar lo hacía con otros de los altos guerreros de Manco Inca. Los guerreros apostados en la montaña intentaron hacer uso de sus armas sin resultado alguno, varios fueron derribados por los mosquetes de los guerreros de Huáscar,y los que no fueron alcanzados huyeron temiendo ser víctima del palo que hacia ruido como un relámpago .Al estar allí,Huáscar le dijo a sus guerreros, “Manco Inca es mío” y lo embistió golpeándole fuertemente con la culata en su espada —haciéndolo caer al suelo — estando en el suelo él intentó acabar con él pero sus buenos reflejos lo hicieron levantarse en pie inmediatamente — poniéndose a la defensiva — ¡Los quiero muertos!  —exclamo Huáscar. Por otro lado Piky Chaky, no perdía tiempo, ya que hacia brillar su navaja cada vez que ésta era tocada por los rayos solares en los momentos que se pintaba de rojo. Los antiguos guerreros de Huáscar regresaron con él, al ver ello — Manco Inca furioso grita ¡¡Malditos cobardes, traidores!! así se portan después de salvarlos de las garra de Atahualpa, no pienses que llegaras al otro lado donde tu hermano se encuentra .


    — Huáscar — No deseo llegar a Atahualpa, quiero llegar a Pizarro, quiero cortarle la cabeza .Era una batalla encarnizada, los guerreros de Huáscar se rebelaron en contra de Manco Inca, atacando a sus compañeros de tribu, muchos huyeron por temor de ser alcanzado por Piky Chaky, al verlo girar su brazo por los aires no sin antes alcanzar a su enemigo. “Mi espada no es suficiente contra Manco Inca y su pequeña daga — pero no me interesa — sé que pronto sentirá el calor de mi espada” —pensó —mientras se enfrenta a Manco Inca —este le dice — ¿Por qué peleas contra mí? —¿Es que quizás deseas acabar con tu hermano Atahualpa tú mismo, o quizás lo odias por casi acabar contigo? 


    —Huáscar — No deseo acabar con mi hermano, deseo acabar contigo y con Cahuide, ustedes dos van a ser responsables de tanta miseria — por culpa de ustedes dos— esta tierra va a llorar sangre por los siguientes 500 años. 


    Manco Inca (Defendiéndose): ¿Me estas echando la culpa de algo que no hice?, ¿Qué, no te acuerdas lo que ustedes dos hicieron con estas tierras hace poco? 


    — Manco Inca — Ustedes acabaron con tribus enteras en su afán de conquistar tierras.


    — Huáscar — Sí, aun lo recuerdo, pero deseo cambiar todo eso, quiero hacer que la tierra sea pacifica, pero para eso tengo que acabar con ustedes dos .En plena batalla campal con Cahuide le era imposible a Ch’unpy vencerlo — pues él era muy diestro con su daga y su escudo — en cambio, Piky Chaky no tenía problemas, estaba en sus días de gloria, “Como extrañe estos días” decía mientras peleaba. Él hacia una buena demostración de combate a pesar de que no llevaba escudo alguno, una daga en la mano izquierda y una espada en la mano derecha era lo único que necesitaba — parecía un guerrero espartano — pues atravesó su espada al enemigo y con el cuchillo le cortó la yugular, cortó manos, cortó brazos, cortaba todo lo que se le cruzaba en el camino, usaba una pierna para arrancarle la espada del cuerpo de su adversario. El místico George también entro en batalla, batía su espada en mano de lado a lado, “Ahora sí creo que fue un guerrero inca en su vida pasada” — pronunció Huáscar — al verlo, a la vez que peleaba daba gritos de guerra. Sus estocadas eran mortales, George atemorizaba por su casi seis pies de altura comparado a los 5 pies y cuatro pulgadas de estatura promedio de un guerrero inca. Alexi también estaba en batalla llevándose según Huáscar la mejor parte, pues llevaba la lanza real que le obsequió a él Garra de Jaguar, él, no necesitaba atacar pues parecía que la lanza real batallaba por sí sola. Alexy giraba dicha lanza alrededor, tratando de alcanzar al enemigo que tenia de blanco acertando el golpe a otro que estaba detrás de él — este pedía perdón cada vez que golpeaba al enemigo equivocado — además mientras giraba para pedir perdón daba otra estocada a otro guerrero enemigo sin desearlo, y mientras pedía perdón intentando golpear a uno y a otro logro mandar al piso unos 7 de ellos— varios de ellos caían al suelo sobre los guerreros —que aún tenían sus dagas verticales sostenidas en sus manos. Garra de jaguar era muy diestro, acabando así con el alto militar de Manco Inca no sin antes arrancarle el brazo derecho, también fue alcanzado varias veces pero no de gravedad, y continuaba batiéndose con el que se le acerque. Mientras Huáscar libraba batalla con Manco Inca sus guerreros no permitían que se acerquen guerreros enemigos a él, “Qué difícil es tratar de penetrar mi espada al cuerpo de Manco Inca” — es más hábil que yo — creo que escogí un contrincante equivocado, mi ego me hizo escogerlo, llevo dentro de mí, toda la amargura de los años de pobreza que viví en mi tierra, y llevo la amargura de miles y millones de compatriotas míos que también fueron flagelados por la pobreza y el abuso heredado de la plaga española —pronunció Huáscar — al darse cuenta lo complicado que era atacar a Manco Inca. Huáscar usó la misma táctica que usó cuando peleó con Piky Chaky, propinó puños y codazos al rostro se Manco Inca, vio su rostro sangrar pero aun así no flaquea, él también había golpeado su rostro y estomago en muchas ocasiones — al no acabar aun con él, gritó —¡¿Por qué diablos no puedo acabar contigo?!


    — Manco Inca — Estas muy hábil, ¿De dónde aprendiste a ser buen guerrero? 


    —Huáscar — Es una Antigua deuda que tengo contigo, llevo dentro del corazón el dolor de muchos de tus compatriotas, mis compatriotas, nuestros compatriotas, ellos me dieron un mensaje para ti y me pidieron que yo mismo te lo entregue.


    —Manco Inca — Así, ¿Y cuál es? 


    —Huáscar — Que enterrara mi espada en tu cuerpo y que sacara tu corazón para entregárselo al sublime cóndor.


    —Manco Inca — Pues veo que no eres bueno para entregar mensajes. Aun diciendo ello Huáscar es alcanzado y da un paso en falso, trastabilló y fue alcanzado nuevamente por su puño, Manco Inca lo hizo caer al suelo, mientras Huáscar cae al suelo golpea con su espada la mano de Manco inca y logra arrebatarle su daga — al llegar al suelo pierde su espada — estaba vulnerable y el también .Al verlo en el suelo intentó hacerse de un arma, pero al ser visto por Chu’npy, este estiró su pierna de forma violenta propinándole una patada en el rostro, haciéndolo rodar en el verde suelo. Mientras permanecía en el suelo,Chu’npy estiró su mano para ayudarlo a levantarse, mientras se ponía de pie vio a un Manco Inca correr despavorido alejándose del campo de batalla. No solo él, hizo eso pues al ver a su jefe huir — muchos guerreros enemigos corrieron desesperadamente tras él — al ver ello Huáscar pronunció —¨Era cierto la creencia que decían las antiguas crónicas “Muerto el Rey, muerto el enjambre”, éste vio a Cahuide hacer lo mismo abandonando a su magnífico oponente, a un fenomenal guerrero Zulú de seis pies de altura,por un momento Huáscar quiso seguir a Manco Inca y Cahuide, pero hubiese sido difícil por la confusión. Estando en pie y levantando su espada pidió a la horda detener la batalla —poco a poco el campo de batalla fue reduciendo de ritmo — las armas dejaron de hacer circulo por los aires. La tormenta bélica había terminado, ya sus guerreros sabían que se respetaría al guerrero indígena caído — a los sobrevivientes se les ofreció dejarlos libre — pidiéndoles unirse al ejército de Huáscar, y los que no lo deseaban dejarían el campo de batalla siempre y cuando escogieran el Sur como destino — pues no querían verlos de nuevo en el campo de batalla — con Manco Inca como líder, poco a poco los heridos fueron abandonando el campo de batalla, un perdón y un gracias leía Huáscar de sus labios mientras se retiraban . Mientras continuaba ese panorama escucho a Alexi llamarlo “El caballero de los Andes”.


    — Huáscar — Caballero de los Andes. 


    —Alexi — Eso es lo que eres.


    —Huáscar: —¿Por qué? 


    — Alexi — Has perdonado la vida de guerreros de dos tribus, eso te hace un caballero, eres “El caballero de los Andes” así como lo fue “Miguel Grau” el “Caballero de los Mares”, ¿No te enseñaron eso en la escuela? 


    —Huáscar — No mucho, hace mucho tiempo que deje la escuela. ¿Tanto sabes de la historia del Perú?


     — Alexi — Soy un arqueólogo, estudié mucho la historia del Perú y Sudamérica, amo tanto al Perú que aprendí su idioma nativo sin pensar que viviría y lucharía en su historia, amo tanto a estas tierras, tanto como tú lo amas “Noble Caballero de los Andes”, ah y perdona si no quise involucrarme en tu causa en los días que llegamos a Pisac.


    — Huáscar — Gracias Alexi — gracias a todos, gracias mis guerreros (levantando su espada). Pudo contar a los guerreros que decidieron unirse a su ejército y a sus antiguos guerreros, estaban como cuando iniciaron o hasta más a pesar de haber perdido tantas vidas, “Creo que aún tengo casi la misma cantidad o más de guerreros para continuar mi camino hacia donde Pizarro se encuentra,” pensó Huáscar. Aun estando allí, él recibió el saludo de todos ellos, lo más curioso fue cuando Piky Chaky repartió la voz de guerra — sus antiguos guerreros no sabían a quién atacar — porque dudaron por un momento al hacer uso de sus armas, se miraban entre ellos y al ver a Piky Chaky atacar sin benevolencia, cogieron pánico dando inicio a la sangrienta matanza.


    — George — ¿Ahora qué? 


    — Huáscar — Ya sabemos dónde está Pizarro, tenemos que ir tras él pero por ahora limpiemos este panorama desolador. Entonces recogieron los cuerpos de los guerreros caídos y se llegó a un acuerdo, pues no había tiempo para enterrar a los caídos. Así que decidieron hacer arder en llamas sus cuerpos.


    — George — ¿Cómo crees saber la posición de Pizarro? 


    —Huáscar — Yo no lo sé, mis antiguos guerreros lo saben y ellos nos van a llevar a él.


    — George — Pizarro se va a enterar que Manco Inca ha combatido contigo, él de seguro se dirige a ellos para darles la noticia.


    — Alexi — Pizarro ya sabe de Huáscar hace tiempo y creo saber que él, nos está esperando. Penoso fue el levantamiento del cuerpo de los caídos, fue muy penosa la batalla porque la matanza fue de hermano a hermano, y los causantes de todo este derramamiento de sangre fue ocasionado por ellos dos. Solo por querer poseer estas tierras, Huáscar había perdido la cobardía que tuvo en los días de su arribo — ya no era el cobarde que solía ser — sentía orgullo por él mismo, por un momento pensó que regresó del futuro para reparar el error cometido por los dos hermanos. Acamparon esa noche al calor de la hoguera, todo el ambiente tenía un olor desagradable por el olor a la carne chamuscada de los caídos en el campo de batalla. A la mañana siguiente orientaron al ejército indígena — recalcando lo peligroso que sería la incursión a la tienda de los españoles — aún tenían algo de pólvora y balas para los mosquetes, entonces re—armaron a cada uno de sus guerreros con más armas, ya poseían mazos, waracas y mejores escudos incluido arcos y flechas ; todo eso se adquirió de los guerreros caídos de Manco Inca, Huáscar también encontró la daga de él llena de muchas decoraciones, ¨Quizás tenga la oportunidad de enterrársela en su cuerpo cuando lo vea la próxima vez¨ — pronunció Huáscar —según uno de sus guerreros la tienda de Pizarro se encontraba a un día de camino hacia Cajamarca, pretendió creer cierta información e iniciaron la marcha rumbo Norte. Esta vez eran seis, los que iban a caballo, hubo cambios en su investidura en todos ellos, inclusive la tropa vestía igual pues Huáscar llevaba sus atuendos reales debajo de sus prendas de guerrero. Dividieron a los guerreros en cuatro flancos, ellos seis: Chu’npy, Piky Chaky, Garra de Jaguar, George, Alexi y Huáscar se dirigían al centro de la horda, los caballos restantes fueron dejados en el lugar de batalla ya que ninguno de sus guerreros quiso montarlos por falta de experiencia y además porque les era muy incomodos .Los guerreros africanos serian su protección y la de los otros cinco que iban a caballos. Al tenerlos a ellos se sentía seguro porque le agradecían el haberles dado su libertad — pues temía que alguno de sus guerreros — fuera un espía que intentara acabar con él,estando cerca suyo. En su camino encontraron una infinidad de aldeas pequeñas que les sirvieron para abastecerse de provisiones e información, esas pequeñas aldeas tenían conocimiento de la presencia de todos, de los españoles, de los Chankas y de la de su ejército, pero no tenían la menor idea de lo que ocurriría. Y así de esa forma preguntaron si Manco Inca hizo su recorrido por esas tierras, después de abandonar el campo de batalla, pero; solo fueron informados que usaron su territorio para desplazarse siguiendo rumbo a las tierras bajas, y que no han vuelto a regresar por las tierras altas. Al oír aquello le pareció extraño a Huáscar — y dijo— ellos tenían que haber vuelto a pasar por esas tierras para llegar a Pizarro, quizás se acobardaron y decidieron alejarse del conflicto.


    Antes que cayera la noche, buscaron un llano alto —y montaron guardias hasta el amanecer — pues estaban en tierras hostiles. Huáscar les dio la orden de no hacer pasar a ningún extraño a su campamento; al llegar el nuevo amanecer fueron despertados por el cantar de las aves, el cielo permanecía nublado y amenazaba con llover. Volvieron a revisar a la tropa, se volvió a reagrupar en el orden que deberían de llegar en su camino a la tienda de los invasores. Al iniciar la marcha y a pesar de ser tantos guerreros — Huáscar notó que faltaba uno de ellos — era el que le dio la posición de Pizarro, pero le puso poca importancia y continuaron en su camino, lo que era un estrecho valle se convirtió en una inmensa emplanada en medio de la cordillera, y usando los catalejos Huáscar observó lo verde de sus praderas y lo hermoso de una ciudadela — muy lejos de su vista —que con cautela continuaron su marcha hacia ella. 


    Sus miradas eran de 360 grados .Temían de un ataque sorpresa de alguien, no sabían de quién pero sabían que de alguien — esta vez no habría francotiradores apostados a la ladera de la montaña — por lo ancho del valle y del río, pero habría que tener cuidado al llegar a la ciudadela; pues se veía en estado muy solitario, un jinete se acerca por detrás de ellos; es “el Corre Caminos” el séptimo jinete, lleva una espada y una lanza y un hermoso vestido rojo que se mece con el viento, se apega a los demás jinetes, todos le quedan mirando sorprendido de verlo sobre el lomo de un caballo, este sonríe y todos sonríen a la vez. Cabalgan hacia la ciudadela, les tardó casi una hora. A la distancia se veía cerca y estando a una distancia considerable se detuvieron a observar mientras permanecían sentados en los caballos. La ciudadela estaba localizada entre la montaña de forma de herradura, con cimientos megalíticos y rústica construcción inca — sobre ella un centenar de andenes en sus laderas — adornaban su cima alrededor de ésta, y con una abertura en su centro, de lejos la ciudadela tenía la impresión de ser un rostro que al mirarlos, daba la impresión de que los estuviera invitándolos a ingresar a sus interiores — también había muchas cabañas a su alrededor — con sus típicos techos de paja y la infaltable emplanada en su centro. No hubo actividad alguna por buen tiempo — parecía el lugar perfecto para una emboscada — sus guerreros reclutados del ejército de Manco Inca, le hicieron saber que los invasores le tendrían una trampa preparada para ellos — Huáscar no tuvo la intención de mandar a alguien investigar — pues parecía sospechoso que no hubiese actividad, estaban aún allí, hasta que de repente una figura masculina hizo su aparición cruzando la emplanada de lado a lado, era un indígena y Huáscar creía reconocerlo, sí — era quien creía ser — a través de sus catalejos pudo distinguir su rostro. Era el mismo que les dio la posición de Pizarro, Ahora que recuerdo también se parece al indígena que apuntó a mi cabeza en el enfrentamiento con los españoles — ¿Sera ese individuo Filipillo?— dijo Huáscar — sí, creo que es él, se contestó a sí mismo. —¡Maldito traidor! — exclamó como primera reacción de amargura que tuvo al verlo, luego de ello pidió un arco y una flecha y rápidamente lo obtuvo, permanecieron sentados aguardando sobre los caballos, Huáscar instruyó a todos que quizás eso podría ser una trampa. La espera era muy larga, hasta que uno de los bandos no pudo más — pues de repente cinco caballos hicieron su aparición — saliendo de entre las cabañas, él lo observó con el catalejo y mirando a los jinetes —dijo — Es un padre y creo que es Pizarro uno de los jinetes pero no sé quiénes son los demás detrás de ellos y a lo lejos hizo su aparición otro jinete — era el indígena de la tribu arrasada por ellos — él creía que era Filipillo, se imaginaba que se acercaba para ayudarlos a traducir.


    — Alexi — ¿Luis es esto lo que estabas esperando?


    —Huáscar — Bueno, yo creo que sí, sí, este es el momento, espere casi 500 años para que llegara este momento.


    — Alexi— ¿estás seguro?


    —George — Estamos en el punto donde el “Paradox “ empieza y no sabemos el final.


    —Huáscar — ¿Paradox?


    — Alexi — Sí Luis, el “Paradox”, comienza aquí, si acabas con la vida de esos hombres tu vida del futuro cambiaria. 


    — Huáscar — ¿En qué forma? 


    —Alexi — Si a estos individuos de ahora se les interrumpe la vida tu vida cambiaria, los abuelos de tus abuelos nunca nacerían, por ende tu nunca nacerías, porque tus padres nunca llegarían a nacer, y nosotros llevamos el mismo riesgo, o quizás nuestra vida nunca cambie, pero si nada cambia durante la batalla con los invasores, tú en tu determinación después de liberar a todo tu pueblo intentarías liberar a lo que en nuestro futuro es… 


    — Huáscar interrumpe diciendo — El pueblo Maya de México que ya está siendo azotada por esta plaga española y si llego a liberarlos siendo así como soy, viajaría hasta donde los suelos se visten de blanco y donde las auroras iluminan los cielos nocturnos, para evitar que los europeos lleguen a mis Américas, me gustaría que algún día en el futuro mis hermanos puedan caminar estas tierras sin que se les pida un permiso, quiero libertad para mis Américas, esta América me pertenece a mí y a todo mi pueblo — ¡Libertad! — gritó desde lo profundo de su corazón.


    — George — Sí Luis, tu Américas, tú te estas ganando estas tierras y a esta gente y a este tu pueblo porque tu amas a esta gente y darías tu vida por evitar la invasión europea.


    — Huáscar — No me importaría dar mi vida con tal de salvar a mi país, a esta nueva América, soy un hombre de más de 50 años, sufrí hambre, sufrí injusticia y pase muchas noches frías en mis años jóvenes, perder la vida en mi propia tierra seria el honor más grande que el destino me pudiera dar. 


    La nueva comitiva estaba más cerca de ellos al igual que el indígena — se detuvieron a una distancia determinada — el padre se acercaba a ellos seguido de quien creía era Filipillo. El representante de la iglesia bajó del caballo, lo mismo hizo el indígena acercándose a ellos con una considerable distancia, el sacerdote llevaba un estandarte y una cruz, es su emblema que se lo entrega al indígena. Estando cerca Huáscar logra ver al religioso con una biblia en la mano y un collar de oro — él sabía que no le pertenecía a él — pues era un collar Inca, ¿A quién se lo arrebatarían? —Se preguntó Huáscar— aún seguían allí y el padre levanta una soga con un objeto que parecía ser una taza de su sotana haciendo la señal de la cruz en el aire y reza “El padre nuestro” y otros conjuros más, y levantó su mano invitándolos a hablar a la vez que tambalea pues mostraba signos de estas embriagado. Huáscar vio al indígena buscarlo con sus ojos mientras intentaba traducir: “Deseamos hablar con el líder”, este no deseaba acercarse a ellos que permanecían estáticos, Huáscar creía que estaba confundido ya que no sabía quién era quien; por otra parte la mirada de él,se centraba en el grupo que quedó detrás. Los escuchó hablar pidiéndole al indígena que se apure, “Terminen con esa mier… rápido “dijo uno de los sucios individuos, ese será Pizarro — pensó él —” Deseamos hablar “repitió el indígena .Al escucharlo Chu’npy deseaba entablar una conversación pero fue detenido por Garra de Jaguar —que dijo — “Soy Garra de Jaguar ¿Qué es lo que desean?” — al escucharlo— el religioso empezó a tambalear aproximándose hacia ellos, comenzó a decir conjuros, decía cosas incoherentes,hablaba versículos de la biblia estando aún embriagado.Garra de jaguar bajó del caballo caminando hasta estar a unos metros de él, al verlo el indígena murmuró al religioso al oído — y este dijo — He venido a ustedes hijos de Dios, vengo trayendo en peregrinaje a compartir la gracia de Dios con ustedes y los invitamos a la gran plaza a compartir y expresar sus ideas y preocupaciones con nosotros. Solo dejen sus armas porque el reino de Dios no permite violencia. Huáscar a lo lejos y habiendo entendido al religioso y al indígena traductor — dijo en Quechua — No, esta es nuestra tierra,no necesitamos deponer nuestras armas y no necetamos a tu Dios, el indígena tradujo mientras Huáscar notaba la impaciencia del grupo de atrás, ellos intentaban avanzar — ellos también hicieron lo mismo — ellos se detienen al ver eso — escuchó al sucio personaje — gritar ¡Insistan y hagan que esos mierd… nos sigan! ¡“Insiste a que bajen del caballo”! dijo uno de ellos “Por qué mier… se demoran, acabemos con esto de una vez”—dijo el cuarto jinete — Mientras hablaban, Huáscar vio lo impaciente que estaban a que siguieran sus órdenes, ellos seis se alinearon detrás de Garra de Jaguar, impaciente y nervioso vieron al indígena — sus ojos buscaban a Huáscar — al ver ello Huáscar pidió a Chu’npy que salude con su nombre al indígena. —Chu’npy — Hola Filipillo.


    —El indígena nervioso pregunta — ¿Cómo sabes mi nombre?


    — Huáscar — Se mucho de ti. Al escucharlo Filipillo lo miró reconociéndolo, ya sabía quién era y miró para atrás haciendo una señal a los cuatro jinetes. 


    —Huáscar: — ¿Que se siente traicionar a su propio suelo?


    — Filipillo —(Nervioso y sin saber que responder) —Yo no estoy haciendo eso. En esos momentos los cuatro jinetes descienden de sus caballos siendo eso lo que él deseaba,mientras se acercaban a ellos Huáscar —dirigió unas palabras a su grupo :—“No misericordia, deseo a ellos muertos, apenas me entere quien es Pizarro me lo dejan a mi merced”, sus guerreros entendieron su orden y bajaron de los caballos, se alinearon a ambos extremos de Garra de Jaguar, manteniendo una distancia considerable. Filipillo se alejó alineándose con los invasores pues al parecer tenía miedo. Eran siete contra cuatro pues no contaban al religioso ni al indígena. Ellos llevaban las espadas hechas en Pisac, Huáscar llevaba una adherida al cinto con un arco y unas flechas en su espalda. Él miró a su grupo — ellos le devolvieron la mirada entendiendo su señal — dio unos pasos y se detiene frente al religioso — hablando en quechua — ¿Qué pasa Filipillo, a que le tienes miedo? Le parecía increíble el haber encontrado a todos esos individuos que causaron tanto mal a estas tierras, Filipillo no decía nada escondiéndose detrás de los invasores — pero éste continuó hablando— “Yo soy el líder”, y de forma consecutiva se escuchó de sus seis jinetes “Yo soy el líder, yo soy el líder, yo soy el líder, yo soy el líder, yo soy el líder, yo soy el líder”, no solo eso — todos ellos vestían de distintas maneras — todos ellos representaban a las tribus de Sudamérica, centro América, Norteamérica, África y Asia, Chu’npy vestía como un guerrero Zulú, George e incluido Huáscar llevaban una corona hecha de plumas que caracterizaba a los nativos Norteamericanos, y aprovechando el origen asiático de Alexi lo hizo vestir de monje Filipino en honor a su ex esposa Susan — porque sus tierras fueron invadidas en 1521 — todos ellos eran un ejército de guerreros que representaban cuatro continentes — diciendo — ¡No a la invasión! Huáscar levanto la mano — y gritó — ¡No los quiero en mi tierra, ustedes son los indeseables del cual el ave que lleva mensajes hablaba presagiando su llegada!, se acercó al padre, éste lo miraba desconcertado, mientras tambalea sobre sus pies, también se acercó uno de los invasores quedándose parado a unos metros detrás del religioso. Huáscar se acercó al religioso y le arranco la biblia de sus manos, este tambaleaba y también le arrancó el collar de oro que llevaba puesto empujándolo con su propia biblia — este cayó al suelo de espaldas —él logro ver al español poniendo su mano derecha en la culata de la espada pero sus seis jinetes hicieron lo mismo y desenfundaron sus espadas atemorizando así a los invasores .Con la biblia en mano Huáscar la abre y lee “ ama llulla, ama kella, ama sua”, “No mataras,no robaras,no mentiras”, a lo lejos escuchó a Filipillo traducir y lo confundió al escucharlo hablar en su idioma. Cogió la biblia de una mano y se lo aventó al invasor diciéndole en español: “Hey Pizarro estoy seguro que tú no sabes leer, es una pena que tus padres hayan sido analfabetos”.


    — El invasor — ¿Cómo es que sabes mi nombre y cómo así hablas mi lenguaje?


    — Huáscar — Es así como reconocemos a los puercos en estas tierras, a todos los puercos lo llamamos “ Pizarro “y sé que tus padres te criaron como un puerco, a ti y a tus hermanos, ¿tu padre aún cría puercos?


    —Pizarro — (amargo) ¿Cómo mierd… sabes tanto de mí? 


    —Huáscar: — Se mucho más, ¿Cuánto tú, te escapaste de la casa de tu padre también lo hicieron los otros puercos que tu padre criaba? El religioso ya se había puesto de pie mirándolo sorprendido al saber que Huáscar hablaba su idioma, Pizarro no estaba nada contento al ser humillado por él — “Creo que herí su sentimiento, sus ojos están rojos”— pronunció Huáscar. 


    —Pizarro — Hijo de put..., ¿Piensas joderme con esa mierd…?, veo que eres la misma mierd… que ellos.


    — Huáscar — No solo tu padre criaba puercos, hizo puercos de todos ustedes, pues también huelen a eso. Pizarro perdió el control al ser humillado y le aventó la biblia con el afán de distraerlo — la biblia viajó por el aire hasta abrirse por el medio — ve a Pizarro tomar ventaja aproximándose hacia él intentando sacar su espada, al verlo Huáscar desenfundó su espada, la levantó lo más alto que pudo y lo bajo rápidamente cortando la biblia en dos partes, mientras la biblia caía al suelo,Pizarro estaba más cerca, con la espada a media altura. y en una rápida reacción Huáscar jala al religioso poniéndolo al frente de él, digiriéndole la mirada.Ve al religioso estremecerse de dolor — agarró sus hombros al mismo tiempo que vio la espada salir por su estómago — fue atravesado por la espada de Pizarro. “maldito cerdo”, no tienes piedad por el ser humano fueron sus palabras. Y retorciendo el cuerpo aún con vida del religioso, logra arrebatar la espada de la mano de Pizarro. Huáscar empuñó la espada de la culata, golpeándole fuertemente el rostro. Huáscar vio a sus sucios socios desenfundar su espada y aproximarse hacia ellos; Chu’npy, Garra de Jaguar y Piky Chaky hicieron lo mismo, Huáscar no da tregua a Pizarro y estando aun en el suelo patea su cara rompiéndole la nariz. Piky Chaky era más pequeño que su adversario pero más fiero — él tenía una orden que cumplir y trataba de ejecutarla — éste batía su espada contra el invasor haciéndose rápido de su presa; pues sabía lo que esa gente haría con ellos si llegaran a conquistar esas tierras. Garra de jaguar no tenía problema para enfrentar a su adversario —pues cayó presó de pánico— y mojando sus prendas intentó huir pidiendo piedad. Al ver ello Garra de Jaguar levantó su espada y se lo lanzó atravesando la espalda de su enemigo que cayó al suelo tratando de sacar el arma con sus manos. Chu’npy recordaba aún a “Carnicero” y no tenía piedad con su adversario. Portando una espada más grande que él mismo construyó en los días de Pisac, arrancó el brazo derecho de su oponente dejándolo arrodillado en el suelo buscando su brazo. Huáscar ve a un Pizarro tirado en el suelo con intención de levantarse — él sabía que no podía darle una oportunidad — George, Alexi y los guerreros africanos estaban detrás de Huáscar, brindándole su protección en caso de un infiltrado o en caso de un Pizarro traicionero. Con precaución Huáscar se acerca a Pizarro, que estaba decidido a levantarse dándole una patada en el trasero y escuchó el relinche de un caballo —era Filipillo que intentaba huir —aprovechando que Pizarro estaba en el suelo, saca su arco y la flecha, apunta al jinete y suelta el proyectil, da en el blanco. La flecha se clavó en su hombro izquierdo, pero no cae del caballo, entonces apuntó de nuevo hacia él y de nuevo da en el blanco — su tiro le dio en la cadera — éste no cayó y apuró su paso haciendo correr al caballo más a prisa, estaba huyendo a la aldea donde pretendían tenderles una trampa. Para eso Pizarro se levanta en pie sangrando profusamente de la nariz, cogió su espada retirándola del cuerpo del religioso y lo ataca envolviéndose una vez más en batalla .Pizarro estaba débil y desorientado — pero gritaba cada vez que lo atacaba — la ira de sus días de miseria en su vieja lima lo hacían hábil en su ataque. Huáscar echaba la culpa a Pizarro por la miseria que dejó — respondió a sus ataques —pues ya no podía resistir y decidió acabar con él de una vez, el invasor al mirar alrededor se da cuenta que sus sucios socios estaban tirados en el suelo, por última vez Huáscar levanta su espada y le da una penúltima estocada enterrándola de la misma forma que Pizarro hizo con el religioso, a diferencia que esta vez lo miraba a los ojos — entonces soltó su espada tambaleando — sujetó la espada enterrada en su cuerpo y cayo de rodillas — al verlo Huáscar retiró su espada — dio una vuelta alrededor de él, levantó su espada y elevando un grito de victoria se la clavó en la espalda empujándolo hasta no poder enterrarla más,sobre su inerte cuerpo .


    — Huáscar —(mira a George y Alexi): Aún estamos aquí.


    —Alexi — One down two to go (uno abajo, faltan dos) .


    —Garra de jaguar — ¿Cómo es que sabías que ellos se encontraban allí?


    — Huáscar — Uno de los indígenas desertores me lo hizo saber, es así como tienen planeado capturar a Atahualpa.


    — George — ¿Y ahora qué? 


    — Huáscar — La aldea, allí nos están esperando. Aun excitado por la sed de guerra amarraron a los cuerpos de los invasores para ser jalado por los caballos, deteniéndose a medio kilómetro de la entrada de la ciudad de piedra. Donde los esperaban, dejaron allí los cuerpos inertes a la vista de los que se hallaban escondidos tras las cabañas, se alineo a los guerreros, montado sobre el negro corcel Huáscar recorre alrededor de ellos, dando instrucciones del porqué de la guerra, luego apura a su negro corcel acompañado de Chu’npy, Garra de Jaguar y Piky Chaky hacia donde yacían los cuerpos tirados de los invasores . Dieron vueltas e hicieron maniobras con los caballos invitando a los invasores escondidos. De regreso a su horda ellos cuatro dieron una última vuelta alrededor de ellos para hacerles recordar el plan de resistencia, Piky Chaky y Garra de Jaguar regresaron al frente; Chu’npy,sus guerreros y él,se quedaron casi al final de ellos, pues aún no confiaba en los guerreros reclutados del ejército de Manco Inca .Una vez alineados se decidieron a esperar y volvieron a invitar a los invasores a salir de sus escondites con un grito de todos ellos — diciendo al unísono —¡ No a la invasión “!Huáscar sabía que alguien no estaba feliz de ver a sus sucios socios muertos, pero así rodeados no tenían escapatoria, la espera fue larga pero no había alternativa .Así que no se hicieron esperar más y gritando con voz de guerra, hicieron su aparición un grupo grande de indígenas, más o menos unos cien de ellos. 


    Los guerreros de Huáscar esperaban a que los enemigos estén más cerca, ya estando casi en contacto, sus guerreros se dividieron en dos flancos dejando un vacío en medio, Huáscar retrocede al final de sus guerreros pues los guerreros enemigos corrían hacia él — estando aún un poco confundidos — no sabían por qué su ejército hicieron el callejón dejándolos casi solos, esa era una trampa en la cual ellos caerían presa de sus guerreros que lanzando bolas inutilizaron sus brazos y piernas — ellos no se esperaban una estrategia así — y sin esperar más sus guerreros corrieron hacia ellos acabándolos rápidamente con las espadas hechas en Pisac .Los cuerpos sin vida eran arrastrados a un costado del campo de batalla, mientras sus guerreros nuevamente tomaban posición dando gritos de victoria — otro momento de espera — Huáscar se imaginaba lo que los invasores ocultos planeaban y recorre una vez más por entre sus guerreros dándoles las gracias por tan magnifica batalla . 


    La amargura pudo más que la paciencia, pues una sarta de jinetes salió a toda prisa de sus guaridas — Huáscar creía saber sus planes al verlos cerca pero sus guerreros esperaron a que se acerquen un poco más — éste dio orden de avanzar hasta donde comienza la ciudad de piedra a los guerreros que protegían los flancos laterales; pero los jinetes invasores ignoraban a los guerreros que se movilizaban en dirección opuesta a ellos. Ellos corrían buscando al líder enemigo, ellos corrían hacia Huáscar y Chu’npy, su plan era no herir a los caballos — su plan era igual que a la de los indígenas — su plan consistía en hacerlos caer del caballo. Y así fue, pues apenas invadida sus filas sus guerreros apuntan con sus bolas adheridas con soga a las piernas de los caballos. Los invasores caían uno a uno encima de ellos mismos, y así conforme caían eran acabados antes que se pongan de pie, no todo había acabado — se confiaron demasiado — indígenas e invasores hicieron su aparición siguiendo al segundo grupo cuando de repente Huáscar logra ver al “ Corre caminos “apurando el paso de su corcel y arremetiendo contra los indigenas enemigos, sube a una torre a la entrada de la ciudad de piedra entonando una canción de guerra, él era como el espectador de la victoria, luchemos por nuestra victoria, no dejemos que nos invadan, luchemos por la victoria, luchemos por nuestra victoria, gracias señor Huáscar, gracias señor de todas las tierras, gracias porque a través de las guerra lucha por dar Paz e impedir la invasión, luchemos por nuestra libertad, luchemos por estas nuestras tierras, a luchar por nuestra América hermanos… fue su canción. Huáscar se distrajo mirando al “Corre Caminos”, al volver la vista al campo de batalla vio al nuevo grupo que salió de la aldea — el segundo grupo solo fue para distraernos — el tercer grupo era más numeroso pues iban acompañados de indígenas enemigos que atacaban a sus guerreros de la fila lateral —eso si ya era una verdadera batalla — pues solo el movimiento de las espadas y cuchillos se dibujaba en los aires; eran numerosos pero un poco débiles por la falta de caballos .Este vio a un jinete venir hacia él y Huáscar aún estaba acompañado de Chu’npy . Los guerreros africanos tuvieron que abandonar su posición para entrar en batalla, el jinete invasor apuraba su paso custodiado de sus secuaces que impiden su derribo, dirigió la mirada a Chu’npy entendiéndole su señal y medita por unos segundos, emprendió veloz carrera y se apega a sus amigos de continente, él sabía que no podía moverse de su lado. Garra de Jaguar y Piky Chaky se encontraban en medio del campo de batalla, el jinete protegido estaba ganando terreno dirigiéndose a él, Chu’npy y sus compañeros de continente súbitamente se hicieron de sus bolas adheridas a sogas lanzándolas a las patas de los caballos que daban protección al jinete que se dirigía hacia él, casi todos fueron derribados haciéndose inmediatamente presa de sus guerreros. El jinete protegido se iba acercando a Huáscar ya que pudo eludir a las bolas adheridas a la soga, no las eludió precisamente, fueron sus cómplices quienes se sacrificaron por él. ¨Él debe de ser Francisco Pizarro, se ve que no está nada feliz de haber perdido a su hermano —¨ Pensó Huáscar— estando más cerca pudo ver su sucio rostro y su mugrosa barba, se dio cuenta que él era un tipo grande de estatura, — no creía poder vencerlo solo — pero si creía poder hacer lo mismo que hizo con su hermano. Después de batirse salvajemente con sus mejores guerreros estaba casi cerca de él — Huáscar bajó de su caballo y lo espanto lejos — se detuvo en su trayectoria, preparó las bolas de piedra haciéndolas girar con sus manos hasta lanzarlas hacia él, Huáscar logró ver como éste esquivó su proyectil haciendo saltar al corcel —pero aún tenía tiempo para lanzar una más — entonces levanta sus brazos e hizo girar las bolas de piedra, él estaba cerca y mirando a su caballo le ofreció perdón “Perdona por lo que te voy a hacer noble corcel”, entonces dejo de hacer girar su proyectil, mientras suavemente la iba bajando, el jinete invasor creía que se estaba rindiendo cuando de repente este fue elevado por los aires, las patas delanteras de su caballo se enredaron con las bolas lanzada por Chu’npy, el jinete cayó violentamente al verde suelo. Al ver cierta escena — un odio llenó el corazón de Huáscar — el odio de haber sufrido tanta pobreza en su juventud, odio por haber tenido la pobreza heredada por esta lacra, al verlo en el suelo se acercó a él y mientras se levantaba le hizo lo mismo que hizo con su hermano pateándole la cara, éste cayo de nuevo al suelo — no sin antes preguntarle — ¿Quién eres tú? 


    —Huáscar — “I am an immigration officer” (soy un official de inmigración), I represent the United States of the Andes and the Rockies mountain and you are not welcome to my land, me and my people are the home land security department and we are fighting invaders since 1492 yo soy representante de los Estados Unidos de Los Andes y de las montañas rocosas. Y tú, y tu gente no son bienvenidos a mi tierra, mi gente y yo somos el departamento de seguridad de estas tierras y venimos defendiendo nuestras fronteras desde 1492, se te está siendo denegada tu entrada a mis Andes.


    — Pizarro — ¿Qué pretendes, que me vaya de estas tierras? 


    — Huáscar — No Pizarro, desgraciadamente tus restos van a ser enterrados en mi suelo si es que no son comidos por el divino cóndor primero.


    — Pizarro — ¿Y cómo sabes mi nombre? 


    —Huáscar — Sé hasta el nombre de los chanchos que criaste. Y lo continuó golpeando con la lanza real impidiéndole ponerse de pie, al estar allí éste — le dijo —Vengo trayendo la paz para tu pueblo, vengo trayendo la palabras de Dios para hacerlos cristianos e hijos de él.


    — Huáscar — Somos los hijos del sol, soy el hijo del cóndor, soy el hijo del jaguar, soy el hijo de la serpiente,no necesito a tu Dios ni al del religioso tuyo, porque su Dios no pudo salvarlo de las garras de tu hermano. Este no podía darle tregua a Pizarro ya que era más alto que él, tenía más de seis pies de estatura y un rostro muy maltratado por la inclemencia del clima, Huáscar sabía que tenía más de 50 años pero aparenta mucho más .Pizarro logró ponerse de pie — sacó un enorme cuchillo de uno de sus brazos e intenta atacarlo — increíblemente vio a su pequeña mascota morderle su pierna derecha al momento de querer atacarlo — Pizarro gritó de dolor al sentir los dientes de Iskay Pawqar — haciéndolo soltar su arma, al caer al suelo el enorme cuchillo fue recogido por Iskay Pawqar que corriendo lejos de Pizarro, se posa a su lado derecho, soltó la daga — y dio ladridos a su oponente — al verlo allí Pizarro le pregunta — ¿De dónde sacaste este animal? Él le preguntaba mientras mira alrededor y ve a sus secuaces ir cayendo en manos de sus guerreros que abrazándose de ellos caían al suelo para acabar con sus vidas. En charlas que Huáscar tuvo con ellos les anticipó — que si él caía en el campo de batalla — ellos deberían de seguir luchando, también les enseñó que los invasores lo buscarían a él y a sus guerreros de más alto rango .En otro lado del campo de batalla un invasor dudó atacar a George al darse cuenta que no era un indígena cualquiera pues sus ojos azules resaltaban con el claro de su piel — George tiró al invasor de 5—5 pulgadas de altura al suelo — y sin dudar atravesó la espada en éste mientras estaba en el suelo, Alexi también hizo lo mismo, pero esta vez no llevaba la vara real, pero algo dentro de él lo hacía batallar como un guerrero Mongol o mejor dicho un mongol Filipino. Este no tiró al suelo a su enemigo, enterró su espada en un invasor aun estando de pie, creía ser un verdadero guerrero Mongol. Piky Chaky estaba en sus días gloriosos de guerra y esperaba con ansias llegar a Atahualpa, como siempre ellos se encontraban en ventaja ya que eran más que ellos en número. La ventaja suya, era que Huáscar aprendió tácticas de batalla gracias a los documentales que siempre veía en sus días del presente. Y también gracias a su poca experiencia — en artes marciales que practicó cuando era muy joven —(siempre fue un cobarde). Volviendo a la batalla, Pizarro se encontraba de pie intentando coger su espada que logró localizar mientras se levantaba — se agachó para levantarla mientras decía — Vengo trayendo sabiduría para tu tierra y para tu gente, para hacerlo más productivo, le enseñaré a tu gente a trabajar la tierra, ¿No te compadeces de ser como son? .Al verlo que se ponía de pie Huáscar hizo girar la “Lanza Real” nuevamente que aún tenía en sus manos haciéndolo caer a su brazo izquierdo rompiendo su tibia, al verlo caer — éste le contestó — ¿Sabes?, nosotros no pedimos nada, no me compadezco de mis hermanos, ninguno de ellos escarbará las montañas para que tú te enriquezcas, ninguna de mis hermanas ira a tu casa para servirte como esclava, nosotros pastearemos nuestras llamas, aquí todo nos alcanza. Mientras Huáscar decía eso lo golpeaba con su madero — sin percatase de lo que ocurría a su alrededor — se estaba dejando controlar por la ira cuando de repente miró para su lado izquierdo y vio a un individuo que saliendo de la nada corría hacia él con una lanza en la mano — estoy perdido — pensó, no tenía tiempo para poder esquivarlo, cuando de repente vio a la lanza atravesar el aire por entre Pizarro y Huáscar, al ver su recorrido vio que se entierra en el cuerpo de un invasor que estaba muy cerca de él — era Jorge quien al verlo en peligro salvo su vida — al evitar que el invasor lo atacara desprevenido. Pizarro ve la escena y —solo atinó a decir — ¿Por qué Jorge? 


    — Jorge — Lo siento señor pero pienso que ésta gente no merece que se le interrumpa sus vidas, ellos deben de seguir con sus costumbres, además yo tenía una deuda con ustedes .Una figura femenina venía detrás de Jorge con una espada en la mano, era “Flor de retama” al estar cerca se lo entrega a Huáscar diciendo — termina lo que estas haciendo —, Huáscar cogió la espada y en último intento, Pizarro volvió a recoger su espada poniéndose en pie — éste se veía perdido — sabía que no tiene alternativa — y solo atinó a decir con su boca ensangrentada:—¨sholo piensa en la oportunidad que desperdicias, al no dar a tu pueblo la oportunidad de darles sabiduría¨ . Al escuchar sus últimos suplicios mientras bambolea Huáscar comprendió una de sus últimas palabras “ Cholo “ — y dijo — Seguro quiso decir “ Solo “, recién en este momento creo saber el origen de la palabra “Cholo o sholo”, que ironía, todos estos años viviendo en mis tierras y nunca se me ocurrió pensar de dónde provenía la palabra cholo, sí, “sholo soy y no me compadezcan”. Mientras le decía aquello atravesó su espada en su abdomen, éste cayó al suelo de la misma forma que cayó su hermano menor — Pizarro aún con vida y riendo dice — Aún esto no ha acabado, esto es solo el comienzo, muchos más vendrán, aún no conoces a mis hermanos. Sin poner mucha atención por la sed de venganza que controlaba su emoción Huáscar levantó su espada en alto y le dijo a la vez que su espada salía de entre su pecho al serle clavada desde su espalda: 


    “Y no habrá un Pizarro que mate a Atahualpa, nadie matara a mi hermano, nadie matara al Ultimo Inca”, Pizarro levantó la cabeza y dio un último grito de dolor, “Aquí acabó todo” dijo al verlo.


    — Jorge — No señor, aún no (un profundo silencio invadió el ambiente). 


    La anciana alejandrina se quedó callada por un momento, miró a sus nietos y estos la miraban a ella, un momento de interrogación rodeó el ambiente hasta que uno de ellos — preguntó— ¿Mamita que más sigue, allí acabo la historia? 


    —Alejandrina — Aun no.


    — Roberto —¿Qué pasó con Luis, (Huáscar) llegó a impedir la conquista? 


    —Alejandrina con un gran dolor en su corazón dijo — No niños, ustedes saben que la historia no se puede cambiar, así Luis haya podido cambiarla las circunstancias no le eran favorable. 


    —Niel — ¿Pero Luis (Huáscar) acabó con dos de los Pizarro y casi cien de sus hombres? Solo le quedaba un Pizarro y menos de 80 hombres para acabar con ellos. 


    —Alejandrina — Eso no es cierto, el ejército de Pizarro consistía de casi 300 hombres y 4 de sus hermanos.


    — Raquel — ¿Cuatro de sus hermanos?, pero si solo eran 3.


    — Alejandrina — Eso es lo que está escrito en los libros, pero no es cierto, la historia de los libros no son siempre exactas. Alguien quería que el mundo supiera que uno de las más grandes civilizaciones cayó derrotada por solo 187 hombres ¿Saben?, yo creo que la historia que Luis me contó es real, él me contó que Francisco Pizarro por avaricia tendió una trampa a sus dos hermanos, al mayor y al más menor, ¿Se acuerdan de Manco Inca y Cahuide?


    — Niños —(Unísono): Sí, ellos fueron vencidos por el ejército de Huáscar y huyeron para salvar sus vidas.


    — Alejandrina — No, eso no es cierto, ellos huyeron y fueron a buscar a Francisco Pizarro y no al viejo Pizarro porque sabían que Huáscar se encargaría de hacerlo. 


    —Ronaldo — ¿Cómo así? 


    — Alejandrina — Cuando Luis ( Huáscar )se enfrentó con el ejército de Manco Inca uno de sus soldados que se unió al ejército de Huáscar, sabia la posición del viejo Pizarro y ese informante le guió al viejo Pizarro quien no era tan fiero como lo era Francisco Pizarro pues este era un hombre más viejo como de 60 años o más, y el Pizarro que Luis buscaba era un hombre de su misma edad Francisco Pizarro sabía que sus hermanos estaban en peligro pero eso no le importó; porque estaba en camino a Atahualpa .Francisco Pizarro estaba a un día de distancia de sus hermanos, así el haya querido llegar hacia ellos no lo hubiera logrado, además el viejo Pizarro y Francisco Pizarro no se llevaban muy bien, en su ambición todos querían gobernar, cuando los Incas llegaron a estas tierras también entraron en conflicto y entre ellos se peleaban. Los conquistadores también eran así, ¿Ustedes saben cómo muere Francisco Pizarro?


    — Niños — (unísono): ¡No! 


    — Alejandrina — Pues se van a enterar para la siguiente vez que vengan a visitarme.


    —Niños— (Unísono) Mamita ¿la historia continua? 


    Mientras caminaba hacia su cuarto se detiene y con un brillo en sus ojos les dice a sus nietos: Sí, la historia continua, ¿Y saben? No va a ser una historia cualquiera. 


    — Niños — (unísono) ¿Y por qué mamita? 


    —Alejandrina — Todo imperio cae, pero no sin antes dar todo en el campo de batalla. Va a ser una de las mejores rebeliones de todos los tiempos, va a ser “ La Gran Rebelión Inca “Buenas noches niños.


     


  




  

    Biografía del libro 


     


     


    Soy el quinto de una familia de nueve hermanos, de padres muy humildes y de suma pobreza. 


    Viví la mitad de mis años en mi tierra natal “ Lima — Perú “ gracias a cosas del destino pude inmigrar a los Estados Unidos, en el cual me dedicaba a hacer lo mismo que hacía en mis años jóvenes, “la carpintería”, siempre en constante lucha para salir de la pobreza, emprendí muchas pequeñas empresas, sin salir victorioso. En mi lucha contra ella, siempre amante del conocimiento, me sumergí en documentales y unos cuantos libros y mientras permanecía sumergido en ellos, aprendí muchas cosas y mientras aprendía, más era mi incertidumbre.


    Aprendí que la historia no está escrita como ocurrió, y hace cuatro años una historia nació de la imaginación, aún faltaba mucho, me hacían falta los personajes para mi historia, pero a mediados de diciembre de 2012 cuando mis pasos me llevaron a unas instalaciones llena de un sinfín de personajes, pensé que los había encontrado.


    Después de mezclarme con ellos, compartir sus ideas y necesidades, los compare como si ellos fuesen una tribu y comprendí sus necesidades. Escogí  a todos ellos, y les di una posición en mi tribu imaginaria, fue para entonces que alguien me dijo: “Luis” esta gente depende mucho de ti, respondí: si, eso veo. ¿Sabes? Creo yo puedo hacer de estos hombres, unos buenos guerreros. Ese alguien me preguntó ¿cómo llamarías a estos guerreros? yo le respondí: “Los Últimos Incas “, luego me retracte y dije, perdón ellos serían mis guerreros y yo sería “El Último Inca”.


    Y así fue, una tarde de verano de 2012 con ayuda de una de mis hermanas comencé a escribir esta historia en las notas de un “Apple iPhone”.


    Y desde ese día sentado en un bus de la ciudad hasta la fecha, transcurrieron 30 meses y coincidentemente termine de escribir mi historia justo el día que mi hermana cumplía años, diciembre 28 de 2014, ella es mi hermana, la que me impulsó a escribir esa larga historia y gracias a ella y al bus de la ciudad que me inspiraba cada mañana, mientras viajaba desde casa, hacia el taller (mi lugar de trabajo).


    Si me olvidara de alguien quizás lo recuerde, y ese quizás puede ser mi mascota, mi perro llamado “Niño”, a quien también lo hice participe de mi historia ficticia. 


    “Gracias Niño”
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